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GOEWERMENTSKENNISGEWENG

GOVERNMENT NOTICE

DEPARTEMENT VAN VERVOER
Neo. R. 1710 29 September 1972

DIE MOTORVOERTUIGVERSEKERINGS-
REGULASIES, 1972

Ek, Barend Jacobus Schoeman, Minister van Vervoer,
Lonchg hierby aan—

{(a) dat die regulasies wat in die By!ae hiervan vervat
is, deur my kragtens die bepalings van dic Wet op
Verpligte Motorvoertuigversekering, 1972 (Wet 56 van
1972), met ingang van 29 September 1972 uitgevaardig
is; en

(b) dat die Motorvoertuigassuransieregulasies, 1964,
wat in Goewermentskennisgewing R. 1498 van 25 Sep-
tember 1964, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewing R. 281 van 26 Februarie 1965, Goewerments-
kennisgewing R. 1687 van 29 Oktober 1965 en
Goewermentskennisgewing R. 1943 van 10 Desember
1965, afgekondig is, met ingang van 29 September
1972 herroep word.

B. J. SCHOEMAN, Minister van Vervoer.

BYLAE
INHOUDSOPGAWE

Regulasie-
nomier Ounderwerp

1 Titel.

2 Woordomskrywing,

3 Voorbehoude.

4  Versckering van motorvoertuie wat buite die Republiek

geregistreer is.
5 Aanspreeklikheid van die MVA-fonds ten opsigte van

sekere verlies of skade veroorsaak deur onversekerde
motorvoertuie.

6  Aanspreeklikheid van die MVA-fonds ten opsigte van
sckere verlies of skade veroorsaak deur ongeidentifiseerde
motorvoertuie.

7  Aanstelling in die Premieskomitee van lede om bevoegde
versekeraars te verieenwoordig,

8 Manieé.wa.a.rop sake van die Premieskomitee behandel
word.

9 Toewysing van bevoegdhede, pligte en funksies aan
amptenare van die Premieskomitee,

10  Aanscek om versekering.

11 Versekeringsverklaring.

12 Versekeringsiekens.

13 Vrystellingsteken,
14 Herkenningsteken.
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DEPARTMENT OF TRANSPORT

No. R. 1710 29 September 1972

THE MOTOR VEHICLE INSURANCE
REGULATIONS, 1972

I, Barend Jacobus Schoeman, Minister of Transport,
hereby notify-—

(a) that the regulations contained in the Schedule
hereto have been made by me in accordance with the
provisions of the Compulsory Motor Vehicle Insurance
Act, 1972 (Act 56 of 1972), with effect from 29 Septem-
ber 1972; and

(b) that the Motor Vehicle Insurance Regulations,
1964, promulgated by Government Notice R. 1498,
dated 25 September 1964, as amended by Government
Notice R. 281, dated 26 February 1965, Government
Notice R. 1687, dated 29 October 1965 and Govern-
ment Notice R. 1943, dated 10 December 1965, are
repealed with effect from 29 September 1972.

B. J. SCHOEMAN, Minister of Transport.

SCHEDULE
INDEX

Regulation Subject

number

Title.

Definitions.

Savings.

Insurance of motor vehicles registered at a place outside
the Republic.

MVA Fund's liability in respect of certain loss or damace
caused by uninsured motor vehicles.

MVA Fund’s liability in respect of certain loss or damage
caused by unidentified motor vehicles.

Appointment to Premiums Committee of members o
represent authorised insurers.

Maaner of conduct of business of the Premiums Com-
mittee.

9  Assigning of powers, duties and functions to officers of

the Premiums Commitiee.
10 Applications for insurance,

11 Declaration of insurance.
12 Tokens of insurance.

13 Token of exemption.

14  Token of identity.
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15 Wyse waarop tekens aan motgrifoertuie geheg moet word.
16  Eisvorm en mediese verslag. = '
17 - Kennisgewing deur 'n bevoegde versekeraar van 'n ooreen- .

koms om 'n bedrag te betaal sonder erkenming van |, -

aanspreeklikheid, ten opsigte van 'n efs. T
18  Sekuriteit. in plaas van verse{cel_-ing. .
19 Pligte en beyoegdhede van ‘inspekteurs en gemagtigde

_ amptenare. _ _ . _
20 Statistieke. )

- TITEL - e

" 1. Hierdie regulasies heet die Motorvoertuigversekerings-

regulasies, 1972. - :

'WOORDOMSKRYWING

2. In hierdie regulasies beteken die uitdrukking “die
Wet” die Wet op Verpligte Motorvoertuigversekering, 1972.
(Wet 56 van 1972), en tensy dit uit die samehang anders
blyk, het alle uitdrukkings wat in hierdie regulasies gebesig
word en waaraan daar in die. Wet ’n betekenis. geheg is,
die betekenis wat aldus daaraan geheg is, en beteken—

(a) “gemagtigde amptenaar” 'n gemagtigde amptenaar
soos in artikel 1 van die Motortransportwet, 1930 (Wet
39 van 1930), omskryf; R

(b) “inspekteur” ’n persoon wat ooreenkomstig artikel
31 van die Wet aangestel is. :

i VOORBEHOUDE TR
3. (1) Enigiets wat kragtens of ingevolge 'n bepaling van
die Motorvoertuigassuransieregulasies, 1964, gedoen is of
geag word gedoen te gewees het, word geag kragtens of
ingevolge die ooreenstemmende bepaling van hierdie
regulasies gedoen te gewees het. _ 2
- (2) Die bepalings van regulasies 5 en 6 is nie van

toepassing nie ten opsigte van eise wat voor die inwerking- |

treding van die Wet uit die bepalings van die Ooreenkoms
tussen die Minister van Vervoer en die Motorvoertuig-
assuransiefonds, soos afgekondig in Goewermentskennis-
gewing R. 911 van 10 Junie 1966, ontstaan het: Met dien

verstande dat indien betaling van so ’n eis nie voor die .

inwerkingtreding van hierdie regulasies vereis is nie, is
regulasies 5 en 6 van toepassing ten opsigte van sulke
eise. :

VERSEKERING VAN MOTORVOERTUIE WAT . OP

'N PLEK BUITE DIE REPUBLIEK GEREGISTREER ;

IS :
4. (1) Ooreenkomstig die bepalings van artikel 2 (2) (b)
van die Wet ‘mag geen motorvoertuig wat op ’n plek
buite dic. Republiek geregistreer is ingevolge enige wet
wat op daardie plek van krag is, in die Republiek bestuur
word nie, tensy— -

~ (a) die eienaar daarvan of enige ander persobﬂ wat hy -
toelaat om die gemelde voertuig te bestuur in besit is van -

versekeringsverklaring in die. Vorm MVA 10 wat in

L]

die Aanhangsel hiervan uiteengesit is, wat deur 'n

bevoegde versekeraar of n groep bevoegde versekeraars
ingevolge die bepalings van artikel 12 van die Wet
uitgereik is vir die hele tydperk waarin die motor-
voertuig in die Republiek bestuur sal word; of

(b) die eienaar daarvan of enige ander persoon wat
hy toelaat om die gemelde voertuig te bestuur in besit
is van ’n versekeringsverklaring wat ten opsigte van
sodanige voertuig uitgereik is in— _

(i) Botswana kragtens die bepalings van enige weil
met betrekking tot verpligte motorvoertuig versekering
soortgelyk aan dié wat in die Republiek van Suid-
Afrika van krag is, wat in daardie gebied geld; of -

(ii) Lesotho kragtens die bepalings van enige wet met
betrekking tot verpligte motorvoertuigversekering soort-
gelyk aan dié wat in die Republiek van Suid-Afrika van
krag is, wat in daardie gebied geld; of

2

15 Manner of attaching tokens to motor vehicles.
16  Claim form and medical report. .
. 17 Notice by an authorised insurer of an agreement to pay
g;;i a;:inount without admission of liability in re_spec't_- ofa
18  -Security in lieu of insurance. S '
- 19 Duties and powers of inspectors and authorised officers.
© 20 Statistics. < - - T e s .

= TTLE
1. These regulations shall be cited as the Motor Vehicle

Insurance Regulations, 1972.

DEFINITIONS

2. In these regulations “the Act” means the Compulsory
Motor Vehicle Insurance Act, 1972 (Act 56 of 1972), and,
unless the context othérwise indicates, any expression used
in these regulations to which a meaning has been
assigned in the Act, bears the meaning so assigned, and—

(a) “authorised officer” means an. authorised officer
as defined in section 1 of the Motor Carrier Transportation
Act, 1930 (Act 39 of 1930); ; :

(b) “inspector” means a person appointed in terms of
section 31 of the Act. ; E

SAVINGS

3. (1) Anything done or deemed to have been done in
terms . of or by virtue of any provision of the Motor
Vehicle Insurance Regulations, 1964, shall be deemed to
have been done in terms of or by virtue of th
corresponding provision in these regulations. - w

(2) The provisions of regulations 5 and 6 are not
applicable to claims which arose out of the provisions of
the agreement between the Minister of Tranmsport and
the Motorvoertuigassuransiefonds as published in Govern-
ment Notice R. 911, dated 10 June 1966, prior ‘to the
commencement of the Act: Provided that if payment of
such claims has not before the commencement of these
regulations been demanded, the provisions of regulations

"5 and 6 shall apply to such claims.

INSURANCE OF MOTOR VEHICLES REGISTERED
AT A PLACE OUTSIDE THE REPUBLIC

4. (1) In accordance with the provisions. of section
2 (2) (b) of the Act no motor vehicle registered at a place
outside the Republic in terms of any law in force at that
place shall be driven in the Republic unless—

(a) the owner thereof or any other person permitted
by him to drive the said vehicle is in possession of a
declaration of insurance in the Form MVA 10 set out
in the Annex hereto, issued by an authorised insurer
or group of authorised insurers. in terms of section 12
of the Act for the whole of the period during which
the motor vehicle is to be driven in the Republic; or

~ (b) the owner theréof or any other person permitted
by him to drive the said vehicle is in possession of a
declaration of insurance issued in respect of such vehicle
in—

(i) Botswana under and by virtue of the provisions
of any law relating to compulsory motor vehicle
insurance similar to that in force in the Republic of

. South Africa, in operation in that territory; or

(i) Lesotho under and by virtue of the provisions
of any law relating to compulsory motor vehicle
insurance similar to that in force in the Republic of
South Africa, in operation in that territory; or
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(i) Swaziland kragtens die bepalings van enige wet

‘met betrekking tot verpligte motorvoertuigversekering

soortgelyk aan di¢ wat in die Republiek van Suid-Afrika
van krag is, wat in daardie gebied geld,

deur 'n versekeringsmaatskappy wat kragtens die Repu- |-

bliek van Suid-Afrika se Versekeringswet, 1943 (Wet
27 van 1943), soos gewysig, geregistreer is: Met dien
verstande dat sodanige versekeringsverklaring uitgereik
word behoudens °'n onderneming deur sodanige
versekeringsmaatskappy om vergoeding te betaal ten
- opsigte van verlies of skade wat deur sodanige motor-
voertuig aan enigiemand, wie ook al, veroorsaak word
onder die omstandighede en op die voorwaardes voorge-
skryf in die Wet; of

(c) die eienaar in besit is van 'n geldige vrystelling- |

 sertifikaat wat ingevolge die bepalings van enige wet
gemeld in paragraaf (b) hierbo uitgereik is ten opsigte

_ van genoemde voertuig en hom verbind het dat die
deposito wat hy ten opsigte van sodanige vrystelling-
sertifikaat betaal het, mutatis mutandis geag moet word
’n deposito te wees wat ingevolge die bepalings van
artikel 29 (1) van die Wet betaal is terwyl genoemde
voertuig in die Republiek is. ' : :

(2) Wanneer ’n bevoegde versekeraar of groep bevoegde
versekeraars ‘n  versekeringsverklaring ingevolge die
bepalings van subregulasie (1) (a) hierbo ten opsigte van
*n motorvoertuig uitreik, moet hy tesame met daardie
verklaring 'n versekeringsteken uitreik in die Vorm MVA
8 wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit is.-

© (3) ’n Vrystellingsteken in die Vorm MVA 6 wat in die
Aanhangsel hiervan uiteengesit is, moet uwitgereik word
ten opsigte van ’n motorvoertuig wat die eiendom is van
die houer van ’n geldige vrystellingsertifikaat soos in sub-
regulasie (1) () hierbo gemeld. ;

. (4) ’n Aansoek by ’'n bevoegde -versekeraar of groep
bevoegde versekeraars om 'n versekeringsverklaring waar-
na in subregulasie (1) (a) hierbo verwys word, moet in die
Vorm MVA 9 wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit
is, wees. ey

AANSPREEKLIKHEID VAN DIE MVA-FONDS TEN
OPSIGTE VAN SEKERE VERLIES OF SKADE VER-
OORSAAK DEUR ONVERSEKERDE MOTOR-
VOERTUIE

5. (1) Ingevolge die bepalings van artikel 7 (2) van die
Wet kan die MVA-fonds sy fondse aanwend om jemand
te vergoed vir verlies of skade deur hom gely as gevolg
van die dood van of liggaamlike besering van enige
persoon wat veroorsaak is deur of voortgespruit het uit
die bestuur van ‘n-motorvoertuig wat nie soos vereis by die
Wet verseker is nie (hieronder die “onversekerde motor-
voertuig”’ genoem) en ten opsigte waarvan skadever-
goeding ingevolge artikel 21 van die Wet betaalbaar sou
gewees het indien sodanige motorvoertuig aldus verseker
was, onder die volgende omstandighede en voorwaardes:

(a) Wanneer vonnis teen die eienaar of bestuurder van

*n onversekerde motorvoertuig. verkry is ten opsigte van

dood of liggaamlike besering waarvoor skadevergoeding
ingevolge artikel 21 van die Wet betaalbaar sou gewees
het, indien sodanige voertuig aldus verseker was en daar
nie binne 21 dae vanaf die datum waarop die persoon
of persone in wie se guns die vonnis_gevel is, geregtig
geword het om dit af te dwing, ten volle aan die vonnis
Joldoen word nie, moet die MVA-fonds behoudens die
bepalings van paragraaf (b) hieronder en subregulasies
(2). (3) en (4) van hierdie regulasie, aan die persoon of
persone in wie se guns die vonnis gevel is, enige
bedrag betaal wat ingevolge daarvan betaalbaar was

of nog verskuldig is ten opsigte van voornoemde dood of |

liggaamlike besering tesame met die getakseerde koste (of

(iii) Swaziland under and by virtue of the provisions
of any law relating to compulsory motor vehicle
insurance similar to that in force in the Republic
of South Africa, in operation in that territory,

by an insurance company registered under the Republic
of South Africa Insurance Act, 1943 (Act 27 of 1943),
as amended: Provided that such declaration of
insurance is issued subject to an undertaking by such
insurance company to pay compensation in respect of
loss or damage caused by such motor vehicle to any
person whosoever in the circumstances and subject to
the conditions prescribed by the Act; or '

(¢) the owner is the holder of a valid certificate of
exemption issued in terms of any law referred to in
paragraph (b) above in respect of the said vehicle

- and has undertaken that the deposit made by him in
respect of such certificate of exemption shall utatis
mutandis ‘be regarded as a deposit made in terms of
section 29 (1) of the Act while the said vehicle is in
the Republic. S '

(2) When an authorised insurer or group of authorised
insurers issues an insurance declaration in respect of a
motor vehicle in terms of subregulation (1) (a) above it
shall issue together with that declaration a token of
insurance in the Form MVA 8§ set out in the Annex
hereto.

~ (3) A token of exemption in the Form MVA 6 set out
in the Annex hereto shall be issued in respect of a motor
vehicle owned by the holder of a valid certificate of
exemption referred to in subregulation (1) (c) above.

(4) An application to an authorised insurer or a group
of - authorised insurers for a declaration of insurance
referred to in subregulation (1) (a) above shall be in the
Form MVA 9 set out in the Annex hereto. '

MVA FUND'S LIABILITY IN RESPECT OF
CERTAIN LOSS OR DAMAGE CAUSED BY
UNINSURED MOTOR VEHICLES

5. (1) In terms of section 7 (2) of the Act the MVA
Fund may utilise its funds to compensate any person for
loss or damage suffered by him as a result of the death
of or bodily injury to any person caused by or arising
out of the driving of a motor vehicle which is pot insured
as required by the Act (hereinafter referred to as “the
uninsured motor vehicle”) and in respect of which
compensation would have been payable in terms of section
21 of the Act, had such vehicle been so insured, under
the following circumstances and conditions:

'~ (a) When judgment is obtained against the owner or
driver of an uninsured motor vehicle in respect of death

or bodily injury for which compensation would have been

payable in terms of section 21 of the Act had . such
vehicle been so insured and the judgment is not satisfied
in full within 21 days of the date upon which the person
or persons in whose favour the judgment was given
became entitled to enforce it, the MVA Fund shall, subject
to. the provisions of paragraph (b) hereunder and sub-
regulations (2), (3) and (4) of this regulation, pay to the
person of persons in whose favour the judgment was
given any sum payable or remaining payable thereunder
in respect of the aforesaid death or bodily injury, inciuding
3
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dié gedeelte daarvan wat op voornoemde dood of liggaam-
like besering betrekking het) wat ook al die rede mag wees
waarom die vonnisskuldenaar in gebreke gebly het om aan
die vonnis te voldoen: Met dien verstande dat—

(i) die MVA-fonds in geen geval vir "n groter bedrag
aanspreeklik is nie as die bedrag waarvoor 'n bevoegde
versekeraar aanspreeklik sou gewees het indien die
motorvoertuig aldus verseker was;

(i) die MVA-fonds nie aanspreeklik is nie tensy die

vonnis hierin genoem, verkry word as gevolg van ’n |

dagvaarding wat beteken is binne twee jaar en 90 dae
na-die datum van die gebeurtenis wat voormelde dood

of liggaamlike besering tot gevolg gehad het welke

periode van toepassing is op alle eisers afgesien daarvan
of hulle onder enige regsonbevoegdheid verkeer of nie;
(ii)) die MVA-fonds nie ingevolge hierdie regulasie
verplig is om enige bedrag te betaal nie aan die Regering
van die Republick van Suid-Afrika in enige departe-
ment, met inbegrip van die Administrasie van die
Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens, enige provinsiale
administrasie, die Administrasie van Suidwes-Afrika,
die Ongevallekommissaris, die Nasionale Vervoer-
kommissie, 'n Bantoe-owerheid, enige plaaslike owerheid
genoem in artikel 70 van die Ongevallewet, 1941 (Wet 30
van 1941), soos gewysig, of aan enige ander werkgewer
deur wie vergoeding ingevolge laasgenoemde Wet betaal-
baar is; : . o
(iv) die MVA-fonds nie aanspreeklik is nie vir gelde
betaal of betaalbaar aan enige mediese praktisyn vir
mediese dienste deur hom gelewer waar sodanige dienste
- gélewer is deur die mediese praktisyn handelende in die
loop en bestek van sy diens.by enige provinsiale
hospitaal, liggaam of owerheid genoem in __subEaragtaaf
(iii) hierbo en waar en vir sover die provinsiale hospitaal,
liggaam of owerheid voormeld aanspreeklik is vir die
betaling van sodanige mediese dienste.

(b) Die aanspreeklikheid van die MVA-fonds ten opsigte
van eise wat uit die bepalings van hierdie regulasie voort-
spruit, is aan die volgende verdere voorwaardes
onderworpe:

(i) Kennis van die instelling of voorgenome instelling
van ’n regsgeding teen die eiemaar of bestuurder van ’n
onversekerde motorvoertuig moet ooreenkomstig < die
bepalings van artikel 25 (1) van die Wet: (behalwe dat die
Vorm MVA 13 wat in regulasie 16 (1) genoem word deur
die Vorm MVA 22 wat in regulasie 16 (2) genoem word,
vervang moet word) en nie later nie as 90 dae voor die
aanvang van sodanige regsgeding aan die MVA-fonds
gegee word en ‘n afskrif van die dagvaarding of dagvaar-
dings uitgereik in verband met sodanige regsgeding moet
voor of op die dag van betekening daarvan aan die eienaar
of bestuurder van die onversekerde motorvoertuig aan die
MVA-fonds gelewer word en daarna moet afskrifte van
alle pleitstukke met betrekking tot sodanige regsgeding so
gou doenlik per geregisireerde pos aan die MVA-fonds
gestuur word.

(i) Ingeval die eienaar of bestuurder van die onver-
sekerde motorvoertuig nie binne die voorgeskrewe tydperk
verskyning aangeteken het om die aksie te verdedig nie
of indien om die een of ander rede aansoek by ’'n hof
gedoen word om ’n vonnis by verstek, moet die derde
party of die eiser in die aksie die MVA-fonds skriftelik
hiervan in kennis stel en hom dan toelaat om in enige
stadium van die verrigtinge as ’n party by die geding toe
te tree en om sy regte ooreenkomstig die bepalings van
hierdie subregulasie uit te oefen. Indien die hof die MVA-
fonds se aansoek om toetrede tot die geding sou weier,
verval die MVA-fonds se aanspreeklikheid.

(i) Ingeval ’n ander cienaar of bestuurder van ’n
onversekerde motorvoertuig om ’n ander rede as op die
versoek van die eiser as mede-verweerder in die regs-
geding gemeld in subparagraaf (i) hiervan, gevoeg word

4 -

taxed costs (or such proportion thereof as relates to the
aforesaid death or bodily- injury) whatever may be the
cause of the failure of the judgment debtor to satisfy the
judgment: Provided that—

(i) the liability of the MVA Fund shall not in any
case exceed the amount for which an .authorised
insurer would have been liable had the motor vehicle
been so insured;

* (ii) no liability shall attach to the MVA Fund unless
* the judgment referred to herein is obtained as a result
of a summons served within two years and 90 days
* of the date of the occurrence which gave rise to the
aforesaid death or bodily injury, which period’shall be
applicable to all claimants irrespective of whether they
are subject to any legal disability; - e

. (i) the MVA Fund shall not by virtue of this
regulation be obliged to' make any payment to the
Government of the:Republic of South Africa in any
department, including the South African Railways and
Harbours Administration, any provincial administration,
the Administration of South-West Africa, the Work-
men’s Compensation Commissioner, the National
Transport Commission, a Bantu authority, any local
authority mentioned in section 70 of the Workmen’s

_ Compensation Act, 1941 (Act 30 of 1941), as amended,
or to any other employer by whom compensation is
payable in terms of the last-mentioned Act;

(iv) the MVA Fund shall not be liable for any money

paid or payable to any medical practitioner for medical

- services rendered by . him, where such services were

rendered by the medical practitioner acting in the course

- and within the scope of his service with any provincial

hospital or with any body or authority referred to in

subparagraph (iii) above, where and in so far as the

- above-mentioned provincial hospital, body or authority
is liable to pay for such medical services. :

(b) The liability of_ the MVA Fund in respect of claims
arising out of the provisions of this regulation is subject
to the following further conditions: B}

(i) Notice of the institution or infention to institute
proceedings against the owner or driver of an uninsured
motor vehicle shall in terms of the provisions of section
25 (1) of the Act [except that the Form MVA 22 referred

- 10 in regulation 16 (2) shail be substituted for the Form

MVA 13 referred to in regulation 16 (1)] be given to
the MVA Fund not later than 90 days before the com-
mencement of such proceedings and a copy of the
summons or summonses issued in connection with such
proceedings shall be delivered to the MVA Fund on or
before the day of service thereof on the owner or driver
of the uninsured motor vehicle and thereafter copies of
all pleadings relating to such proceedings shall be sent
as soon as possible by registered post to the MVA Fund.

(i) If the owner or driver of an uninsured motor vehicle
has not entered appearance to defend the action within
the prescribed period or if for some reason application is
made to the court for a judgment by default, the third
party or the claimant in the action shall give the MVA
Fund written notification thereof and permit it to join
the proceedings as a party at any stage of the proceedings
and to exercise its rights in accordance with the provisions
of this subregulation. In the event of the court refusing
the MVA Fund’s application to join the proceedings the
liability of the MV A Fund shall lapse.

(iii) In the event of another owner or driver of an
uninsured motor vehicle being joined as co-defendant
otherwise than at the instance of the claimant in the
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of verlof toegestaan word om tot die geding toe te tree,
moet die eiser die MVA-fonds van sodanige invoeging of
toetrede so gou moontlik in kennis stel en in alle geval
moet hy dit binne 14 dae vanaf die datum van daardie
gebeurtenis doen.

(iv) Ingeval 'n eiser of 'n verweerder dit verlang om ’n
eienaar of ’n bestuurder van ’'n onversekerde motor-
voertuig as 'n medeverweerder te voeg in ’n aksie wat die
eiser ingestel het teen ’n bevoegde versekeraar of teen 'n
ander eienaar of bestuurder van 'n onversekerde motor-
voertuig, is die bepalings van subparagrawe (i), (i) en
(iii) hierbo mutatis mutandis van toepassing.

(v) Gedurende die tydperk van 90 dae genoem in sub-
paragraaf (i) hierbo en te eniger tyd daarvoor of daarpa,
het die MV A-fonds die reg om te vereis dat die eiser alle
redelike stappe moet doen om die MVA-fonds in staat
te stel om ondersoek in te stel na die omstandighede waar-
uit die eiser se -eis voortspruit sowel as na die skade-
vergoeding wat deur die eiser ‘gegis word. Voormelde
stappe kan insluit dat dic eiser homself (en/of enige
persoon namens wie hy eis) op koste van die MVA-
fonds, onderwerp aan sodanige mediese ondersoek of
ondersocke as wat die MVA-fonds redelikerwys mag
vereis asook die verskaffing van afskrifte van alle mediese
en ander verslac en rekenings wat betrekking het op
die eis(e) en ook, indien verlang, ’n skriftelike magtiging
deur die eiser tot die inspeksie deur of namens die MVA-
fonds van alle rekords in besit van enige hospitaal,
geneesheer of enige ander persoon enm hom op versoek
van die MVA-fonds of enige van laasgenoemde se verteen-
woordigers of enige persoon daartoe gelas deur die MVA-
fonds, onderwerp aan ondervraging, op ’n plek deur die
MVA-fonds aangedui, deur sodanige partye en dat hy op
versoek van die MVA-fonds of van so ’n verteen-
woordiger of so ’n ander persoon, ’n beédigde verklaring
aflé waarin hy die omstandighede van die beweerde voor-
val waarop sy eis gebaseer is, volledig weergee.

(vi) Indien die MVA-fonds self toetree tot enige geding
beoog in hierdie regulasie, is hy geregtig om gebruik te
maak van enige verweer wat beskikbaar is of wat beskik-
‘baar sou gewees het vir die eienaar of die bestuurder van
die onversckerde motorvoertuig,

_{vii) Indien dit verlang word deur die MVA-fonds, en
mits die MVA-fonds volle vrywaring teen koste verleen,
moet die eiser aksie instel teen, of in enige aksie voeg,
enige persoon, maatskappy, vennootskap of liggaam wat
die MVA-fonds volgens sy absolute diskresic mag bepaal
as die party wat op enige wyse geheel of gedeeltelik
verantwoordelik is vir die verlies of skade wat na bewering
gely is deur die eiser en laasgenoemde moet, indien dit
verlang word deur die MVA-fonds, voortgaan met
sodanige gedingvoering totdat vonnis verkry is. Alle
vonnisse wat verkry word ten gunste van die eiser inge-
volge hierdie subparagraaf, moet, indien die MVA-fonds
dit verlang, teen betaling deur die MVA-fonds, gesedeer
word aan die MVA-fonds of sy gemagtigde verteen.
woordiger.

(viii) Gelyktydig met enige betaling van skadevergoeding
deur die MVA-fonds aan die eiser ingevolge hierdie
regulasie en as teenprestasie vir sodanige betaling, is die
MVA-fonds geregtig op ’n sessie van alle cise wat die
eiser mag hé teen enige persoon, vennootskap, maatskappy
of liggaam ten opsigte van die skade (beoog deur die Wet)
gely deur die eiser voortspruitende uit die betrokke
ongeluk.

(2) In geval van ’n geskil betreifende die redelikheid
van ’n vereiste van die MVA-fonds dat die derde party
bepaalde stappe moet doen (wat onder andere daaruit mag
bestaan dat hy hom aan dié mediese ondersosk of onder-
soeke onderwerp en dié iniigiing moet verskaf wat die
MVA-fonds mag vereis), moet dit na die Minister verwys
word, wie se besluit finaal is.

proceedings referred to in subparagraph (i) above, or being
granied leave to intervene in such proceedings, the
claimant shail give notice to the MVA Fund of such
joinder or intervention as soon as possible and in any
case within 14 days of that event.

(iv) If a claimant or a defendant requires that an owner
or a driver of an uninsured motor vehicle be joined as a
co-defendant in proceedings instituted against an author-
ised insurer or against any other owner or driver of an
uninsured motor vehicle by the claimant, the provisions
of subparagraphs (i), (ii) and (ii) above shail mutatis
mutandis be applicable.

(v) During the period of 90 days referred to in sub-
paragraph (i) above and at any time before or after this
period, the MVA Fund shall have the right to require
the claimant to take all reasonable steps to enable the
MVA Fund to investigate the circumstances which gave
rise to the claimant’s claim, as well as the compensation
claimed by the claimant. These steps may include the
claimant’s subjecting himself (and /or any person on whose
behalf he is claiming), at the expense of the MVA Fund,
to such medical examinaticn or examinations as may be
reasonably required by the MVA Fund, as well as sup-
plying copies of all medical and other reports and
accounts relating to the claim(s) and also, if required, a
written authorisation by the claimant permitting the
inspection by or on behalf of the MVA Fund of all
records in possession of any hospital, doctor or any other
person and at the request of the MVA Fund or any of
the latter’s representatives or any persons thus instructed
by the MVA Fund, submitting himself, at a place indicated
by the MVA Fund, to interrogation by such parties and
at the request of the MVA Fund or such representative
or such other person making a sworn statement setting

‘out in full the circumstances of the alleged occurrence

on which his claim is based.

(vi) If the MVA Fund itself joins any proceedings con-
templated in this regulation, it shall have the right to use
any defence which is available to, or which would have
been available to the owner or the driver of the uninsured
motor vehicle.

(vii) If required by the MVA Fund, and provided that
the MVA Fund grants full indemnity for - costs, the
claimant shall institute proceedings against or join in any
proceedings, any person, company, partnership or body
designated by the MVA Fund, at its absolute discretion,
as the party. who is in any way wholly or partially
responsible for the loss or damage allegedly suffered by
the claimant, and the latter shall, if required by the MVA
Fund, continue with such proceedings until judgment has
been given. All judgments granted in favour of the
claimant in terms of this subparagraph shall, if required
by the MVA Fund, be ceded to the MVA Fund or its
authorised represeniative against payment by the MVA
Fund.

(viii) At the same time that any compensation is paid by
the MVA Fund to the claimant in terms of this regulation
and as a consideration for such payment, the MVA Fund
shall be entitled to a cession of all claims which the
claimant may have against any person, partnership,
company or body in respect of damages (contemplated
by the Act) sustained by the claimant and caused by
the accident concerned.

(2) In the event of a dispute as to the reasonableness
of a requirement by the MVA Fund that any particular
steps should be taken by the third party (which steps
may include his submission to such medical examination
or examinations and the furnishing of such information
as the MVA Fund may require), it shall be referred to
the Minister whose decision shall be final.

5



2" &  MNo. 3664

STAATSKOERANT, 29 SEFTEMBER 1972

(3) In die loop van 'n regsgeding teen die eienaar of
bestuurder van 'n onversekerde motorvoertuig het die
MVA-fonds die reg om in enige stadium daarvan betaling
van ‘n bedrag aan die eiser aan te bied en indien die
eiser daarna voortgaan met die geding en nie 'n toekenning
van 'n groter bedrag as die bedrag deur die MVA-fonds
aangebied, van die hof verkry nie, val alle koste van die
hofgeding na die datum waarop die aanbod gemaak is,

buite die besiek van die MVA-fonds se aanspreeklikheid |

teenoor die eiser.

(4) Eise wat ontstaan uit die gebruik van motorvoertuie
wat die eiendom is van enige staat of regering of provin-
siale raad of statutére liggaam soos vermeld in artikel 2
(2) (a) van die Wet, of van enige eienaar vermeld  in
artikel 2 (2) (c) van die Wet, of enige addisionele siatutére

liggame of addisionele persone wat by ’n latere wysiging |

by genoemde artikel 2 (2) (a) gevoeg mag word, val buite
die bestek van hierdie bepalings. ;

(5) Die MVA-fonds moet stappe doen om ie verseker

dat persone wat eise het ten opsigte van dood of liggaam-
like beserings wat veroorsaak is deur of voorispruit uit
die gebruik van onversekerde motorvoertuie deur persone
wat tydelik in die Republiek vertoef of deur persone vir
wie hulle verantwoordelik is en teen wie sodanige eise

nie afgedwing kan word nie, nie slegter daaraan toe is

nie as 'n derde party wat sodanige eise het ten opsigte van
die dood of liggaamlike -besering van ’n_persoon wat
_veroorsaak is of voortspruit uit die gebruik van onver-
sekerde motorvoertuie deur persone wat permanent in die
Republiek woonagtig is.

(6) Nog die Minister ndg die MVA-fonds is verplig om |

enige redes te gee vir enige beslissing ingevolge sub-
regulasie (2) hier_bo. ;

AANSPREEKLIKHEID VAN DIE MVA-FONDS TEN
OPSIGTE VAN SEKERE VERLIES OF SKADE VER-
OORSAAK DEUR ONGEIDENTIFISEERDE MOTOR-
VOERTUIE

6. (1) Ingevolge die bepalings van artikel 7 (2) van die

Wet kan die MVA-fonds sy fondse aanwend om iemand

te vergoed vir verlies of skade deur hom gely as gevolg

van die dood van of liggaamlike besering van enige persoon |

wat veroorsaak is deur of voortgespruit het uit die bestuur
van 'n motorvoerfuig in 'n geval waar die identiteit van
die eienaar of bestuurder daarvan en di¢ van die bevoegde
versekeraar wat sodanige voertuig ingevolge die Wet mag
verscker het, nie vasgestel kan word nie, onder die
yolgende omstandighede en voorwaardes :

(a) Wanneer 'n derde party soos bedoel in artikel 21
van die Wet (hieronder die “eiser” genoem) nie in staat is
om ’n vonnis ooreenkomstig daardie artikei of ’n vonnis
soos bedoel in regulasie 5 te verkry nie omdat hy nie die
eienaar of bestuurder van die motorvoertuig waarvan die
bestuur verlies of skade vir die eiser veroorsaak het of
uit die bestuur waarvan verlies of skade vir die eiser voort-

‘gevioei het, en die bevoegde versekeraar wat moontlik
sodanige motorvoertuig (hieronder die ongeidentifiseerde
motorvoertuig genoem) ingevolge die Wet mag verseker
het, kan identifiseer nie; Met dien verstande dat—

(i) die voormelde dood of liggaamlike besering it
die nalatige of onregmatige bestuur van die ongeidentifi-
seerde motorvoertuig voortgespruit het en bewys tot
tevredenheid van die MV A-fonds voorgelé word,

(i) bewys tot tevredenheid van die MVA-fonds
gelewer word dat die eiser alle redelike pogings aange-
wend het om die identiteit van die eienaar of bestuurder
van die ongeidentifiseerde motorvoertuig vas te stel
asook dié van die bevoegde versekeraar wat sodanige
voertuig ingevolge die Wet mag verseker het;

(i) die eiser se onvermo# om vonnis ingevolge die
bepalings van artikel 21 van die Wet of regulasie 5 te
verkry, nie aan enige daad of versuim van die eiser
toe te skryf is nie; :

6

(3) During the course of proceedings againct the owner
or driver of an uninsured motor vehicle, the MVA Fund
shall be entitled to tender payment of an amount to the -
claimant at any stage ‘of the proceedings and if the
claimant thereafter continues with the action and does
not obiain from the Court an award of a greater amount

than the ‘amount which the MVA Fund has tendered, all

costs o_f the action after the date of tender shall not form
part of the MVA Fund’s liability to the claimant.

(4) Claims arising out of the use of motor vehicles
owned by any state or government or a provincial council
or statuiory body as mentioned in section 2 (2) (a) of
the Act, or by any owner mentioned in section 2 (2) (¢)
of the Act, or additional statutory bodies or additional
persons as may by subsequent amendment be added to
the said section 2 (2) (a), shall be outside the scope of
these provisions.

~(5) The MVA Fund shall take such measures to ensure
that persons having claims in respect of death or bodily
injury caused by or arising out of the use of uninsured
motor vehicles by persons staying temporarily in the
Republic or by persons for whom they may be responsible
and against whom such claims cannot be enforced, shall
not suffer any greater disadvantage than a third party
having such claims in respect of the death of or bodily
injury to any person caused by or arising out of the
use of uninsured motor vehicles by persons permanently
resident in the Republic.

' (6) Neither the Minister nor the MVA Fund shall be
obliged to give reasons for any decision taken in terms
of subreguiation (2) above.

MVA FUND’S LIABILITY IN RESPECT OF
CERTAIN LOSS OR DAMAGE CAUSED BY
UNIDENTIFIED MOTOR VEHICLES

6. (1) In terms of section 7 (2) of the Act the MVA
Fund may utilise its funds to compensate any person
for loss or damage suffered by him as a result of the
death of or bodily injury to any person caused by or
arising out of the use of a motor vehicle in a case where
the owner or driver of such motor vehicle and the
authorised insurer which may have insured such motor

-vehicle ‘in. terms of the Act cannot be identified, under

the following circumstances and conditions:

(a) Whenever a third party as referred to in section 21
of the Act (hereinafter referred to as the “claimant™)
is unable to obtain judgment in terms of that section or
to obtain such a judgment as referred to in regulation 5
owing to his inability to identify the owner or the driver
of the motor vehicle and the authorised insurer which
may in terms of the Act have insured the motor vehicle
(hereinafter referred to as the unidentified motor vehicle),
the driving of which caused loss or damage or out of
the driving of which loss or damage arose to such
claimant: Provided that— '

(i) the aforesaid death or bodily injury arose out of
the negligent -or unlawful driving of the unidentified
motor vehicle and proof thereof to the satisfaction of
the MVA Fund is produced;

(if) evidence to the satisfaction of the MVA Fund
is produced that the claimant took ail reasonable steps
to identify the owner or the driver of the unidentified
motor vehicle and the authorised insurer which may
have insured such vehicle in terms of the Act:

(iii) the claimant’s inability to obtain judgment in
terms of section 21 of the Act or regulation 5 is not
due to any act or omission on his part;
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(iv) die MVA-fonds geen aanspreeklikheid ingevolge
- hierdie regulasie opdoen nie waar die ongeidentifi-
seerde motorvoertuig (insluitende enigiets daarop, daar-
binne of daaraan geheg) nie in fisiese kontak was met
-die beseerde of oorledene of met 'n ander persoon, 'n
.voertuig, vervoermiddel of enige ander voorwerp of
voorwerpe wat regstreeks of onregstrecks die dood of
besering veroorsaak het of daartoe bygedia het nie.

(b) Die aanspreekhkhexd van die MVA-fonds ten opsigte
van eise wat uit die bepalings van hierdie regulasie voort-
spruit " is onderworpe aan die volgende verdere voor-
waardes:

(i) 'n Eis om sLadcvergocclmg vir verhes of skade aan
die -voornoemde eiser moet binne twee jaar vanaf die
datum wvan die voorval wat tot sodanige verlies of skade
aanleiding gegee het, aan die MVA-fonds gelewer word
mutatis mutandis die bepalings van artikel 25 (1) van die
-Wet. [behalwe dat die Vorm MVA 13 genoem in regulasie
16 (1) geur die- Vorm MVA 22 genoem in regulasie 16 (2)
vervang moét word]. Hierdie bepaling is ook van toe-
passing op alle derde partye en eisers afgesien van emge
reﬂsonbevoegdheld waaronder hulle mag verkeer. :

(i) Die MVA- fond% moet binne 90 dae vanaf die datum
van ontvangs van 'n eis waarna in subparagraaf (i) hierbo
verwys 1S, die eiser skriftelik in kennis stel of aanspreek-
likheid vir die eis aanvaar of verwerp word, of dat hy
‘toestem om in die saak gedagvaar te word. Indien aan-
spreeklikheid vir die eis deur die MVA-fonds verwerp
word, of die MVA-fonds versuim om binne 90 dae die
eiser van. sy besluit. te verwittig, het die eiser die reg om
skriftelike -vertoé tot die Minister te rig om toesternming
om die MVA-fonds te dagvaar en *n afskrif van dié vertoé
moet aan die MVA-fonds verskaf word, Sodanige vertoé
moet ook volledige besonderhede bevat van die omstandig-
hede wat tot die betrokke eis aanleiding gegee het. Die
Mlmsler is geregtig om sodanige verdere inligting van die
eiser en/of die MVA-fonds te vra en/of om te eis dat die

eiser sodanige verdere navrae doen of sodanige verdere

stappe doen as wat hy (die Mmlslel) mag gelas. Daarna
moet die Minister skriftelik sertifiseer of die eiser die
- MVA-fonds mag dagvaar of nie. Die Minister se beslissing
' 1s finaal en bindend vir alle betrokke partye.

(iii) Die MVA-fonds doen geen aanspreeklikheid op nie
tensy die dagvaarding wat uit die bepalings van sub-
paragraaf (ii) ‘hierbo voortspruit binne twee jaar en 90
dae vanaf die datum van die voorval wat tot die voormelde
verlies of skade aanleiding gegee het, behoorlik aan die
MVA-fonds beteken is: Met dien verstande dat verjaring
nie teen die eiser sal loop nie gedurende dic tydperk
‘bereken vanaf die dag waarop die eiser se verto¢ die
Minister béreik het tot die dag waarop die Minister se
beslissing of die eiser die MVA-fonds mag dagvaar of
nie, skriftelik aan die eiser of sy verteenwoordiger oor-
gedra word.

(c) Tn. enige geding kragtens hierdie regulasic is 'n
sertifikaat van die Minister of die skriftelike toestemming
van die MVA-fonds ooreenkomstig paragraaf (b) (ii)
bewys van die reg van die eiser om die MVA-fonds te
dagvaar, en die geskilpunte voor die hof is dan mutatis
‘mutandis dieselfde as wat dit sou gewees het indien die
MVA-fonds ’'n  bevoegde versekeraar
“ongeidentifiseerde motorvoertulg ooreenkomstig die Wet
verseker het. So ’'n sertifikaat deur die Minister of die
‘toestemming van die MVA-fonds geld nie as 'n elkenmng
van aanspreekhkheld van die MVA fonds ten opsigte van
die betrokke eis nie.

. (d) Indien die MVA-fonds dit verlang en mits die

MVA-fonds die eiser ten volle vrywaar ten opsigte van
~ koste, moet die eiser wat die MV A-fonds kragtens hierdie
regulasiec dagvaar, in dieselfde geding al die ander persone
dagvaar wat die MVA-fonds van hom mag vereis om fe
dagvaar .

was .wat die

(iv) the MVA Fund shall not incur any liability in
terms of this regulation where the unidentified motor
vehicle (including anything on, in or attached. to it)
did not come into physical contact with the injured
or deccased person or with another person, vehicle,
conveyance or any other object or objects which
-dir i;:tlyhor indirectly caused or contributed to the injury
-or ageat

(b} The liability of the MVA Fund in respect of CI&HI]S
arising out of the provisions of this regulation is subject
to the following. further conditions:

(i) A claim for compensation for loss or damage to
the aforesaid claimant shall be delivered to the MVA

-Fund within two years of the date of the occurrence which

gave rise to such loss or damage, mutatis mutandis the
provisions of section 25 (1) of the Act, [except that the
Form. MVA 22 referred to in regulatlon 16 (2) shall be
substituted for the Form MVA 13 referred to in rcguiauan
16 (1)]. This provision shall apply to all third parties
and claimants, .irrespective of wheahcr they are sub]ect
to any legal disability. -

(i) The MVA Fund shall within 90 days of receipt of
the claim referred to in subparagraph (i) above, notlfy
the claimant in- writing whether it accepts or rejects
liability for the claim, or whether it consents to be sued
in the matter. If the MVA Fund rejects liability for the
claim or fails to notify the claimant of its decision within
the 90 days, the claimant shall be entitled to submit
written representations to the Minister for permission
to sue the MVA Fund and a copy of such representations
shall be supplied to the MVA Fund. Such representations
shall also contain full details of the circumstances which
gave rise to the claim in question. The Minister shall be
entitled to request such further information from the
claimant and/or the MVA Fund and/or to require the
claimant to institute such further enquiries or to take such
further steps as he (the Minister) may direct: Thereafter
the Minister shall certify in writing whether or not the
claimant may sue the MVA Fund. The Minister’s decision
shall be final and binding on all parues concerned.

" (iif) The MVA Fund shall not incur any liability uniess
the summons arising out of the provisions of subparagraph
(ii) above has been properly served on the MVA Fund
within two years and 90 days of the date of the occurrence
which gave rise to the aforesaid loss or damage: Provided
that prescription shall not run against the claimant during
the period reckoned from the date on which the claimant’s
representations reached the Minister until the date the
decision of -the Minister whether the claimant may or
may not sue the MVA Fund, is conveyed by written
notification to the claimant or his representative.

(c) In any action in terms of this regulation, a certificate
by the Minister or the written consent of the MVA Fund
in terms of paragraph (b) (i) shall establish the claimant’s
right to sue the MVA Fund, whereupon the issues before
the court shall mutatis mutandis be the same as they
would have been had the MVA Fund been an authorised
insurer which had insured the unidentified vehicle in terms
of the Act. Such a certificate by the Minister or the
consent of the MVA Fund shall not constitute an
admission of the liability of the MVA Fund in respect of
the claim concerned.

(d) If so re’quired by the MYA Fund and provided
the MVA Fund grants the claimant full indemnity as
regards costs, the claimant suing the MVA Fund in terms
of this regulation shall sue in “the same action all such
other persons as the MVA Fund may requlre him to sue.
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() Die MVA:fonds is geregtig’ om te eniger . tyd na |-

ontvangs deur hom van ’n-eis ingevolge paragraaf (b). 0N

hierbo ~ te vereis- dat. enige persoon -wat liggaamlike .
‘beserings. opgedoen het wat aanleiding gee tot- die. eiser

' WOORDIG

‘hetsy ingevolge 'n vonnis

se eis— . .
(i) hom op koste van die MVA-fonds onderwerp aan
'n mediese ondersoek of ondersoeke deur geneeshere
benoem deur dic MVA-fonds: Met dien verstande -dat
indien ’n persoon wat aldus ondersoek moet word,
beweer dat enige vereistes in di¢ opsig. onredelik is,
hy geregtig is om hom te beroep op die Minister wie
se beslissing finaal is; g -

(i) hom, op versoek van die MVA-fonds of enige
van laasgenoemde se verteenwoordigers of enige persoon
daartoe gelas deur die MVA-fonds, onderwerp aan
ondervraging deur sodanige partye op.’n plek deur die
MVA-fonds aangewys, en dat hy op versoek van die
MVA-fonds of van so 'n verteenwoordiger of so 'n
ander persoon, 'n beddigde verklaring aflé waarin hy
die omstandighede van die beweerde voorval waarop sy

“eis gebaseer is, volledig weergee: e .
(i) die MVA-fonds skriftelik voorsien van sodanige
“besonderhede as wat die MVA-fonds mag verlang ten
~ opsigte van die voorval of ongeluk: en van hoe dit
plaasgevind het; ; .
(iv) indien verlang deur die MVA-fonds, die MVA-

fonds voorsien van afskrifte van alle mediese verslag, |

_ X-straal-foto’s en/of ander verslae en rekenings wat in
sy besit of in besit van sy agente is en wat betrekking
het op die eis;

(v) indien verlang deur die MV A-fonds, die MVA-
fonds skriftelik magtiging verleen tot die inspeksie deur

. of namens die MVA-fonds, van alle rekords met betrek-
king tot homself in besit van enige hospitaal of in besit
van sy geneeshere. : o s o

- (f) Die MVA-fonds is te eniger tyd nadat hy 'n bedrag

ter vereffening van ’n eis ooreenkomstig hierdie regulasie,

of andersins, .

het, en as teenprestasie vir genoemde betaling; geregtig op

dic sessie van enige eis wat die eiser mag hé teen die
eienaar of bestuurder van die ongeidentifiseerde motor-
voertuig of enigeen wat regtens verantwoordelik is vir die
handelinge van sodanige eienaar of bestuurder, of die

‘bevoegde versekeraar wat die ongeidentifiseerde motor-

voertuig verseker het.

(2) Subparagrawe (i), (i) en (iv) van regulasie 5 (1) (@
én subparagrawe (ii), (iii), (iv) en (vii) van regulasie
5 (1) (b) is mutatis mutandis van toepassing op alle eise
en aksies wat ingevolge hierdie regulasie ingestel word.

(2) Indien daar 'n geskil ontstaan oor enige saak in
verband met die bepalings van hierdie regulasie, moet
sodanige geskil na die Minister verwys word, wie se
beslissing finaal is. ) N ' |

(3) Nog die Minister nog die MVA-fonds is verplig om
enige redes te gee vir enige beslissing ingevolge sub-
regulasies (1) (b) (ii) en (1) () (i) en subregulasie (2) van
hierdie regulasie. :

AANSTELLING IN PREMIESKOMITEE VAN LEDE
OM BEVOEGDE VERSEKERAARS TE VERTEEN-

7. (1) Voordat iemand ooreenkomstig artikel 8 (2) van
die Wet aangestel word om bevoegde versckeraars in die
premieskomitee te verteenwoordig, moet die Minister elke

‘bevoegde versekeraar skriftelik in kennis laat stel van die
‘getal persone wat ‘aldus aangestel moet word en dat die

name van die versekeraar se benoemde of alternatiewe
benoemdes (volgens die getal deur die Minister aangedui)
vir elke aanstelling wat gedoen moet word, en alle vertog
wat die versekeraar in verband met sodanige aansteiling
wil voorlé, skriftelik aan die Sekretaris van Vervoer
voorgeld kan word voor of op 'n datum wat in die kennis-
gewing gemeld word. o

aan die eiser betaal |

(¢) The MVA Fund shall ‘at any time after having
received a claim ‘in terms of paragraph (b) (i) above be
entitled -to .require any person who has suffered bodily
injury .giving rise.to the claimant’s claim— . ..
(i) to submit, at the expense of the MVA Fund, to a
medical examination .or examinations: by - doctors
- appointed by the MVA Fund: Provided that, if a person
to:be so ‘examined: contends that any requirement- in
- this regard is unreasonable, he shall be entitled to appeal
to the Minister, whose decision shall be final;

. (ii) to submit, at the request -of the MVA Fund
or any of the latter’s representatives or any persons
_ thus instructed by the MVA Fund, to interrogation by
such parties at a place indicated by the MVA Fund
and, at-the request of the MVA Fund or such a
representative or such other person, to make a sworn
statement setting out in’ full “the circumstances of the
alleged occurrence on which his' claim is based;
(i) to supply the MVA Fund in writing with such
- particulars.as the MVA Fund may require in respect
of the occurrence or - accident, and of how these
occurred; i :

(iv) to supply the MVA Fund, if required by it, with
copies of all medical reports, X-ray photographs and/or
other reports and accounts which have a bearing on
the claim and which are in his possession or in the
possession of his agents; '

_(v). to give the MVA Fund, if required by it, a written -
authorisation for an inspection by or on behalf of
the MVA Fund, of all records concerning himself
which are in the possession of any hospital or any:
of his doctors. S

(f) At any time after making payment to the claimant
in settlement of a claim under this regulation, whether
in terms of a judgment or otherwise, and in consideration
of the said payment, the MVA Fund shall be entitled
to cession of any claim which the claimant may have
against the owner or driver of the unidentified motor
vehicle, or any person responsible in law for the acts
of such owner or driver, or the authorised insurer which
insured the unidentified motor vehicle.~ -~

(2) Subparagraphs (i), (iii) and (iv) of regulation 5 (1) (a)
and - subparagraphs (i), (iii), (iv) and (vii) .of regulation
5 (1) (b) shall mutatis. mutandis apply to all claims an
actions instituted in terms of this regulation.

(2) T any dispute should - arise regarding any matter
relating to the provisions of this regulation, such dispute
iha_!l be referred to the Minister whose decision shall be
inal. . o

(3) Neither the Minister nor the MVA Fund shall be
obliged to give reasons for any decision taken in terms
of subregulations (1) (b) (i) and (1) (¢} (i) and sub-
regulation (2) of this regulation. :

APPOINTMENT TO PREMIUMS COMMITTEE OF
MEMBERS TO REPRESENT AUTHORISED
INSURERS = -

7. (1) Before appointing any person under section 8 (2)
of the Act to represent authorised insurers on -the
premiums committee the Minister shall cause each
authorised insurer to be notified in writing of the number
of persons to be so appointed and that the names -of
the insurer’s nominee or alternate-nominee (to the number
indicated by the Minister) for each appointment to be
made and any representations the insurer may wish ito
make in. regard to such appointment may be submitted
‘in writing to the Secretary for Transport on or before a
date to be specified in the netification. ' g

8 b
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"(2) Na die datum gemeld in die kennisgewing en na
oorweging van verfoé wat kragtens subregulasie (1) voor-
gelé is, kan die Minister die nodige ‘aanstellings doen uit

“die persone wie se name aldus voorgelé is as benoemdes

van die bevoegde versekeraars en uit dié ander persone
wat die Minister geskik mag ag. S .

- (3) Wanneer 'n lid van die premieskomitee sonder die
toestemming van sodanige komitee van drie agtereen-
volgende vergaderings daarvan afwesig was, hou hy op om
lid van sodanige komitee te wees.

MANIER WAAROP SAKE VAN DIE PREMIES-
= KOMITEE BEHANDEL WORD

8. (1) Vergaderings van die premieskomitee word gehou
op dié tye en piekke wat die voorsitter van tyd tot tvd
mag bepaal. '

" (2) Op enige vergadering van die premieskomites maak
vier lede 'n kworum uit.

- (3) ’n Besluit geneem deur die meerderheid van die lede
van die premieskomitee wat op 'n vergadering daarvan
teenwoordig is, is ’n besluit van die komitee: Met dien
verstande dat, ingeval daar ’n staking van stemme is, dic
voorsitter benewens sy beraadslagende stem ook 'n
beslissende stem het.

TOEWYSING VAN BEVOEGDHEDE, PLIGTE EN
FUNKSIES AAN AMPTENARE VAN DIE PREMIES-
KOMITEE

9. (1) Die Minister kan skriftelik onder sy handtekening
aan enige amptenaar wat in artikel 8 (6) van die Wet
bedoel word, enigeen van of al die bevoegdhede, pligte
en funksies toewys wat in artikel 8 (7) van die Wet of in
hierdie regulasie bedoel word.

(2) Voordat sodanige amptenaar die oorlegging van
boeke, dokumente of rekenings van ’n bevoegde ver-
sekeraar vereis kragiens die bevoegdheid aldus toegewys,
moet hy 48 uur vooraf aan die betrokke versekeraar
kennis gee van die tyd waarop en plek waar sodanige
boeke, dokumente of rekenings oorgelé moet word..

(3) Alle boeke, dokumente of rekenings wat sodanige
amptenaar van die perseel van ’n bevoegde versekeraar
verwyder kragtens die bevoegdheid aldus toegewys,
moet aan sodanige versekeraar terugbesorg word onmid-
dellik nadat sodanige amptenaar dit ondersoek of uittrek-
sels daaruit of afskrifte daarvan gemaak het.

" {(4) ’n Amptenaar wat ‘n boek, dokument of rekening

van 'n bevoegde versekeraar kragtens die bevoegdheid
aldus toegewys, ondersoek of ondersoek het, kan van
enige amptenaar van die betrokke versekeraar ‘n
verduideliking vereis van die inhoud daarvan en van enige
inskrywing wat daarin voorkom.

(5) ’n Bevoegde versekeraar en ’n amptenaar van ‘n
bevoegde versekeraar wat versuim om aan 'n eis kragtens
hierdie regulasie te voldoen, begaan ’n oortreding en is
by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van hoogstens
R50 of met gevangenisstraf vir n tydperk van hoogstens
drie maande. :

- AANSOEK OM VERSEKERING
-10. (1) 'n Aansoek ingevolge artikel 12 (1) van die
Wet om die versekering van ’n bepaalde motorvoertuig

moet deur die eienaar daarvan of sy gemagtigde verteen-
woordiger in die Vorm MVA 1 wat in die Aanhangsel

~‘hiervan uiteengesit is, gedoen word.

(2) *n Aansoek ingevolge artikel 13 (1) van die Wet
deur 'n motorhandelaar of sy gemagtigde verteenwoordiger

om die versekering van motorvoertuie wat in sy besit is

in verband met sy besigheid as ’n-motorhandelaar en
wat terwyl dit op 'n openbare pad of straat of in 'n ander

- plek waartoe die publick toegang het bestuur of gebruik
- word, motorhandelaars se registrasienommerplate volgens

Wet moet vertoon, moet in dig Vorm MVA 2 wat in
die Aanhangsel hiervan uiteengesit is, gedoen word.

(2) After a date specified-in the notification and after
considering any represeniations submitted under sub-
regulation (1), the Minister 'may make the required
appointments from amongst the persons whose names
have been so submitted as nominees of the authorised
insurers and such other persons as the Minister may deem
suitable.

(3) Whenever a member of the prerhiums committee
has, without its leave, been absent from three consecutive
meetings thereof, he shall cease to be a member.

MANNER OF CONDUCT OF BUSINESS OF THE
PREMIUMS COMMITTEE

8. (1) Meetings of the premiums committee shall be
held at such times and places as may from time to time
be determined by the chairman. '

(2) At any meeting of the premiums committee four
members shall constitute a quorum. ' ;

(3) The decision of a majority of the members of the
premiums committee present at any meeting thereof shall
constitute the decision of the committee: Provided that
in the event of an equality of votes, the chairman shall
have a casting vote in addition to his deliberative vote.

ASSIGNING OF POWERS, DUTIES AND FUNC-
TIONSE l;rc« OFFICERS OF THE PREMIUMS COM-
MITT

9. (1) The Minister may in writing under his hand
assign to any officer referred to in section 8 {(6) of the
Act any or all of the powers, duties and functions referred
to in section 8 (7) of the Act or in this reguiation.

(2) Before demanding the production of any books,
documents or accounts from any authoriséd insurer under
powers so assigned, such officer shall give 48 hours notice
to the insurer in question of the time when and place
where such books, documents or accounts have to be
produced. . . .

(3) Any books, documents or accounts removed by such
officer from any premises of an authorised insurer under
powers so assigned, shall be returned to such insurer
immediately after such officer has examined them or made
extracts therefrom or copies thereof. .

(4) Any officer who examines or has examined any
book, document or account of an authorised insurer, under
powers so assigned, may demand from any officer of
the insurer in question an explanation of the contents
thereof and any entry therein. :

(5) Any authorised insurer and any officer of an
authorised insurer who fails to comply with any demand
made in terms of this regulation, shall be guilty of an
offence and liable on conviction to a fine not exceeding
R50 or imprisonment for a period not exceeding three
months. :

-~ APPLICATION FOR INSURANCE

10. (1) An application under section 12 (1) of the Act
for the insurance of a particular motor vehicle shall be
made by the owner or his authorised representative in
the Form MVA 1 set out in the Annex hereto.

(2) An application under section 13 (1) of the Act by 2
motor dealer or his authorised representative for the
insurance of motor vehicles which are in his possession

in connection with his business as a motor dealer and

which must by law display motor dealer’s registratior

 plates when driven or operated on a public road or stree:

or in any other place to which the public has access.

.must be. made in the Formm MVA 2 set out in the Annex

hereto. ;
9
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(3) 'n Aansock ingevolge artikel 14 (1) van die Wet
deur die houer van 'n motortransportlisensie of sy gemag-
tigde verteenwoordiger om die versekering van motor-
voertuie wat in sy besit is in verband met sy besigheid
om nuwe motorvoertuie per pad af te lewer en wat terwyl
dit op 'n openbare pad of siraat of in ’n ander plek waar-
toe die publick toegang het bestuur of gebruik: word,
registrasicnommerplate van ’'n houer van ’'n motor-
transportlisensie volgens wel moet vertoon, meet in die
Vorm MVA 2A wat in die Aanhangsel hiervan
uiteengesit is, gedoen word. o

VERSEKERINGSVERKLARING

11. (1) ’n Versekeringsverklaring wat ’n bevoegde ver-
sekeraar ingevolge artikel 12 (2) van die Wet uitreik,

moet wees in die Vorm MVA 3 wat in die Aanhangsel

hiervan uiteengesit is.

(2) 'n Versekeringsverklaring wat 'n bevoegde ver-
sekeraar ingevolge artikel 13 van die Wet aan ’'n motor-
handelaar witreik, moet wees in dic Vorm MVA 4 wat
in die Aanhangsel hiervan uiteengesit is.

(3) 'n Versekeringsverklaring wat ’n bevoegde . ver-
sekeraar ingevolge artikel 14 van die Wet aan die houer
van ’n motortransportlisensie uitreik, moet wees in die
Vorm MVA 4A wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit
is. :

VERSEKERINGSTEKENS

12. (1) Die versekeringstcken wat ingevolge artikel
15 (1) (a) van die Wet uitgereik word aan die eienaar van
’n motorvoertuig wat spesifiek verseker is, anders as ’n
motorvoertuig wat ingevolge 'n spesiale of ’n tydelike
permit gebruik word, moet wees in.die Vorm MVA 5 wat
in die Aanhangsel hiervan uiteengesit is. o

(2) Die versekeringsteken wat ingevolge artikel 15 (1) (b)
van die Wet aan ’n motorhandelaar of die houer van ’n
motortransportlisenesie’ vitgereik ‘word, moet wees in die
Vorm MVA 5A wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit
is. .

(3) Die versekeringsteken wat ingevolge artikel 15 (1) (a)
ten opsigte van 'n motorvoertuig wat kragtens 'n spesiale

it of ’n tydelike permit gebruik word of net vir 'n
tydelike doel verseker moet word, uitgereik word, moet
wees in die Vorm MVA 5B wat in die Aanhangsel hiervan
uiteengesit is. o

Y

VRYSTELLINGSTEKEN

13. Die vrystellingsteken wat ingevolge artikel 29 (3)
van die Wet aan die houer van ’n vrystellingsertifikaat
vermeld in artikel 29 (1) van die Wet, uitgereik word,
moet wees in die Vorm MVA 6 wat in die Aanhangsel
hiervan uiteengesit is. ' S

HERKENNINGSTEKEN

14. (1) Die teken vir die herkennig van ’n motorvoer-
tuig ingevolge artikel 2 (2) (a) van die Wet van versekering
vrygestel, wat ingevolge artikel 32 (1) (h) van die Wet by
regulasie voorgeskryf moet word, moet wees in die Vorm
MVA 7 wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit is en
moet aan die motorvoertuig waarop dit betrekking het op
die wyse wat by regulasie 15 voorgeskryf is, geheg word :
Met dien verstande dat waar die betrokke motorvoertuig
enige merk of ’n registrasienommer dra waardeur dit as
n voertuig wat ingevolge artikel 2 (2) (a) van die Wet
vrygestel is, herken kan word, sodanige merk of registrasie-
nommer as ’n herkenningsteken vir die doeleindes van die
Wet en hierdie regulasie geag word. .

(2) Herkenningstekens moet deur die Sckretaris van
Vervoer uitgereik word.

1

(3) An application under section 14 (1) of the Act by
the holder of a motor transport licence or his authorised
representative for the insurance of motor vehicles which
are in his possession in connection with his business of
delivering new motor vehicles by road and which must
by law display motor transport licence holder’s registration
number plates when driven or operated on a public road
or street or in any other place to which the public has
access, must be made in the Form MVA 2A set out in the
Annex hereto. : :

DECLARATION OF INSURANCE

11. (1) A declaration of ~insurance issued by an
authorised insurer in terms of section 12 (2) of the Act
shall be in the Form MVA 3 set out in the Annex hereto.

(2) A declaration of insurance issued by an authorised
insurer in terms of section 13. of the Act to a motor
dealer shall be in the Form MVA 4 set out in the Annex
hereto. :

(3) ‘A declaration of insurance issued by an authorised
insurer in terms of section 14 of the Act to the holder
of a motor transport licence, shall be in the Form MVA
4A set out in the Annex hereto.

 TOKENS OF INSURANCE

12. (1) A token of imsurance issued under section
15 (1) (a) of the Act to the owner of a specifically insured
motor vehicle other than a motor vehicle operated under
a special permit or a temporary permit shall be in the

| Form MVA 5 set out in the Annex hereto.

(2) A token of insurance issued in terms of section
15 (1) (b) of the Act to a motor dealer or the holder of
a motor transport licence shall be'in the Form MVA 5A
set out in the Annex hereto.

*(3) A token of insurance issued under section 15 (1) (a)
relating’ to a motor vehicle which is operated under a
special permit or a temporary permit or which requires
to be insured for a temporary purpose only, shall be in
the Form MVA 5B set out in the Annex hereto.

TOKEN OF EXEMPTION.

13. The token of exemption issued in terms of section
29 (3) of the Act to the holder of an exemption certificate
referred to in section 29 (1) of the Act, shall be in the
Form MVA 6 set out in the Annex hereio.

TOKEN OF IDENTITY

14. (1) The token fto identify any motor vehicle
exempted from insurance in terms of section 2 (2) (a) of
the Act, which requires to be prescribed by regulation
in terms of section 32 (1) (h) of the Act, shall be in the
Form MVA 7 set out in the Annex hereto and shall be
attached to the motor vehicle to which it relates in the
manner prescribed by regulation 15: Provided that where
the motor vehicle concerned bears any marking or
registration number by which it can be identified as a
vehicle exempted in terms of the provisions of section
2 (2) (a) of the Act, such marking or registration number
shall be regarded as a token of identity for the purposes
of the Act and this regulation. :

(2) Tokens of identity shall be issued by the Secretary
for Transport. .
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WYSE WAAROP TEKENS AAN MOTORVOERTUIE
GEHEG MOET WORD

15. (1) Enige versekerings-, vrystellings- of herkenings-
teken wat ingevolge die Wet en regulasie 14 met betrekking
tot ’n bepaalde motorvoertuig uitgereik word, moet op 'n
opvallende plek aan die voorkant van daardie motor-
voertuig op so 'n wyse geheg word dat die hele teks te
alle tye van die buitekant van daardie voertuig van die
linkerkant af maklik en duidelik sigbaar is, en sodanige
teken moet vir die hele duur van die versekeringstydperk
waarvoor dit uitgereik is, aldus aangeheg en in so ’n
toestand gehou word dat die hele teks daarvan duidelik
leesbaar bly. ' :

(2) Enige versekeringsteken wat ingevolge artikel 15 (1)
(b) van die Wet ten opsigte van motorvoertuic wat inge-
volge ’n motorhandelaarslisensie of ’n motortransport-
lisensie gebruik word, moet geheg word aan die
motorhandelaar of dic houer van "n motortransportlisensie
se registrasienommerplaat waarop- dit betrekking het en

waaraan die motorhandelaar of die houer van ’n motor-.

transportlisensie se klaringsbewys wat deur ’m lisensie-
owerheid aan hom uitgereik is ooreenkomstig die toe-
paslike wet op die lisensi€ring van motorvoertuie, geheg
moet word wanneer 'n motorvoertuig sodanige registrasie-
nommerplaat voigens sodanige wet moet vertoon terwyl
dit op 'n openbare pad of straat of 'n ander plek waartoe
die publiek toegang het, bestuur word.

(3) Alle tekens wat op die wyse voorgeskryf in sub-
regulasies (1) en (2) hierbo 2an ’n motorvoertuig of aan
die registrasienommerplaat van ’n motorvoertuig geheg
~ moet word, moet teen regstreekse blootstelling aan die
weer beskerm word en, indien nodig, in ’n waterdigte
houer waarin die teks deur ’n duursame deursigtige stof
bedek word. =

EISVORM EN MEDIESE VERSLAG

-16. (1) (a) Die eisvorm en mediese verslag waarvoor .in
artikel 25 (1) van die Wet voorsiening gemaak word, moet
saamgevat word in die Vorm MVA 13 wat in die Aan-
hangsel hiervan uiteengesit is en moet in al die besonder-
hede ‘ingevul word. ’n Duidelike antwoord moet op elke
vraag verstrek word en waar ’n vraag nie van toepassing
is nie, moet die woorde “‘nie van toepassing nie” ingevoeg
word. 'n Vorm wat strepies, skrappings en veranderings
bevat wat nie deur ’n handtekening bevestig is nie, word
geag nie behoorlik ingevul te wees. nie. Noukeurige
besonderhede moet ten opsigte van elke item onder die
hoof “Skadevergoeding ge€is” verstrek word en moet
waar toepaslik van stawende bewyse vergesel wees.

(b) Die mediese verslag op die Vorm MVA 13 moet
deur die geneesheer wat die oorledene of bescerde persoon
behandel het vir dic liggaamlike beserings wat hy in die
voorval waaruit die eis voortspruit opgedoen het of deur
die superintendent (of sy verteenwoordiger) van die hos-
pitaal waar die oorledene of beseerde vir sodanige liggaam-
like beserings behandeling ontvang het, ingevul word: Met
dien verstande dat waar omstandighede sodanig is dat
dit vir die geneesheer wat die betrokke persoon behandel
het onmoontlik is om die mediese verslag in te vul en

bevredigende bewys daarvan gelewer word, die mediese

verslag deur 'n ander geneesheer wat hom ten volle
vertroud gemaak het met die oorsaak van die dood of die
aard en behandeling van die liggaamlike besering ten
opsigte waarvan die eis ingestel is, ingevul kan word.

(2) Die eisvorm en mediese verslag waarvoor in regu-
lasies 5 en 6 voorsiening gemaak word, moet wees in die
Vorm MVA 22 wat in die Aanhangsel hiervan uiteen-
gesit is en die voorskrifte in subregulasie (1) hierbo in
verband met die invul van die Vorm MVA 13 is mutatis
mutandis van toepassing in verband met die invul van hier-
die vorm.

MANNER OF ATTACHING TOKENS TO MOTOR
VEHICLES

15. (1) Any token of insurance, token of exemption or
token of identity issued in terms of the Act and regulation
14 in respect of a particular motor vehicle shall he
attached to the front part of that motor vehicle in a
conspicuous place so that the whole text is at all times
conveniently and plainly visible from outside that motor
vehicle on its left-hand side and such token shall through-
out the duration of the insurance period for which it
has been issued remain so attached and maintained in
such condition that the whole text remains clearly legible.

(2) Any token of insurance issued in terms of section
15 (1) (b) of the Act in respect of motor vehicles operated
under the authority of a motor dealer’s licence or a
motor transport licence, shall be attached to the motor
dealer’s or the motor transport licence holder’s registra-
tion number plate to which it relates and to which the
motor dealer’s or the motor transport licence holder’s
clearance certificate issued to him by a licensing authority
in accordance with the applicable law relating to the
licensing of motor vehicles, must be attached when a
motor vehicle must in terms of such law, display such
registration number plate while driven on a public road
or street or in any other place to which the public has
access. : '

(3) All tokens which require to be attached to a motor
vehicle or to the registration number plate of a motor
vehicie in the manner prescribed in subregulations (1) and
(2) above must be protected from direct exposure to
weather conditions and if necessary be in a waterproof
holder with a durable transparent substance covering the
text. '

CLAIM FORM AND MEDICAL REPORT

16. (1) (a) The claim form and medical report provided
for in section 25 (1) of the Act shall be combined in
the Form MVA 13 set out in the Annex hereto and must
be completed in all its particulars. A clear reply must be
given to each question and if a question is not applicable,
the words “not applicable” must be inserted. A form
on which ticks, dashes, deletions and alterations have
been made and not confirmed by a signature will not be
regarded as properly completed. Precise details must be
given in respect of each item under the heading “Com-
pensation claimed” and must, where applicable, be
accompanied by supporting vouchers.

(b) The medical report on the Form MVA 13 musi
be completed by the medical practitioner who treated
the deceased or injured person for the bodily injuries
sustained by such person in the occurrence out of which
the claim arises, or by the superintendent (or his repre-

sentative) of the hospital where the deceased or injured

person was treated for such bodily injuries: Provided
that where circumstances are such that it is not possibic
for the medical practitioner who treated the injured person
to complete the medical report and satisfactory evidence
to this effect is produced, the medical report may be
completed by another medical practitioner who has fully
satistied himself regarding the cause of death or the
nature and treatment of the bodily injuries in respect of
which the claim is made. ;

(2) The claim form and medical report provided for
in regulations 5 and 6 shall be in the Form MVA 22 sci
out in the Annex hereto and the provisions of sub-
regulation (1) above in connection with the completion
of the Form MVA 13 shall mutatis mutandis apply in
connection with the completion of this form.

11
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(3) ’n Eis deur 'n verskaffer ingevolge artikel 26 van die
Wet om betaling van bykomstige koste moet wees in dic
Vorm MVA 14 wat in dis Aanhangsel hiervan uiteen-
gesit is en die voorskrifte van subregulasie (1) {a) hierbo
in verband miet die invul van die Vorm MVA 13 is mutatis
mutandis van toepassing in verband met die inval van
hierdie vorm,

(4) Enige vorm wat in hierdie regulasie voorgeskryf is
en nie volgens voorskrifte ingevul is nie, is nie as 'n eis
ingevolge dic Wet aanvaarbaar nie.

KENNISGEWING DEUR °'N BEVOEGDE VER-
SEKERAAR VAN °N OOREENKOMS OM °'N
BEDRAG TE BETAAL SONDER ERKENNING VAN
AANSPREEKLIKHEID TEN OPSIGTE VAN °N EIS

17. Die kennis wat 'n bevoegde versekeraar ingevolge
artikel 26 (4) van die Wet moet gee van ’n ooreenkoms
om enige bedrag ooreenkomstig artikel 26 (3} van die
Wet te betaal, moet by wyse van 'n advertensie in die
Staatskoerant. geskied in die Yorm MVA 12 wat in die
Aanhangsel hiervan uiteengesit is.

SEKURITEIT IN PLAAS VAN VERSEKERING
18. (1) Indien die Minister te eniger tyd daarvan oor-
tuig is dat enigeen wat sekuriteit kragtens die bepalings
van artikel 29 van die Wet gedeponcer het, daarna in

gebreke gebly het om sy aanspreeklikheid ingevolge artikel

3 (1) van die Wet ten volle na te kom, gaan sodanige
sekuriteit, vir die doeleindes van die . deponeerder se

aansprecklikheid ingevolge die Wet oor op die Minister.

(2) Ooreenkomstig artikel 29 (11) van die Wet moet
die deposito wat ingevoige artikel 29 gemaak is, vir die
betaling van skadevergoeding en koste genoem in sub-
artikel (10) daarvan, beskikbaar gestel. word by wyse
van 'n wissel op die Tesourie: Met dien verstande dat
waar die deposito in die vorm van sekuriteit was, sodanige
sekuriteit of 'n gedeelte daarvan gerealiseer moet word in
so 'n mate dat 'n bedrag beskikbaar is wat gelyk is aan
die bedrag van sodanige wissel en dat die bedrag of die
sekuriteit wat gedeponeer is, geag moet word verminder
te wees met daardie bedrag. : :

(3) Wanneer die genoemde deposito onvoldoende is om
aan al die eise vir die skadevergoeding en koste van alle
persone te voldoen, moet die waarde van die deposito
onder die verskillende persone wat op sodanige skade-
vergoeding en koste geregtig is, verdeel word in verhouding
tot hulle onderskeie eise.

PLIGTE EN BEVOEGDHEDE VAN INSPEKTEURS
EN GEMAGTIGDE AMPTENARE
19. (1) (a) ’n Inspekteur of gemagtigde amptenaar wat
ingevolge artikels 31 en 32 (1) (a) van die Wet aan-
 gestel is, het bevoegdhede om— .

(i) enige motorvoertuig op ‘n publieke pad of straat
of op 'n ander plek waartoe die publick toegang het,
te ondersoek of indien dit in beweging is dit tot stilstand
te laat bring en te ondersoek ten einde vas te stel of
daar ten opsigte van sodanige motorvoertuig aan die
bepalings van die Wet of hierdie regulasies voldoen is;

(ii) van die eienaar of bestuurder van enige motor-
voertuig of enige persoon wat by so 'n voertuig betrokke
mag wees, alle besonderhede met betrekking tot die
voertuig, die doel van gebruik daarvan, personc of
goedere daarop en/of enige voorval waarby dit betrokke
was of enige dokument wat op sodanige voertuig
betrekking het, te eis; o _

(iii) van enige persoon dokumente wat op die
versekering van motorvoertuie ingevolge die Wet betrek-
king het, te eis en afskrifte daarvan of uittreksels daaruit
te maak; .

12

(3) A claim by a supplier for payment of incidental
expenses in terms of section 26 of the Act shall be in the
Form MVA 14 set out in the Annex hereto and the pro-
visions of subregulation (1) {a) above in connection with
the completion of the Form MVA 13 shall mufatis
;numndr‘s apply in conneotion with the completion of this
orm.

4) Any form provided for in this regulation and not
completed as prescribed, is not acceptable as a claim
under the Act. '

NOTICE BY AN AUTHORISED INSURER OF AN
AGREEMENT TO PAY AN AMOUNT WITHOUT
THE QDLI’\IHSSION OF LIABILITY IN RESPECT OF
A CLAI - W

17. The notice to be given by an authorised insurer
in terms of section 26 (4) of the Act of an agreement
to make any payment in terms of section 26 (3) of the Act,
shall be by advertisement in the Gazetre in the Form -
MVA 12 set out in the Annex hereto. .

' SECURITY IN LIEU OF INSURANCE

18. (1) If at any time the Minister is satisfied that any
person who has deposited security in terms of section 29
of the Act has thereafter failed to meet in full his liabilities
under section 3 (1) of the Act, such security shall vest in
the Minister for the purpose of the liabilities of the
depositor under the Act. ; :

(2) In terms of section 29 (11) of the Act the deposit
made under section 29 shall be made available for the
payment of the compensation and costs mentioned in
subsection (10) thereof by draft on the Treasury:
Provided that where the deposit was in the form of

security such security or portion thereof shall be realised

to the extent of the amount of such draft and the sum
of the security deposited shall be regarded as reduced by
that amount. o !

(3) When that depqsit is insufficient to meet in full all

claims for compensation and costs from all persons the
value of the deposit shail be apportioned between the

" different persons entitled to such compensation and costs

in-proportion to their relative claims.

DUTIES AND POWERS OF INSPECTORS AND
AUTHORISED OFFICERS

19. (1) (a) Aa inspector or authorised officer appointed
in terms of sections 31 and 32 (1) (a) of the Act, has
powers fo—

(i) inspect any motor vehicle on any public road or
street or at any place to which the public has access
or, if such vehicle is in motion, cause it to stop and
examine it in order to determine whether the provisions
of the Act or these regulations have been complied
with in respect of such motor vehicle;

(i1) require the owner or driver of any motor vehicle
or any other person who may be concerned with such
vehicle to furnish him with all particulars relating to
the vehicle, the purpose of use thereof, persons or goods
thereon and/or any occurrence in which such vehicle
may have been involved or with any document relating
to such vehicle; ' 2

(i) require any person to produce all documents
relating to the insurance of ‘2 motor vehicle in terms
- of the Act and make copies thereof or exiracts there-
from; '
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(iv) beslag te 18 op enige dokument of teken met
beirekking tot die versekering van ’'n motorvoertuig
ingevolge die Wet, indien vermoed word dat dit vals
is of wederregtelik verander of geskend is of weder-
regtelik gebruik word of vermoedelik 'n valse verklaring
bevat; : :

(v} van enige persoon of maatskappy wat namens 'n
bevoegde versekeraar die versekering van motorvoertuie
ingevolge die Wet onderneem, te eis dat alle dokumente
en registers ‘met betrekking tot sodanige versekering vir
ondersoek aan hom voorgelé word en dat alle besonder-
hede van enige premies wat as gevolg van sodanige
versekering ingevorder is aan hom verstrek moet word;

. (vi) enige persele op enige redelike tyd binne te gaan
ten einde 'n ondersoek binne die omvang van sy pligte
as inspekteur of gemagtigde amptenaar in te stel.

(b} 'n_Inspekieur wat ingevolge artikei 31 van die Wet
aangeste! ‘is, het ook die bevoegdheid om van enige

bevoegde versekeraar of sy assessor-of sy prokureurs te

eis dat alle boeke en dokumente met betrekking tot die
versekering van motorvoertuie ingevolge die Wet en tot
enige eis vir betaling van skadevergoeding wat daaruit
voorspruit, vir ondersoek aan hom voorgelé word.

(2) ’n Inspekteur of ’n gemagtigde amptenaar moet sy
aanstellingsbrief toon indien verlang deur enige persoon
met wie hy ampshalwe te doen het. :

3 Enigiemand wat versuim om te voldoen aan ’n eis-

kragtens subregulasie (1) gestel of wat ’n inspekteur of
’n gemagtigde amptenaar op enige wyse dwarsboom of
hinder by die uitoefening van sy pligte begaan 'n oor-

treding en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete

van hoogstens R50.

'STATISTIEKE

20. (1), Elke bevoegde versekeraar moet fen opsigte van
elke tydperk van een maand statisticke hou met betrekking
ot '

(a) premies en boetevorderings wat gedurende die |

maand ten opsigte van versekering ingevolge die Wet
ingevorder is en/of aan versekerdes terugbetaal is;

(b) eise ontvang ten opsigte van skadevergoeding |

" ingevolge die bepalings van die Wet;

(c) betalings gedoen i
skadevergoeding imgevolge die bepalings van die Wet.

""(2) Elke bevoegde versekeraar moet ten opsigte van elke
tydperk van ses maande statisticke hou van ramings van
eise wat ontvang is en nog nie afgehandel is nie.

(3) Opgawes van voormelde statisticke moet binne ses
weke na verstryking van die betrokke tydperke in die
toepaslike Vorms MVA 18, MVA 19, MVA 20 en
MVA 21 wat in die Aanhangsel hiervan uiteengesit is,
deur bevoegde versekeraars aan die Sekretaris van Vervoer
verstrek word,

(4) Dic Minister kan enige bevoegde versekeraar
skriftelik aans® om di¢ inligting in verband met dié
statisticke wat die Minister wenslik ag, beskikbaar te stel,
en 'n bevoegde versekeraar moet binne 30 dae na die
datum van ontvangs van die skriftelike versoek van die
Minister, die inligting verstrek waarom daar gevra is.

(5) ’n Bevoegde versekeraar wat versuim om aan enige
bepaling van hierdie regulasie te voldoen, begaan 'n ocor-
treding en is by skuldigbevinding strafbaar met ’n boete
van hoogstens R50.

ten opsigte van eise . vir

(iv) impound any document or token relating to the
insurance of a motor vehicle in terms of the Act, which
is presumed to be false, or to have been unlawfully
altered or defaced or to be unlawfully used or
presumably contains a false statement;

(v) require any person or company undertaking the
insurance of motor vehicles in terms of the Act on
behalf of an authorised insurer, to produce for his
inspection all documents and registers relating to such
insurance and also to furnish him with all particulars of
premiums collected as a result of such insurance;

(vi) enter any premises- af any reasonable time in
‘order to conduct any examination within the scope of
his duty as an inspector or an authorised officer.

(b) ‘An inspector appointed in terms of section 31 of
the Act also has powers to require any -authorised insurer
or its assessors or its attorneys to produce for -his
inspection all documents and books relating to the
insurance of motor vehicles in terms of the Act, and to
any claim for payment of compensation arising therefrom.

(2) An inspector or an authorised officer shall produce
his letter of appointment when requested to do so by any
person with whom he deals in hi$ official capacity. B

(3) Any person failing to comply with any demand in
terms of subregulation (1) or who in any way obstructs
or hinders any inspector or an authorised officer in the
execution of his duties shall be guilty of an offence and
liable on conviction to a fine not exceeding R50. -

y - STATISTICS .
20. (1). Every authorised insurer shall in respect of each-
period of one month keep statistics in respect of— %
(a) premiums and penalty -payments collected in
respect of insurance in terms of the Act during the
month and/or premiums refunded to assureds;
(b claims received in respéct of compensation in
terms of the provisions of the Act;

(c) payments made in respect of claims for com-
pensation in terms of the provisions of the Act.

(2) Every authorised insurer shall in respect of each

six-monthly period keep statistics in respect of estimates

of claims received which have not yet been disposed of.

(3) Returns of the aforementioned statistics shall be
submitted to the Secretary for Transport by authorised
insurers within six weeks of the end of the periods
concerned in the appropriate Forms MVA 18, MVA 19,
MVA 20 and MVA 21 set out in the Annex hereto.

(4) The Minister may from time to time in writing call
upon any authorised insurer fo make available such
information in connection with such statistics as the
Minister may deem desirable and an authorised insurer
shall, within 30 days of the date of receipt of the written
request of the Minister, supply the information called for.

(5) Any authorised insurer who fails to comply with
any provision of this regulation, shall be guilty of ar
offence and liable on conviction to a fine not exceeding
R50. '

13
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AANHANGSEL ANNEXURE
VOORGESKREWE VORMS PRESCRIBED FORMS
Vormuo. Doel n‘: g‘; b”;r Purpose
MVA 1 Aansoek om spesificke versekering van "n bepaalde motor- - i .
voertuig, P & 2 MVA 1  Application for specific insurance of particular motor
MVA 2 Aansoek deur *n motorhandelaar om die versekering van vehicle. .
al die motorvoertuie wat hy in verband met sy besigheid | MVA 2 Application for insurance by a motor dealer of all the
as 'n motorhandelaar besit, _ motor vehicles in his possession in connection with his
MVA2A  Aansock om versekering van motorvoertuie wat die houer business as a motor_dealer. i )
: van ‘n motortransportlisensie gebruik in verband met sy | MVA2A  Appiication by the holder of a motor transport licence for
besigheid om nuwe motorvoertuie per Egd af te lewer. the insurance of all motor vehicles of which he is not the
MVA 3 Versekeringsverklaring ten opsigte van 'n bepaalde motor- . owner and which have to be delivered by road.
voertuig. : MVA 3 Declaration of insurance in respect of a particular vehicle.
MVA 4  Versekeringsverklaring ten opsigte van 'n motorhandelaar MVA 4  Declaration of insurance in respect of a motor dealer’s
se motorvoertuie. motor vehicles. . : )
MVA 4A  Versekeringsverklaring ten opsigte van motorvoertuie wat MVA 4A  Declaration of insurance in respect of motor vehicles
die houer van ’n motortransportlisensie per pad ?eilyered by road by the holder of ‘a motor transport
aflewer. : icence, ) s
MVA 5 Versekeringsieken vir bepaalde motorvoertuie. MVA 5 Token of insurance for particular motor vehicles.
MVA 5A  Versekeringsteken vir 'n motorhandelaar en die houer | MVASA  Token of insurance for a motor dealer’s and a motor
: van ’n motortransportlisensie se motorvoertuie. _ transport licence holder’s .motor vehicles,
NVA 5B Versckeringsteken vir motorvoertuie wat kragiens ’n MVA SB Token of insurance for motor vehicles operated under a
spesiale permit of ‘n tydelike permit of vir 'n tydelike - .special permit or a temporary permiit or for use. for
: doel gebruik word. . : a temporary purpose only. : . .
MVA 6  Vrystellingsteken. * i MVA 6 Token of exemption. )
MVA 7 Herkenningsteken vir Staatsmotorvoertuie. -« ' MVA 7  Token of identity for vehicles owned by Governmental
MVA 8 Versekeéringsteken vir motorvoertuie wat buite die bodies. . i '
Republiek geregistreer is. oo - - MVA 8 Token of insurance for motor vehicles registered at a
MVA 9  Aansoek om versckering van motorvoertuie wat buite die’ place outside the Republic. _ _
Republiek geregistreer is. MVA 9  Application for insurance of motor vehicles registered at
MVA 10 Versckeringsverklaring ten opsigte van motorvoertuie wat a place outside the Republic. )
buite die Republiek geregistreer is. MVA 10 Declaration of insurance in respect of motor vehicl
MVA 12 Kennisgewing deur 'n bevoegde versekeraar van ’n oor- | =~ registered at a place outside the Republic. :
eenkoms om,sekere bykomende koste te betaal. -] MVA 12 Notice by an authorised insurer of an agreement to pay
MVA 13 FEis om skadevergoeding en mediese verslag ingevolge certain incidental expenses. )
artikels 21 en 25 (1) van die Wet. . MVA 13 Claim for compensation and medical report.in terms of
MVA 14 Eis vir betaling van bykomende koste ingevolge artikel 26 sections 21 and 25 (1) of the Act. L
van die Wet. : s ST T MVA 14 Claim for payment of incidental expenses in terms of
MVA 18 Statisticke: Premies, boetevorderings en heffings ten section 26 of the Act. : )
behoewe van die Nasionale Verkeersveiligheidsraad | MVA 18 Statistics: Premiums, penalty payments and levies on
ontvang en premics terugbetaal. & ' behalf of the National R Safety Council received
MVA 19 Stdtistieke: Eise ingestuur. of ingedien. and premiums refunded.
MVA 20 Statistieke: Bedrae %etaal ten opsigte van eise. MVA 19 Statistics: Claims sent or delivered. i
MVA 21 Statistiecke: Raming van nie-nagekome verpligtings. MVA 20 Statistics: Payments made in respect of claims.
MVA 22 Fis om skadevergoeding en mediese verslag ingevolge MVA 21 Statistics: Bstimates of undischarged liabilities.
regulasies 5 en 6. MVA 22 Claim for compensation and medical report in terms of
: regulations 5 and 6.
MVA 1 J
WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, MVA 1
1972 (WET 56 VAN 1972) ’

AANSOEK OM SPESIFIEKE VERSEKERING VAN "N
BEPAALDE MOTORVOERTUIG ;

('n Motorhandelaar wat aansoek doen om die versekering van
motorvoertuie wat hy in verband met sy besigheid as 'n motorhan-
delaar besit, moet vorm MVA 2 gebruik; en *n houer van 'n motor-
transportlisensie wat aansock doen om die versekering van motor-
voertuie wat hy ingevolge sodanige lisensic gebruik, moet vorm
MVA 2A gebruik.) i

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ocoreenkomstig boge-
melde Wel aansoek om die versekering van die motorvoertuig wat
hieronder beskryf word: :

1. Naam van eienaar
Adres...............

2. Besonderhede van motorvoertuig en tydperk van versekering:

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
% i (ACT 56 OF 1972)

APPLICATION FOR SPECIFIC INSURANCE OF PARTICULAR
o MOTOR. VEHICLE

(Motor dealers applying for the insurance of vehicles in their
possession in connection with their business as motor dealers must
use Form MVA 2; and the holder of a motor transport licence ap-
plying for the insurance of vehicles operated under such licence must
use Form MVA 2A). '

1/We, the undersigned, hereby apply in terms of the above-men-
tioned Act for the insurance of the motor vehicle described below:
1. Name of owner..... :
Address..

2. Particulars of motor vehicle and insurance period:

Rlegistrasie-

; . ctiers en

TFabrikaat

-nommer, of | Groepver- :
van t“"?‘”r‘ nommer van | wysings- Geb;eg Premie
"‘i?r “Eike“ spesiale of | nommer Xof Z)
1pe tydelike
permit

R [y

en seélreg)

Versekeringstydperk: Vanaf. .19 tot
...... 19........ beide datums ingesluit.
Teken-/Versekeringsverklaringnommer

14

Registration

letters and
Nj:é{fogf number or Group - .
icl d special or reference X Preminum
vehicle an temporary number Xorz)
type of body permit
number
' R ¢

(plus National Road Safety Council levy and stamp duty)

-Insurance period: From 19...... to
! 19........; both dates inclusive.

Token/Insurance declaration number..... ;
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33 (a) Wyse wﬁarbﬁ en d:aél WAATVOOT voéfiuié gebruik sal word....

(b) Indien goederevoertulg, ‘meld dravermoé soos deur die ver-
vaardigers gesertifiseer.......

- (c) Indien passasiersdiensvoertuig, meld gelisensieerde passasners-
AEAVEIIIIOR ..o eeieiieiescae et e eteeeeseaereeserrereenesr s eems b e sp s s sannan
{d)Is die voertuig hierbo vermeld, in ’n padwaardige toestand?

WAARBORG

Ek/Ons waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede hierbo
uiteengesit in alle opsigte waar en juis is en dat die wyse waarop en
doel waarvoor die voertuig in 2 hierbo beskryf gebruik sal word, sal
bly soos in 3 (a) hierbo aangedui en dat u skriftelik van enige ver-
andering in kennis gestel sal word.

Geteken (8......oreeeevcreerecrerennne.0P Hede dinnnniiionecrecencn

.dag van

“#fioedanigheid en magtiging
van gemagtligde verteenwoor-
diger

*Handtekening van eienaar of
gemagtigde: verteenwoordiger

*Nota: Indien iemand anders as die cienaar van die voertﬁlg hierin
besklyf die aansoek doen en die waarborg. gee, moet sodanige per-
soon se hoedanigheid en magtiging gemeld word.

MVA 2

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGYERSEKERING 1972
(WET 56 VAN 1972}

AANSOEK DEUR 'N MOTORHANDELAAR OM DIE VER-
SEKERING VAN AL DIE MOTORVOERTUIE WAT HY IN
VERBAND MET SY BESIGHEID AS 'N MOTORHANDELAAR
BESIT

Ek/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ooreenkomstig boge-
melde Wet aansoek om die versekering van al die motorvoertuie
wat in my/ons besit is in verband met my/ons besigheid as 'n motor-
handelaar en wat kragtens enige wet met betrekking tot die lisensiéri ing
van motorvoertuie uit hoofde van ’n motorhandelaarshisensie op’n
openbare pad of straat of in 'n ander plek waartoe die publick toegang
het, bestuur of gebruik mag word en waaraan, terwyl dit aldus bestuur
of gebruik word, ondervermelde handelaarsregisirasienommerplate,
ten opsigte waarvan klaringsbewyse soos hieronder gespesifiseer
uitgereik is, vertoon moet word.
1. Volle naam van motorhandelaar

VYoliedige adres..........

2. Besonderhede van motorvoertuie:

Regi- Groep- ; Verseke-
Klarings- strasie- verwy- Gebied rings- .
bewys- plaat- sings- (X of Z) | teken-/ | Premie
nommer -| nommer | nommer ~verklaring-
: en -letters nommer
| I I ! R ¢

(a) Motorfietse (met of sonder syspanne) en motordriewiele:

51 | |
A | |

b 14 72 R, e
(plus heffing ten behoewe van Nasionale Verkeerveiligheidsraad
en seélreg)
3. Versekeringstydperk: Vanaf 19........ tot
i9 . beide datums mgesll.nt.

WAARBORG

Ek/Ons waarborg hierby dat die verklaumgs en besonderhede hierbo
nitecngesit waar en juis !.8.

Geteken te. .
op hede die -

.............

#Handtekening van eienaar
of sy gemagtigde verteen-
woordiger

";ﬁééﬁanighé{&"eﬂ magtiging
van gemagtigde verteen-
woordiger

3. (a) Manner and purpose of use of vehicle.
(b) If goods vehicle, state carrying capacity as certified by manu-

facturers...

capaci
(d)is the vehlcla described above i a roadworthy condition?

WARRANTY

I/We hereby warrant that the statements and particulars set forth
above are true and correct and that the manner and purpose of use
of the vehicle described in 2 above will continue to be as stated in
3 (a) above and that you will be notified in writing of any change.

Signed atlgthls .................................... day of

*Signature of owner or autho-
rised representative

*Capacity of authorised
representative

*Note: If this application is rmade and warranty given by a person
other than the owner of the vehicle described above, the capacity and
authority of such person must be stated.

MVA 2

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 356 OF 1972)

APPLICATION FOR INSURANCE BY A MOTOR DEALER OF
ALL THE MOTOR VEHICLES IN HIS POSSESSION IN
CONNECTION WITH HIS BUSINESS AS A MOTOR DEALER

I/We, the undersigned, hereby apply in terms of the above-
mentioned Act for the insurance of all the motor vehicles which are
in my/our possession in connection with my/our business as a motor
dealer, and which under any law relating to the licensing of motor
vehicles may, under the authority of a motor dealer’s licence, be
driven or operated on a public road or street or in any other place
to which the public has access and when so driven or operated shail
display the undermentioned dealer’s registration number plates in
il;espec_t ofdwhich clearance certificates as specified hereunder have

een issued.

1. Full name of motor dealer..
Full address..

2. Particulars of motor vehicles:

P.O. Box NOu....ccrecrinrernnne

. Regis-
Clearance | tration Group Ak h;l;?ll:zgé a
certificate plate reference (X or 2) |declaration Premium
gmnber a.::(ll,?;lt)teerrs nur_nher Bbar
| ’ ' R ¢

{a) Motor cycles (with or without side-cars) and motor tricycles:
| — ——

Potakauanvaimnvas

(b) Other motor vehicles:
| | | I

l I I

(plus National Road Safety Council levy and stamp duty)

3, Period of insurance: FLom.......ocovrreereerersnsnecesnoncned Qe 10
, both dates inclusive,

WARRANTY

I/We hereby warrant that ‘the statements and particulars set forth
above are true and correct in all respects.

Signed at
this

day of. 19.....

*Capacity and”;'s‘.uthorit'}? o

"‘S'igl:.l.ai.tu:e of owner or t
authorised representative

authorised representative

*Nota.—Indien iemand anders as die eienaar van die voertuig/
voertuie hierin beskryf, die aansoek doen en die waarborg gee, moet
sodanige persoon se hoedanigheid en magtiging gemeld word.

*Note.—If this application is made and this warranty is given by
a person other than the owner of the vehicle(s) herein described, the
capacity and authority of such person must be stated.

15
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MVA 2A

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
(WET 56 VAN 1972). :
AANSOEK DEUR 'N HOUER VAN N MOTORTRANSPORT-
LISENSIE OM DIE VERSEKERING VAN ALLE MOTOR-
VOERTUIE WAARVAN HY NIE DIE EIENAAR IS NIE EN
WAT PER PAD AFGELEWER WORD
Fk/Ons, die ondergetekende(s), doen hierby ooreenkomstig bo-
gemelde Wet aansoek om die versekering van al die motorvoertuie
waarvan ek/ons nic die eienaar(s) is nie en wat deur my/ons gebruik
word in verband met my{ons" besigheid om nuwe motorvoertuie per
pad af te lewer en wat kragtens enige wet met betrekking tot die
lisensiéring van motorvoertuie uit hoofde van ’n motortransport-
lisensie op 'n openbare pad of straat of in 'n ander plek waartoe die
publiek toegang het bestuur of gebruik mag word en waaraan terwyl
dit aldus bestuur of gebruik word, ondervermelde registrasienommer-
ﬂﬁe van 'n houer van 'n motortransportlisensie ten opsigte waarvan
ingsbewyse soos hieronder gespesifiseer uitgereik is, wvertoon
moet word. _ 3
1. Volle naam van houer van motortransportlisensie. ...

Volledie AdreS......cocvrmeriiirimsismeeise et st psasassss
....................... e POSDUSNO. i
2. Besonderhede van motorvoertuie:

. :Registrasie-r Verseker-
Klarings- | “higat. | GOOPYEr" | Gebied | ingsicken:/| prore
non-]‘?;er lnommer en mr (X of Z) |-verklaring-

-letters i nommer
l R ¢
Totaal...

(plus heffing ten behcewe van Nasionale Verkeersveiligheidsraad

en seélreg)
3. Versekeringstydperk: Vanaf........c.uo 19........ L] SO
19........, beide datums ingesluit.

WAARBORG

Ek/Ons waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede
hierbo uiteengesit in alle opsigte waar en juis is.

*Handtekening van houer van
motortransportlisensie of
gemagtigde verteenwoordiger

*Hoedle:denmagtlgms
van gemagtigde
verteenwoordiger

*Npta.—Indien iemand anders as die houer van die motortransport- |

lisensie die aansoek doen en die waarborg gee, moet sodanige persoon
se hoedanigheid en magtiging gemeld word.

MVA 3

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING 1972
(WET 56 VAN 1972)

| VERSEKERINGSVERKLARING

; . Hierby word verklaar dat die bepaalde motorvoertuig gespesifiseer
in die Bylac hiervan ooreenkomstig die Wet op Verpligte Motor-
voertuigversekering, 1972 (Wet 56 van 1972) en vir die tydperk gemeld
in die Bylae verseker is en dat 'n teken met die nommer gemeld in die
Bylac aan die eienaar wuitgereik is.

Geteken vir en namens.............. :

te.... ..... Op hede di dag,
VAT oveervessereemnrmesssssssesssssensires ] Fererenns
_ BYLAE
. 1. Naam van eienaar.
Volledige adres.
2. Versekerde motorvoertuig:
i
: Registrasie-
X letters enf &
Fabri -nommer of TOGpYVer- - .
ena?igga;;ic nommer van | Wysings- (gegigedz) Premie
spesiale of nommer
tydelike
permit
R c

(plus heffing ten behoewe
en seélreg)
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- MVA 2A -
COMPULSORY MOTOR VEBICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)

APPLICATION, BY A HOLDER OF A MOTOR TRANSPORT
LICENCE, FOR THE INSURANCE OF ALL MOTOR VEHICLES
OF WHICH HE IS NOT THE OWNER AND WHICH HAVE
TO BE DELIVERED BY ROAD L

I/We, the undersigned, hereby apply in ferms of the above-
mentioned Act for the insurance of all the motor vehicles of which
T am/we are not the owner(s), operated by me/us in connection with
my/our business of delivering new motor vehicles by road and which

-under any law relating to the licensing of motor vehicles may, under

the authority of a motor transport licence, be driven or operated on
a public road or street or in any other place to which the public has
access, and when so driven or operated, shall display the under-
méntioned motor transport licence holder’s  registration number
plates in respect of which the clearance certificates specified hereunder
have been issued. = :

1. Full name of moior transport licence holder........covvcnrinieiinrene

Full address...
e e ST T SRR Ao P.O. Box No......ooevceeane ;
2. Particulars of motor’ _vehicles: i ' : ‘
Registra- Token/
Clearance | tion plate | Group’ s Insurance
certificate | number | reference X or 2) declara- [Premium
number and number tion -
letters number
R ¢
Total.... .

(plus National Road Safety Council levy and stamp duty)

3, Period of insurance: From................ c L. T
19........ , both dates inclusive.
WARRANTY

I/We hereby warrant that the particulars set out above are true
and correct.

Signed at...

this. day of

19,00,

*Capacity and aulhé'ﬁty of
authorised representative.

*Signature of motor transport
licence holder or authorised
representative.

% Note—If this application is made and this warranty is given by a
person other than the motor transport licence holder, the capacity
and authority of such person must be stated.

MVA 3

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)
DECLARATION OF INSURANCE

It is hereby declared that the particular motor vehicle specified
in the Schedule hereto is insured in accordance with the provisions
of the Compulsory Motor Vehicle Insurance Act, 1972 (Act 36 of
1972), for the period stated in the Schedule and a token numbered
as shown in the Schedule has been issued to the owner.

Signed for and on behalf of......

at this.... day of 19........
SCHEDULE
1. Name of owner........ue..
Full address
2. ﬁ:suréd motor vehicle:
Registration
letters and
Make and | number or | Group jromm .
type of special or reference (X or Z} Premium
body temporary number
permit
number
R ¢
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3. Versekeringstydperk :

" Vanaf........... RIS 19.......
be:de da.tums mseslult

Teken-/Versckeringsverklaringnommer. ..................oer S ik
 BELANGRIKE KENNISGEWING
-Voormelde Wet bepaal as volg:

. tot. 19........

1), Die " elenaat van die vemekerde motowoertwg moet dle

versekeraar in kennis stel van enige voorgenome verandering in die
gebraik van die voertuig of n verandering van die voertuig seif.
(Versuim om dit te doen, is'n oortreding wat onder andere 'n boete van
R100 of tronkstraf kan meebring) (Artikel 18 van die Wet.)

_(2) Hierdie versekering eindig.indien die eienaar sy eiendomsreg
aan jemand anders oordra in welke geval hy die versekeringsteken
wat aan die voertuig geheg is, moet verwyder, dit aan die versekeraar
terugbesorg eén hom in kennis stel van die naam en adres van die
persoon aan wie dxe voertuig oorgedra is. (Artikel 19-van die Wet.)

(3) Kennis van’n ongeluk wat veroors is deur die bestuur van
die versekerde motorvoertuig en as gevolg waarvan iemand beseer of
gedood is, moet (indien redelikerwys moontlik) binne veertien dae na
die voorval aan die versekeraar van die voertuig gegee word.
(Versuim om aan hierdie vereiste te voldoen is strafbaar met *n boete
van R350 en ’n reg van verhaal kan teen die eicnaar van die versekerde
voertuig ontstaan.) (Artikels 20 en 28 van die Wet.}

MVA 4

WET OP VERPLIGTE MO’TORVOERTUIGVERSEKERLNG
1972 (WET 56 VAN 1972) .

VERSEKERINGSVERKLARING

(Ultgemk aan 'n motorhandelaar ten opsigte van al d[e motorvoer-
tuje wat in sy besit is in verband met sy besigheid as "n motorhan-
delaar)

‘Hierby word verklaar dat al die motorvoertuie waarna in die Bylae
hiervan verwys word, ooreenkomstig die Wet op Verpligte Motor-
voertuigversekering, 1972 (Wet 56 van 1972), verseker is vir die tyd-
perk gemeld in die Bylae en dat die tekens in die Bylae gemeld, aan
genoemde motorhandelaar uitgereik is.

Geteken vir en namens...
ORISR o - hede che

‘BYLAE

1. Naam van motorhande!aar
Volledige adres........ _

2. Versekerde motorvoertuie—Al die motorvoertuie wat in besit is
van bogenoemde motorhandelaar in verband met sy besigheid
as 'n_motorhandelaar en.wat kragtens enige wet met betrekking
tot die lisensiéring - van motorvoertuie uit hoofde van sy motor-
handelaarslisensie op "n openbare pad of straat of in ’n ander plek
waartoe die publick toegang het, bestuur of gebruik mag word

en waaraan terwyl dit aldus bestuur of gebruik word, onderver- |

melde handelaarsregistrasienommerplate ten opsigte waarvan

klaringsbewyse so00s hneronder gaspeslﬁseer uitgereik is, moet

vertoon:
. - : g Verseke-
Kiari Registra- | Groep- oy
b:::ys-s' sie plaat- | verwys- (xGebti‘edZ) tekerif Premie
nommer | singsnom- o .
nommer -verklaring-
en -letters mer i
R ¢

{a) Motorfictse {met of sonder syspanne) en motordriewiele:

(b) Ander motorvoertuie:

(plus heffing ten behoewe van Nasionale Verkeersveiligheidsraad
en seélreg).

3. Versekeringstydperk: l\;anaf .................................... 19........ toL”..‘.‘.,..'

., beide datums ingesluit.

3. Period of insurance:

From...
both dates mclnswe

Token/Insurance decla.ratlon number.....,
IM'PORTA'NT NOTICE

' The aforementioned Act -provides, inter alia, as follows‘

(1) The owner of the insured vehicle must notlfy the insurer of any
proposed change of use or any alteration of the vehicle itself. (Fa:lure
to do so is an offence involving, inter alia, liability to a fine of R100 or
imprisonment.) (Section 18 of the Act)

(2) This insurance terminates if the owner transfers his oamershjp !
to another person, in which case he must remove the token of insurance
from the vehicle, return it to the insurer and inform him of the name
and address of the transferee. (Section 19 of the Act)

(3) Notice of any accident involving injury to or the death of any
person resulting from the driving of the insured vehicle must, if
reasonably possible, be given to the insurer within fourteen days after
the occurrence. (Failure to comply with this requirement is an offence
involving liability to a fine of R50 and may result in a right of recourse
aAgail;st the owner of the insured vehicle). (Sections 20 and 28 of the

ct.

MVA 4
COMPULSORY MOTOR- VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)
DECLARATION OF INSURANCE

(Issued to a motor dealer in respect of 'fill the motor vehicles in his
possession in connection with his business as a motor dealer)

1t is hereby declared that all the motor vehicles referred to in the
Schedule hereto are insured in accordance with the Compulsory
Motor Vehicle Insurance Act, 1972 (Act 56 of 1972}, for the period
stated in the Schedule and that the tokens mentioned in the Schedule
have been issued to the said motor dealet.

Ak this

.SCHEDULE

1, Name of motor dealer.......
Full address......

2. Insured motor vehicles.—All the motor vehicles in possessmn of
the above mentioned motor dealer in connection with hisfits
business as a motor dealer and which, under any law relating to
the licensing of motor vehicles, may, under the authority of his/
its motor dealer’s licence, be driven or c:;gerated on a public road
or street or in any other place to which the public has access, and
when so driven or operated, shall display the undermentioned
dealer’s registration number plates in respect of which clearance
certificates as specified hereunder have been issued:

Registra- Token/

Clearance | tion plate | Group Insurance
certificate | number | reference (xAéf,az) declara- nl;rtf;]
number and number ; tion .

letters number
R &

(a) Motor cycles (with or without side-cars) and motor tricycles:

(b) Other motor vehicles:

(plus National Road Safety Council levy and stamp duty).

3. Period of insurance: From............ . to
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OPMERKING

Wyse waagrop teken MVA 5A aan motorvoertuig vertoon moet
word—Regulasie 15, uvitgevaardig kragtens bogemelde' Wet, bepaal
dat 'n MVA 5A-teken geheg moet word aan die motorhandelaar se
registrasienommerplaat waarop die teken betrekking het en waaraan
dic motorhandelaar se toepaslike klaringsbewys wat- deur die lisensie-
owerheid uitgereik is, ook geheg moet word en dat die tcken teen reg-
streekse blootstelling aan die weer beskerm moet word in 'n water-
digt?l houer waarin die teks deur 'n duursame deursigtige stof bedek
word. - E

BELANGRIKE KENNISGEWING

_ Bogemelde Wet bepaal onder andere as volg: .

Kennis van ’n ongeluk wat veroorsaak is deur die bestuur van die
versekerde motorvoertuig en as gevolg waarvan iemand beseer of
gedood is, moet (indien redelikerwys moontlik) binne veertien dae
na die voorval aan die veisekeraar van die voertuig gegee word.
(Versuim om aan hierdie vereiste te voldoen, is strafbaar met 'n boete
van R50, en 'n reg van verhaal kan teen die eienaar van die versckerde
motorvoertuig ontstaan.) (Artikels 20 en 28 van die Wet.)

' ' MVA 4A 7

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
(WET 56 VAN 1972) gy ;

_ . VERSEKERINGSVERKLARING
(Uitgereik aan die houer van n’ motortransportlisensie ten opsigte
van-a) die- motorvoertuie wat hy gebruik in verband met sy besigheid
om nuwe motorvoertuie per pad af te lewer)

Hierby- word verklaar dat al- die motorvoertuie waarna in_die
Bylae hiervan verwys word, ooreenkomstig die Wet op Verpligte
Motorvoertuigversekering, 1972 (Wet 56 van 1972), verseker is Vir
die tydperk gemeld in die Bylae en dat die tekens in die Bylae gemeld,
aan genoemde houer van ’n motoriransportlisensie uitgereik is.
Geteken vir en namens.. .
te. op hede die...

19 :

dag van

BYLAE

1. Naam van houer van motortransportlisensie
- Volledige adres............ :

2. Versekerde {nowrvoerwie.—Al_' die mgtorvoe;tuie waarvan die
- houer van die motortransportlisensic nie die eicnaar is nie en wat

deur hom gebruik word in verband: met sy besigheid om.nuwe

motorvoertuie per pad af te lewer en wat kragtens enige wet met
. betrekking tot die lisensiéring van motorvoertuie uit hoofde van
sy motortransportlisensie op ’n openbare pad of straat ofin’n ander
plek waartoe die publick toegang het, bestuur of gebruik mag, word
_en waaraan, terwyl dit aldus bestuur of gebruik word, onderver-
melde houer van 'n motortransportlisensie se registrasienommer-
plate ten opsigte waarvan kiaringsbéwyse soos. hieronder ge-
spesifiseer uitgereik is, moet vertoon. :

_ Act).

NOTE

Manner of displaying token MVA 54 on vehicle—Regulation
15, made under the above-mentioned Act, provides that a MVA 5A
token shall be attached to the motor dealer’s registration number
plate to which the token refers and to which the motor dealer’s
appropriate clearance certificate issued to him by the licensing authority
is also to be attached and that the token must be protecied from
direct exposure to weather conditions in a waterproof holder with
a durable transparent substance covering the text. .. )

IMPORTANT NOTICE

The aforementioned Act provides, inrer alia, as follows:

Notice of any accident involving injury to or the death of-any
person resulting from the driving of the insured vehicle- must, if
reasonably possible, be given to the insurer within fourteen days after
the occurrence. (Failure to comply with this requirement is an offence
involving liability to a fine of R50 and may result in a right of recourse
againsi the owner of the insured vehicle.) (Sections 20 and 28 of the

MVA 4A
COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
. (ACT .56 OF 1972) CE N
R DECLARATION OF INSURANCE
(Issued to the holder of a motor transport licence in' respect of all
the motor vehicles operated by him in connection with his business
of delivering new motor vehicles by road)’ i . ;
Tt is hereby declared that all-the motor vehicles referred to in the
Schedule hereto are insured in accordance with the Compulsory
Motor Vehicle Insurance Act, 1972 {Act 56 of 1972), for the period
stated in the Schedule and that the tokens mentioned in the Schedule
have been issued to the said motor transport licence holder.
Signed for an on behalf of.......... i

at this day of
o
SCHEDULE
1. Name of motor transport licence holder.
Full address..

2. Insured motor vehicles—All the motor vehicles of which the
holder of the motor transport licence is not the owner and which
are operated by him in connection with his business of delivering
new motor vehicles by road and which, under any law relating to
the licensing of motor vehicles, may, under the authority of his
motor transport licence, be driven or operated on a public road
orstreet or in any other place to which the public has access, and
when so operated or driven, shall display the ‘undermentioned
transport licence holder’s registration number plates in respect
of \:‘ijaich clearance certificates as. specified hereunder have been
issued. : ; .

: Registrasie-| . - | Verseker-
Mo | plaat- | GERT| Gebied .| impstoken | premie
§ NOMmmMmer en () ~verklaring- b
nommer |7 qon | mommer gl
R ¢
Totaal..... o -
(][;Lus) heffing ten behoewe van Nasionale Verkeersveiligheidsraad en
o e
3. Versekeringstydperk: Vanaf..........ccoooeee 19........ tot..
19........, beide datums ingesluit.

OPMERKING

Wyse waarop teken MVA 54 aan motorvoertuig vertoon moet word.—
Regulasie 15, uitgevaardig kragtens bogemelde Wet: bepaal dat ‘n
MVA 5A-teken geheg moet word aan die houer van 'n motorttansport-
lisensic se registrasienommerplaat waarop dit betrekking het en
waaraan die toepaslike klaringsbewys wat deur die lisensie-owerheid
aan hom uitgereik is, ook geheg moet word en dat die teken teen
regstreckse blootstelling aan die weer beskerm moet word in *n water-
digtfl houer waarin die teks deur ’n duursame deursigtige stof bedek
word. :

BELANGRIKE KENNISGEWING

Bogemelde Wet bepaal onder andere as volg:

Kennis van 'n ongeluk wat veroorsaak is deur die bestuur van 'n
versekerde motorvoertuig en as gevolg waarvan iemand beseer of
gedood is, moet (indien redelikerwys moontlik) binne veertien dae
na die voorval aan die versekeraar van die voertuig gegee word.
(Versuim om aan hierdie vereiste te voldoen, is strafbaar met i boete
van R50 en 'n reg van verhaal kan teen die eienaar van die versekerde
motorvoertuig ontstaan.) (Artikels 20 en 28 van dic Wet.)

18

Registra- .| Token/
Clearance | tion plate | Group | = o,., | Insurance N
certificate | number | reference X or ) declara- |Premium
number an number tion |
letters number |
R ¢
Total....'..'..... ...............

(plus National Road Safety Council levy and Stamp duty).

3. Period of insurance: From........oeeed@id0n .
19..... , both dates inclusive.
NOTE -

Manner of displaying token MVA 54 on vehicle—Regulation 15,
made under the above-mentioned Act, provides that a MVA 5A token
shall be attached to a motor transport licence holder’s registration
number plate to whichi the token refers and to which the appropriate
clearance certificate issued to him by the licensing authority is also to
be attached, and that the token must be protected from direct exposure
to weather conditions in a waterproof holder with a durable transpa-
rent substance covering the text,

IMPORTANT NOTICE
The aforementioned Act provides, inter alia, as follows:

Notice of any accident involving injury to or the death of any
person resulting from the driving of an insured vehicle must, if
reasonably possible, be given to the insurer within fourteen days
after the occurence. (Failure to comply with- this requitement 'is an
offence involving liability to a fine of R50 and may result in a right

of recourse against the owner of the insured vehicle.) (Sections 20
and 28 of the Act.) : i i
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MVA 5
VERSEKERINGSTEKEN
Teken-/Versekerinegsverklaringnomitfer o e ssssseseeses
Fabrikaat 2n tipe voerfuig. ..o,
Registrasieletters en -nommer
Bevoegde versekeraar......ooeeene...
Groepverwysingsnommer,

Met die laaste twee syfers van die jaartal van die e\.rste gedee]te
van die kalenderjaar en die laaste syfer van die jaartal van die tweeds
gedeelte van die kalenderjaar waaroor die versekéring loop, bo-oor

edruk.

. Die vorm MVA 5 moet vomszeamg maak vir die besonderhede
hserbo gemeld en moet in 'n sirkel met 'n deursnee van 70 mlllimeter
op 'n kaarl van geskikte dikte gedruk word.

MVA 5A
VERSEKERINGSTEKEN

Teken-/Versekeringsverklaringnommer..........imnn.

MOTORHANDELAAR/TRANSPORT

Registrasienommer en -letters...
Klaringsbewysnommer. ..

Bevoegde versekeraar......
Groepverwysingsnommer..,

Met die lzaste twee syfers van die Jaartai van dic eerste gedcclte

van die kalenderjaar en die laaste syfer van die jaartal van die tweede -

gedeelte van dic kalender_laar waaroor die versekering loop, bo-oor
gedruk.

Die vorm MVA 5A moet voorsu.mng maak vir die besonderhede
hlerbo gemeld en moet in 'n sirkel met “n deursnee van 70 millimeter
op 'n Kaart van geshkte dikte gedmk word.

MVA 5B
VERSEKERINGSTEKEN
(TYDELIKE VERSEKERING)
Teken-/Versekeringsverkiari ngnommer ......................................................

Fabrikaat en tipe voertuig...
Spesiale of tydelike perm:mommer
of

Registrasie- of ander 1denlrﬁkas:emerk
Versekering verval op... R R R R ¥
Bevoegde versekeraar. .. i
Groepverwysm gsnommer. S
*Opmerking —Indien die voertu;g kragtens 'n spesiale of tydellke
permit gebruik word en op ‘n vroeér datum as dié hierbo gemeld
geregistreer word, verval die versekering by sodanige registrasie.

Die vormm MVA 5B moet voorsiening maak vir _die besonderhede
hierbo gemeld en moet gedruk word in 'n reghoek van 90 millimeter
by 125 millimeter met die fetters MVA bo-oor gedruk.

MVA 6
VRYSTELLINGSTEKEN

VERSEKERING

Tekennommer. . =
Fabrikaat en upe voertmg
Registrasieletters en -noramer..
Sekretaris van Vervoer......
Datum van uitreiking.... .
Verwysing van Departement van Vervoer........c.iisnnins

Gelde 25¢
Die vorm MVA 6 moet voorsiening maak vir die besonderhede

hlerho gemeld en moet in "n sirkel met “n deursnee van 70 millimeter
op 'a kaart van geskikte dikte gedruk word.

MVA 7
HERKENNINGSTEKEN

VERSEKERING

T O T BT, s e AR L B s e
Fabrikaal en tipe voertuig..
Registrasicletiers en -nommer.
Sekretaris van Vervoer...
Datum van uitreiking...
Verwysing van Depanement ‘van Vervoer...

Die vorm MYA 7 moci voomvmng maak vir die besonderhede

hierbo gemeld en moet in 'n sirkel met 'n deursnee van 70 millimeter
op 'n kaart van geskikte dikte gedruk word

. MVA 8§
VERSEKERINGSTEKEN

Teken-/Versekeringsverklaringnommer....,
Fabrikaat en tipe voertuig.........
Regisirasieletters en -nommer..........cooveeiersierieanins
Verseker vanaf...
Bevoegde versekeraar of groep
Groepverwysingsnommer... :
Die vorm MVA 8 moet voorsiening maak vir dae besonderhede
hierbo gemeld en moet in ‘n sirkel met "n deursnee van 70 millimeter
op 'n kaart van geskikte dikte gedruk word,

. Takeu number. .

TOKEN OF INSURANCE

Token/Insurance declaration BUMbBEr...........ooiviiviiisnsiss s it sameneeenen
Make and type of vehicle................ . .
Registration letiers -and number
Aduthorised insurer., e
Group refererice number...

Overprinted with the last two diglts of the number of the first
portion of the calendar year and the last digit of the number of the
scconéls portion of the calendar year over which the insurance period
extends..

The Form MVA 5 shall provide for particulars as stated above and
shall be printed within a circle of 70 millimelres in diameter on a
card of soitable thickness.

MVA SA
TOKEN OF INSURANCE

Token/Insurance declaration HUMDET ..o e

MOTOR DEALER/TRANSPORT

Registration number and letters
Clearance certificate number...
Authorised insurer._ ..
Group reference number...

Overprinted with- the last two diglts ef the numbcr of the ﬁrst
portion of the calendar year and the last digit of the number of the
sacong portion of the calendar year over which the insurance period
extends.

The Form MVA 5A shall provide for particulars as stated above
and shall be printed within a circle of 70 millimeires in diameter on
a card of suitable thickness.

" MVA 58
TOKEN OF INSURANCE

(TEMPORARY INSURANCE)

Tokea/Insurance declaration number............
Make and type of vehiclé... =
Spe(:ia! or temporary perrmt numb

----------------- D T L T T PR PP

Reg:stratlon or other identification mark.......cco... R
Insurance expires on..

Authorised insurer..
Group reference number...

*Note.~If the vehicle is operated under a spectai or Lemporary
permit and is registered on an earlier date than that mentioned above,
the insurance expires upon such. registration, -

The Form MVA 3B shall provide for particulars as stated above
and shall be printed within a rectangle of 90 millimetres by 125 milli-
meires overprinted with the letters MVA.

MVA 6
TOKEN OF EXEMPTION
INSURANCE

Make and type ‘of vehicle.... ... R USOUURUTROOO. A
Reégistration ‘letiers and number
Secretary for Transport....
Date of issue.,
Department of Tmnsport ‘reference..

Fee 25¢

The Form MVA 6 shall provide for particulars as stated above and
shall be printed within a circle of 70 millimetres in diameter on a

“card of suitable thickness.

MVA 7
TOKEN OF IDENTITY

INSURANCE

Token number.................
Make and type of vehicle...
Registration letters and number..
Secretary for Transpori............
Date of issue..

Department of Transport ‘reference. ..

The Form MVA 7 shall provide for particulars as stated above
and shall be printed within a circle 70' millimeires in diameter on a
card of suitable thickness.

MVA 8
TOKEN OF INSURANCE

Token/insurance declaration number...
Make and type of vehicle.......o.ooooiiiiicce
Registration letters and rmmber
Insured from.
Authorised insurer or nroup
Group reference number...

The Form MVA 8 sha]l prowde for pa:tlcu!ars as stated above
and shall be printed within a circle of 70 millimetres in diameter
on a card of suitable thickness,
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MVA 9

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
(WET 56 VAN 1972)

AANSOEK OM VERSEKERING TEN OPSIGTE VAN °N
MOTORVOERTUIG WAT GEREGISTREER IS OP 'N PLEK
BUITE DIE REPUBLIEK OF DIE GEBIED SUIDWES-AFRIKA

Ek, die ondergetekende, doen hierby ooreenkomstig bogemelde Wet
aansoek om die motorvoertuig wat hieronder beskryf word, te laat
verseker ten opsigte van aanspreeklikheid vir enige verlies of skade,
soos genoem in artikel 21 van daardie Wet, wat deur die bestuur
daarvan in die Republiek of dic gebied Suidwes-Afrika vercorsaak
is of daaruit voortvloei.

1. Volle naam van applikant
Volledige vaste adres

Adres van eienaar

3. As dic applikant dic voertuig in verband met sy werk gebruik, meld:

Volle naam van werkgewer.
Volledige adres van werkgewer

4. Mdd hele tydperk waarin dic voertuig in die Republick of die
gebied Suidwes-Afrika bestuur sal word: n

MVA 9
‘COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)

APPLICATION FOR INSURANCE IN RESPECT OF A MOTOR
VEHICLE WHICH IS REGISTERED AT A PLACE OUTSIDE
glEiiCREPA UBLIC OR THE TERRITORY OF SOUTH-WEST

I, the undersigned, hereby apply in terms of the abovementioned
Act for the insurance of the motor vehicle described below in respect
of liability for any loss or damage as mentioned in section 21 of that
Act caused by or arising out of the driving thereof in the Republic
or the Territory of South-West Africa.

1. Full name of applicant
Full permanent address.........

2. If applicant is not the owner of the vehicle, state:
Full name of owner.................
Address of owner..................

3. If applicant is usmgthe vehicle in connection with his employment,
state: '
Full name of employer....,
Full address of employer........

4. State whole period during which the vehicle is to be driven in the
Republic or the Territory of South-West Africa:
From. to...
both dates inclusive.

5. Particulars of motor vehicle:

Make of motor | Registration
vehicle and type letters and Gml.rll}:oml;eé:rrence Premium
of body number
R c

HNAL iR fot.......
(beide datums ingesluit)
5. Beskrywing van voertuig:
Fabrikaat van | . v . .
| Registrasieletters | Groepverwysings- :

mé)ntx)tgl‘;geggtilclg _en -nommer nommer Premie

R [+
Totaal......

(Plus heffing ten behoewe van die Nasionale Verkeersveiligheidsraad
en seélreg.) .

6. (a) Wyse .waarop en doel waarvoor voertuig gebruik sal word

(b 'I‘ﬁa‘iéﬁm'goedenevoertuig "ﬁ'LeId dravermos soos deur die ver-

vaardigers gesertifiseer............cciiliininn

(c) Indien passasiersdiensvoertuig meld gelisensieerde passasiers-

dravermoé............. :

(d)1s die voertuig hierbo vermeld in ’n padwaardige toestand

WAARBORG

Ek waarborg hierby dat die verklarings en besonderhede hierbo
uiteengesit, in alle opsigte waar en juis is. )

""'Handtekening van applikant
Gedateer te ....op hede die ;
dag van.... 19

MVA 10

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING 1972
(WET 56 VAN 1972)

VERSEKERINGSVERKLARING

Uitgereik ten opsigte van ’n motorvoertuig wat geregistreer is op 'n
glek buite die Republiek of die gebied Suidwes-Afrika, soos bepaal

y regulasie 4 (1) (a) wat uitgevaardig is kragtens artikel 2 (2) (b)-

van die Wet.

Hierby word verklaar dat die applikant genoem in die Bylae hiervan
ooreenkomstig die bepalings van artikel 2 (2) (b) van die Wet op
Verpligte Motorvoertuigversekering 1972 (Wet 56 van 1972), vir die
tydperk in die Bylae gemeld voorsiening gemaak het soos voorge-
skryf by paragraaf (a) van subregulasie (1) van regulasie 4 daar-
kragtens uitgevaardig, ten einde te verseker dat skadevergoeding
ooreenkomstig die bepalings van die Wet betaal sal word vir enige
- verlies of skade soos gemeld in artikel 21 gelees met artikei 26 daar-
van.

Verder word verklaar dat ’n teken genommer soos in die Bylae
gemeld, aan die applikant wat in die Bylae gemeld word, uitgereik is.

Geteken vir en namens...........
te ! op hede die
dag van 100

20

(Plus National Road Safety Council levy and stamp duty.)

6. (a) Manner and purpose of use of vehicle .

(b) If goods vehicle state carrying capacity as certified by the

manufacturers........| 5

(c) If passenger service vehicle state licensed passenger carrying
capacity............ : . y

(d)Is the vehicle desqribed above in a roadworthy condition

!i WARRANTY
I hereby warrant that the statements and particulars set forth
above are true and correct in all respects.

|
I
]
i

Signature of apﬁlicant
Dated at. this
day of.

19

|
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COMPULSORY MOTOR! VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)

INSURANCE DECLARATION

Issued in respect of a motor vehicle which is registered at a place
outside the Republic or the|Territory of South-West Africa, as pro-
‘Aided by Regulation 4 (1) (&)| made in terms of Section 2 (2) (b) of the

ct, |

1t is hereby declared that the applicant referred to in the Schedule
has in terms of section 2 {2) (b) of the Compulsory Motor Vehicle
Insurance Act, 1972 {(Act 36 of 1972), made provision as prescribed
by paragraph (a) of subregylation (1) of Regulation 4 made there-
under, for the pericd stated in the Schedule, to ensure that compensa-
tion will be paid in accordance with the provisions of the said Act
for any such loss or damage las is mentioned in section 21 read with
section 26 thereof. |

Tt is further declared that a token numbered as shown in the Schedule
has been issued to the applicalnt referred to in the Schedule. .

Signed for and on behalf of......
at [ this.
day of. . | 19........




GOVERNMENT GAZETTE, 29 SEPTEMBER 1972 No. 3664 21

) BYLAE SCHEDULE

i ;
I;gg;_\_*ﬁ?j.??hkam """""" MName of applicant..........
...................... Address
Versckerde motorvoertuig: Gl RS

- : Inzured motor vehicle:
Fabrikaat van Registrasie- Groepver- Prétiiie
m:;t;ii';getr,;ilg -f;gg?mg ggsj&gg betaal Make of motor ’ Registration Group
: . FEs ) vehicle and type letters and reference Premium
R ¢ of body number number |
BN S I ‘ ' R ¢
PO —— |

(plus heffing ten behoewe van die Nasionale Verkeersveiligheids-
raad en seélreg) }

Versekeringstydperk:

(beide datums ingesluit).
Teken-/Versekeringsverklaring No.....ooo...cooervvivecensins '
BELANGRIKE KENNISGEWING

Die Wet bepaal onder andere as volg:

(1) Die eienaar van die versekerde voertuig moet die versekeraar
in kennis stel van enige voorgenome verandering in die gebruik van
die motorvoertuig of verandering van die veertuig self. (Versuim om
- dit te doen, is 'n oortreding wat onder andere 'n boete van RI100

of gevangenisstraf kan meebring.) (Artikel 18 van die Wet,) -

(2) Dié versekering eindig indien die eienaar sy eiendomsreg aan
iemand anders oordra, in welke geval hy die versekeringsteken wat
aan die voertuig geheg is, moet verwyder, dit aan die versekeraar
terughesorg en hom in kennis stel van dic naam en adres van die
persoon aan wie die voertuig oorgedra is. (Artikel 19 van die Wet.)

(3) Kennis van 'n ongeluk wat veroorsaak is deur die bestuur van
die versekerde motorvoertuig en as gevolg waarvan iemand beseer
of gedood is, moet (indien rederlikerwys moontlik) binne veertien
dae na die voorval aan die versekeraar van die voertuig gegee word.
{(Versuim om aan hierdie vereiste te voldoen, is'n oortreding en straf-
baar met 'n boete van R50 en 'n reg van verhaal kan teen die eienaar
van die versekerde voertuig ontstaan.) (Artikels 20 en 28 van die
Wet.) j )

MVA 12

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING 1972
(WET 356 VAN 1972)

KENNISGEWING DEUR BEVOEGDE VERSEKERAAR VAN
OOREENKOMS BEDCEL IN ARTIKEL 26 VAN DIE WET

Die bévoegde versekeraar genoern in die leae hiervan, gee hierby
ooreenkomstig artikel 26 (4) van die Wet kennis—

(a) dat hy ’n ooreenkoms soos in artikel 26 (3) (c) bedoel, aan-
gegaan het om 'n bedrag te betaal ten opsigte van 'n eis ‘om skade-
vergoeding ooreenkomstig artikel 21 van genoemde Wet, naamlik
vergoeding wat, indien genoemde versekeraar vir die betaling
daarvan aanspreeklik sou gewees het, koste ten opsigte van die
akkommodasie, in *n hospitaal of verpleeginrigting, van die persoon
in die Bylae hiervan genoem of ten opsigte van enige behandeling
van of diens gelewer aan of goedere verskaf aan daardie persoon,

kon insluit; en

{b) dat genoemde versekeraar nie ooreenkomstig artikel 26 (4)
van die Wet verplig is nie om enige bedrag ten opsigte van sodanige
koste te betaal aan enigeen wat die akkommodasie of behandeling
verskaf of die diens gelewer of die goedere verskaf het en wat nie
’n skriftelike eis voor die verstryking van "n tydperk van sestig dae
na die datum van hierdie kennisgewing by genoemde versekeraar
ingedien het nie.

BYLAE

Naam van
persoon
beseer of

gedood en

hospitaal of
verpleegin-
rigting of
plek (indien
bekend) waar
behandel

Bevoegde versekeraar
Datum en
plek van
- ongeluk

Eis-
nomimer

MNaam Adres

* (plus National Road Safety Council levy and stamp duty)

Period of Insurance: .
B - | R O e o 19........

From the...

to the........ sdayofcasaisns s ;
(both dates inclusive).

Token/Insurance declaration number..........ccecveni

IMPORTANT NOTICE

The Act provides, inter alia, that:

(1) The owner of the insured vehicle must notify the insurer of any

proposed change of use of the vehicle or alteration of the vehicle
itself. (Failure to do so is an offence involving inter alia liability to
a fine of R100 or imprisonment.) (Section 18 of the Act.)

(2) This insurance terminates if the owner transfers his ownership
to another person whereupon he must remove the token of insurance
from the vehicle and return it to the insurer, whom he must inform
of the namie and address of the transferee. (Section 19 of the Act.)

(3) Notification must be given if reasonably possible within four-
teen days after the occurrence to the insurer of any accident involving
injury to or death of any person caused by the driving of the insured
vehicle. (Failure to comply with this requirement is an offence in-
volving liability to a fine of R50 and may result in a right of recourse
being applied against the owner of the insured vehicle.) (Sections 20
and 28 of the Act.) .

MYA 12

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)

NOTICE BY AUTHORISED INSURER OF AGREEMENT
CONTEMPLATED IN SECTION 26 OF THE ACT

The authorised insurer named in the Schedule hereto, hereby gives
notice in terms of section 26 (4) of the Act—

(a) that it has entered into an agreement contemplated in
section 26 (3) (c) to make a payment. in respect of a claim for
compensation under section 21 of the said Act, which compensation
could, if the said insurer were liable for payment thereof, have
included costs in respect of the accommodation of the person named
in the Schedule hereto in a hospital or a nursing home or of any
tredatment of or service rendered or goods supplied to that person;
an

(b) that, in terms of section 26 (4) of the Act, the said insurer
shall not be obliged to pay any amount in respect of such costs to
any person who provided the accommodation or treatment or
rendered the service or supplied the goods who has not lodged a
claim in writing with the said insurer prior to the expiration of a
period of sixty days after the date of this notice.

SCHEDULE

Name of
person
injured or
killed and
hospital or
nursing
home or
place (if
known)
where
treated

Authorised insurer

Date and
place of
accident

Claim
number

Name
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WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
: : (WET 56 VAN 1972)

EIS OM SKADEVERGOEDING EN- MEDIESE VERSLAG
KRAGTENS ARTIKELS 21 EN 25 VAN WET 56 VAN 1972 EN
REGULASIE 16 :

Opmerking

(i) *n Afsonderlike vorm moet ingevul en by die betrokke bevoegde
versekeraar: ifigedien word ten opsigte van elke persoon of oorledene
- vir wie se besering of dood vergoeding gegis word, cn in die geval
waar.’n eis.teen meer as eén bevoegde versekeraar ingestel word uit
hoofde van dieselfde ongeluk, moet °n afsonderlike vorm ingevul
en by elke sodanige bevoegde versekeraar ingedien word. -
(ii) Artikel 25‘{1%van Wet 56 van 1972 bepaal onder andere dat 'n
eis om skadevergoeding ooreenkomstig artikel 21 die besonderhede
moet bevat soos vermeld in *n vorm wat by regulasie voorgeskryf word.
Regulasie 16 bepaal onder andere dat hierdie vorm (met inbegrip
van die mediese verslag wat deel daarvan vitmaak) in al sy besonder-
hede ingevul moet word. *n Duidelike antwoord moet verstrek word
op elke vraag, en as 'n vraag nie op die eis van toepassing is nie, moet
die woorde “pie van toepassing nie” ingevul word. 'n Vorm wat
tikkies, strepe, skrappings en veranderings wat nie deur ’n hand-

tekening bevestig word nie, bevat, word nie geag behoorlik ingvul te |

wees nie,
(iii) Genoemde artikel bepaal. voorts dat sodanige eis per aan-
getekende pos gestuur moet word aan of per hand afgelewer moet
word by die bevoegde versekeraar by sy geregistreerde kantoor of
plaaslike takkantoor, en dat die bevoegde versckeraar, in die geval
van aflewering per hand, ten tyde van dic aflewering
daarvan en die datum van sodanige ontvangs skriftelik moet erken.
i. Na?én van bevoegde versekeraar van wie skadevergoeding geéis
WOTd. ..o e :
2. Eiser: :
© (@) (i) Volle naam en woonadres.................

(ii) Posadres. ...

(b) Persoonsnominer..............coovcerevcurmarnenees .

() As. die eiser skadevergoeding namens ’'n
_ persone as hyself/haarself eis, meld—

(i} hoedanighied waarin eiser opiree................ S :
(ii) naam en-adres van persoon/persone namens wie skadever-
goeding geéis word s e AL
(i} iiémo’qnsnommr van sodéiiiéélf;'éféoon,,..,.,m.“::::::::Z::;'

(iv) verwantskap van eiser aan sodanige persoon/persone

3. Besonderhede van mor.orvo'ertuig. veméker deur die bevoegde
- versekeraar in paragraal 1 genoem: .-
(a) Naam en adres van cienaar.

egistrasieletters en -nommer..... 5
(c) Teken-/Versekeringsverklaringnommer.........o.uvvrvesvnisnnseeees
(d) %;Te?:amd?n adres van bestuurder ten tyde van ongeluk (indien
(11 s ) OO ' ..

4, Besonderhede van die ongeluk waarin die voertuig beskryf in
paragraaf 3, betrokke was: ;

(a) Datum.............. {2 DU PP

L s v s

{c) Polisiestasie waar ongeluk aangegee is en verwysingsnommer
van Polisie (indien bekend).........ccooviicimmnminiie i

5. Besonderhede van ander voertuie in ongeluk betrokke (indien
bekend):
(i) (if) (iii)
(a) Registrasieletters en -nom- :

mer
(b) (i) Naam van eienaar. .. ... ..o
" (i) Adres (indien bekend)
(iii) Beroep (indien bekend)
(c) Naam van bestuurder ten
tyde van ongeluk.........
(d) Teken- / Versekeringsver-
klaring:):ommer (indien
) T e
(¢) Naam van versekeraar.....

6. Besonderhede van persoon ten opsigte van ivie se liggaamlike
besering of dood skadevergoeding geéis word: ) :

(a) Volle naam en adres...........ccccvevveinnan.

(b) Persoonsnommer.

22

- orised insurer concerned in respect of each person or d
for whose inlj;té;y or death compensation is claimed and in the event

die ontvangs |

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
" (ACT 56 OF 1972). ! -

| T
CLAIM .FOR COMPENSATION AND. MEDICAL REPORT

‘IN TERMS OF SECTIONS 21 AND 25 OF ACT 56 OF 1972 AND

REGULATION 16 |

| Note

(i) A separate form'; must be complei‘cd and lodged with the auth-
person

of a claim being made against more than one authorised insurer

. arising out of the same accident, a separate form must be completed
. and lodged with each such authorised insurer. o

(i) Section 25(1) of Act 56 of 1972 provides, inter alia, that a claim

' for compensation under section 21 shall contain the particulars set
out in a form prescribed by regulation. Rei;ulatit_)n 16 provides, inter.
report

alia, that this form (including the medica which forms part

- thereof), must be completed in all its particulars. A clear reply must

be given to each question and if a question is not applicable to the
claim, “not applicable” must be inserted. Ticks, dashes, deletions
and alterations not confirmed by a signature will not be regarded as

proper completion of the form.’
(iii) The said section further provides that such claims shall be

. sent by registered post or de]iver@dnlc)ﬁ hand to the authorised insurer
local bra

at its registered office or office, and that the authorised
insurer shall, in-the case of delivery by hand, at the time of delivery
acknowledge receipt thereof and the date of such receipt in writing.

1. Name of authorised insurer from whom _oonipensation is claimed

L |
2. Claimant: |
(a) (i) Full name and residential address.........cocoeiecicniinnrnccnins

(ii) Postal addréss : el
(b) Tdentity BUMDET...........oooiiiiiisemnas s s araie
(c) If the claimant is claiming compensation on behalf of a per-
son or persons other than himself/herself, state— .
(i) capacity in which claimant is acti
(it) name and ad
sation is beillxg cla

a
............................... ¥

ting.
f person{s) on whose behalf compen-
imed

(iil) identity number of such person.... ;
(iv) relationship t|)f claimant to such Person(s)...........ccooinnee ‘

3. Particulars of motor vehicle insured by the authorised insurer
named in paragraph 1:
(a) Name and addre.ls's of owner
(b) Registration letters and number....

{? Token/Insurance ||declaration number ..................
(d) Name and addra?s of driver at Itime of accident (if known)

|
1

|
........... ]

4. Particulars of accident in which the vehicle described in paragraph
3 was involved: :

(@A) Date..eecee b I
T ey
(c) Police station to which reported and Police reference number
(f known).............\... o N

5. Particulars of any othx'?r vehicles involved in accident (if known):
|

(iii)

. | @ - (i)
(a) Registration letters and .
number. c.oovueiu s baesmin
(b) (i; Name of owmj?r ......
(ii) Address (if known).... "
(iii) ‘Occupation (if| known)
(c) Name of driver at 'ltime of
ACCIASNL o w4 pie o ve e
(d) Token/Insurance - declara-
tion number (if known). ..

* () Name of insurer.........

6. Particulars of person iili respect of whose bodily injury or death
compensation is claimed: . :
(a) Full name and addl‘FSS ................... ST, S W i S

O} U N
(€) SEX. oo '
(@) Date of birth ...l
_4e) Race (state whether White, Asiat
|

|
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() Huwehkstaat op datum van ongeluk (meld of nooit getroud

nie, getroud, geskel weduwec, wewenaar of geregtellk geskei)

- (g) Indien getroud rneld of genoud in of buite gemeenskap van -

goed of volgens Bantoegebruik
(h) Besigheid of BeroeD.......... . coommessssssiiernibnnercnnra e cisninen! S
(i) Het hy/sy ten tyde van die ongeluk in een van die voertuie
. wat in of paragraaf 3 of paragraat 5 beskryf word, gere:s‘?
(Ja of Nee)...
.(3) Indien Ja, meld reglstraswlctters en -nommer van voertulg
_en of passasier of bmtuurclcr,....; ,,,,,,,,,,,,,,,,, s

(k) Indien h}' ,-’sy me as'm passasner “of bestuurder in een van die
voertuic wat in of paragraaf 3 of paragraaf 5 beskryf word
gereis het nie, waarmee het hy/sy gereis of was hy;’sy n

" voetganger?........
_(l} Naam en adres van gewone medll e praktlsyn (mdlen daar 15)

(m) Nams en adresse van alie ‘mediese praktlsyns wat hom,’haar
na die ongeluk behandel het (indien bekend) ............................

(n) (1) By watter hospitaal of verpleeginrigting of ander plek
(indien daar .is) het hy/sy behand\,lmg na d1e 0ngeiuk
. ontvang.. e , €N
{ii} vir hoe Iank? as bmnepassént (vanaf i
. tot. i) enfof bu:tepaslent (vanaf
....... 2 : t t. -
(iii) Klassif Vit hospllaaldoelemdes (hospliaal- “of
: privaatpasiént).... %

{o) Het hy/sy onmaddelhk voor die ongeiuk aan n Iiggaamhke

gebrek of swakheid gely? (Ja of Nee)... ”
{p) Indien Ja, verstrek besonder hede

(@ Naam en adres van wclkgewer ten tyde van ongeluk ‘en hoe
lank in sy diens (indien daar meer as een werkgewcr i3, meld
name en admse van almal).... M .

@ i byjsy in die Toop van sy/haar diens gedood of bescer?

® Meld sy,.’haar ‘inkomste vir dv: 12 maaude onmlddelhk voor
die ongeluk-—

Muitwerk. oo i R
(ii) uit ' enige: -ander- bron {vcrstrek
. besonderhede).. .o oovviniiiiinin SR
b i s AU RO SR B.
Totaal,..ovevaiw:. R s Teresadeiny

7. Indien die persoon in paragraaf 6 genoem, noodlottig beseer is,

word onderstaande addmonele inligting ten opsrgte van sodanige
petsoon vereis:

(a) Plek waar dood plaasgevmd Bt oo e e

(b) Datuim Van afSteIWe. ..ottt s

() Is dit bekend of daar 'n geregtelike doodsondersoek gehou is?
‘(Ja of Nee)...

{d) Indien bekend “meld in watter hof .................

singsnommer....

(e) Name en adresse van alle afhanklikes van die oorledene,
afgesien daarvan of skadevergoeding ingevolge paragraaf 8
namens hulle geels word of nie ]

) Naamen “adres van ekse_kuteur valia' 'd'i'e 'oorledéiié“éé"boed""""éi

. Indien die persoon in paragraaf 6 genoem, noodlottlg beseer is
en skadevergoeding geéis word deur of namens afhanklikes van
daardie persoon, word onderstaande inligting ten opsigte van
elke sodanige afhankhke vereis. (Indien skadevergoeding geéis

word deur of namens meer as een afhanklike, moet die inligting
wat by hierdie paragraaf verels word, ten opsigte van elke af-
hanklike verstrek word op 'n at‘sonderllke staat wat aan hierdie
vorm geheg moet word.)
(a) YVolle haam en a.dres .........

(b} Persoonsnommer...
(c) Geslag.
(d) Geboortedatum...
(e) Ras (meld of Blank AStaat Kleurlmg of Bantoe)
(f) Verwantskap aan oorledene............
(g) Huwelikstaat op' datum van ongeluk (meld of nooit getroud

nie, getroud, geskei, wewenaar, weduwee of geregtelik geskei)

(h) Indien getroud, meld of getroud in of buite gemeenskap van
goed of volgens Bantoegebruik.......... st Dnanadiane

(f) Marital status, ‘at date of accident (state whether never married,’
married, divouced, widowed or lega]l) separated).... 2

() If martied, “sizate whether i ot out of commumty of property
of by BANNE COSEOM st il st s s

(h) Business or o.ccupation. .

(i) At thetime of the accndem was he;’she tm\clhng in one of the
vehicles described in either paragraph 3 or paragraph 3?7
(Yes or Noj... -

(j) If Yes, state reolstranon ietters *md number of vehtcle and
whcthe" pasisenger or driver..............oocoo...e.

(k) if hefshc was not traveﬂmg asa passenger or driver in one of
the vehicles described in either paragraph 3 or paragraph 5
what was his/her mode of ‘conveyance, of was he/she a
pedestrian?........

(I) Name and address of usual medical attendant (if any)

(m) Na Eal practmonels ‘who attended
him/her afler the accudent (if known).... T

+ ¥

{n) (1) ‘At which hosplt'ﬂ or nursmg home or other place i an y,
did he/she receive tr eatment after the accident.., %
3 and

(i For what penod as in- panent {ﬁom
to. ) and/or- out—pahent (fmm ................
o )7

{iii} Classzﬁcanon for hospual purposes (hosp}tal patlent or
pnvate patient)...
(0} Was he/she suffering from any physical defects or mﬁrmiliés
immediately prior to the accident? (}’es or No)... gk
(p) If Yes, give details. ..

() Name and address of emp]oyer at date of accident and how
long employed by such employer (if more than one employer,
state names and addresses of all)

(r) Was he/she injured or killed in the course at his/her employ-

ment? .
(s) Siate hls/ her i mcom:, for the 12 momhs lmmed 1ately precedm;,
the accident— - C LA A
(i) from employment................. ; 'R

{iiy from any other source {gwe detalls) R

. If the person named in paragraph 6 was fatally injured the

following additional information is required in respect of such
person:

(a) Place where death occurred...
(b) Date of death...
{¢) Is it known whether an mquest ‘has been held? (Yes or No)

(d) If known state, in what court.....
date _and reference - number...
(e) Names ‘and addresses of all clependants “of the deceased
whether or not compensatlon is bemg clalmed on thelr beha!f
under paragraph 8... e P

. If the person named in paragraph 6 was fatally injured and

compensation is claimed by or on behalf of dependants of that
person the following information is required in. respect of each
such dependant. (If compensation is claimed by or on behali
of more than one dependant the information_required by this
paragraph in respect of each dependant should ‘be set out on a
separate statement and attached to this form.)-

) Idemity number............. N

()

{d) Date of birth...

(e) Race (state whether Wiute Asuauc, "Coloured or Bantt.

(f) Relationship to deceased pers

(¢) Marital status at date of accident {s:ate ‘whethi
married, divorced, widowed or legally separated)....

married

(h) i1 mamad state whether in or out of commumty of propm
or by Bantu custom...

23
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1) Besigheid OF BELOBP .. cvovevromiiemiesiimins free st
8)) L;Sik%yfsy aan 'n liggaamlike gebrek of swakheid ? (Ja of Nee)

(m) Meld sy/haar inkomste vir die 12 maande onmiddellik voor

die ongeluk— _
) uitowerk;- o v idvseiia s, T
(i) vit enige ander bron (verstrek 3
besonderhede). . covvvnnnnnn Y g
Totaal.........un. R

(n) Besonderhede en bedrag van enige erfenis of ander voordele
wat uit die boedel van die oorledene ontvang is of wat as
gevolg van die dood van die persoon bedoel in paragraaf 6,
hom/haar tockom uit enige ander bron, uitgesonderd ver-
sekerings- en/of pensioengelde.....

9. Skadevergoeding geéis:
(a) Noukeurige besonderhede moet verstrek word ten opsigte
van elkeen van die volgende jtems en moet, waar toepaslik,
deur bewysstukke gestaaf word. (Indien nodig kan die mh_gtn}g
wat by hierdie afdeling vereis word, versirek word in 'n
afsonderlike staat wat behoorlik onderteken en aan hierdie
vorm geheg is):

; Ttem

(i) Hospitaalkoste. . ... i R
(ii) Metﬁese koste siaianuis i snimsa i
(iii) Geraamde toekomstige mediese koste......
(iv) Verlies aan verdienste (vanaf datum van
ongeluk tot op datum hiervan)..........
(v) Geraamde toekomstige verlies aan ver-
QHBOBEC: a5 v s sepre o spssmsscs, viwn wms my
(vi) Algemene skadevergoeding. (Spesifiseer of
© vir pyn en lyding, permanente ongeskiktheid
ens.

..... I I I R I R B R S

sasssrsrErananana

10. (a) Is die eiser daarop geregtic om bedrae uit enige ander bron
(byvoorbeeld werkgewer, mediese hulpvereniging of -fonds)
te vg::rhaa! of het hy sodanige bedrae alreeds verhaal? (Ja of

(c) (i) Indien die persoon genoem in pargraaf 6 hierbo in die
loop van sy/haar diens gedood.of beseer is, is die eiser
geregtig op skadeloosstelling ingevolge die Ongevallewet,
1941 (Wet 30 van 1941), soos gewysig? (Ja of Nee)

werkgewer, na gelang van die geval, in kennis gestel
is dat ’n eis teen die bevoegde versekeraar genoem.in
paragraaf 1, ingestel is? (Ja of Nee)......o.ooooervieeeeireenas
(iii) Indien Ja, meld datum en besonderhede van sodanige

kennisgewing en deur wie s
(iv) Indien die eiser alreeds 'n bedrag as skadeloosstelling
ingevolge die Ongevallewet ontvang het, meld bedrag

en die Ongevallekommissaris se

Verwysing.........
Ek verklaar hierby dat al die inligting in hierdie vorm vervat, na my
beste wete en oortuiging waar en korrek is.

(i) BUSINESS O DECOPAION . vnem s e R
(j) Is he/she suffering from any physical defects or infirmities?
. (Yes or No)......cooeevue....
(k) If Yes, give full particulars

' (I) Name and address of employer at date of accident and how
long employed by such employer (if more than one employer,
state names and addresses of all)

(m) State his/her income for the 12 months immediately preceding
the accident—

(i) from employment................. R...
(ii} from any other source (give details) ll;:

Totali i PR, | ITTE R

(n) Details and amount of any inheritance or any other benefits
received from the estate of the deceased or accruing from any
other source as a result of the death of the person referred to
in paragraph G, other than insurance and/or pension moneys

Q. Compensation claimed:

(2) Precise details must be given in respect of each of the following
items and supported by vouchers where applicable. (If neces-
sary, the information required by this section may be set out
on a separate statement duly signed and attached to this form):

Item Amount
] R

(ig HosHifal EXPEABES. o v v sl s iivs sioie irvwia Sovimmsismsie
(i) Medical expenses......covvviiiiiinnaans
(iii) Estimated future medical expenses........
(iv) Loss of earnings (from date of accident to

date hereof)................ e eaeaeeaes e
(v) Estimated future loss of earnings.........

(vi) General damages (specify whether for
pai.h; and suffering, permanent disability,
- 1] R el e e e v

T

10. (a) Is the claimant entitled to recover, or has the claimant already
recovered, any amount from any other source, e.g. employer,
medical aid society/or fund { Yes or No)

(b) If Yes, give full details and any reference...........ooeeerevecicrverens

(¢) (i) If the person mentioned in raph 6 above was killed
or injured in the course of his/her employment, is the
claimant entitled to compensation under the Workmen’s
Compensation Act, 1941 (Act 30 of 1941), as amended?
(Yes of No).... G

(ii) If Yes, state whether the Workmen’s Compensation
Commissioner or his/her employer, as the case may be,
has been notified that a claim is being lodged against the
authorised insurer named in paragraph 1 above (¥es or

(iv) If the claimant has alreadj;“liééﬁ‘ Ebmpensated in terms of
the Workmen’s Compensation Act, state amount received

rersnsereesenenesesmeresnmerenenenesenn A0 Workmen's Compensation
Commissioner’s Teference. ...........ovieeicceieieiecet e

I hereby declare that to the best of my knowledge and belief all the
information contained in this form is true and correct.

Signed at

Geteken te op hede die...cconverrnnes | .tl-us
dag van 19....... day:of e
As getnies: As witnesses:

L L

Handtekening van eiser (genoem
in paragraaf 2) of sy/haar ge-
magtigde verteenwoordiger, (In-
2 dien bostaande handtekening nie
di¢ van die eiser is nie, meld die
hoedanigheid waarin die gemag-
tigde verteenwoordiger optree.)

Signature of claimant (named in
paragraph 2) or his/her authorised
2, representative. (If the above sig-
nature is not that of the claimant,
state the capacity in which the
authorised  representative  is
acting.)

1—-3%64
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MEDIESE VERSLAG

Opmerking.—Regulasie 16 (1) (b} bepaal dat hierde verslag deur
die mediese prakiisyn wat die corledene of beseerds persoon behandel
het vir sy liggaamlike beserings wat hy in die vooival waaruit die eis
voortspruit, opgedoen het, of deur die superintendent (of sy verteen-
woordiger) van die hospitaal waar die ocorledene of beseerde vir
sodanige Iig%?m_like beserings behande! is, ingevul moet word.

(Waar blokke vir die antwoord op 'n vraag verskaf word, plaas 'n
kruis in die toepaslike blok.) ;

1. Is o daarvan oortuig dat die persoon op wie hierdie verslag
betrekking het, die persoon is wat in paragraaf 6 van die eisvorm
gemeld word?... .o v innans AT e e Ja [l Nee[(

2, Datum waarop vir die eerste maal gesien pa die ongeluk................

3, Het u hom/haar te eniger tyd voor die ongeluk behandel. Ja [
Nee 0 Indien Ja, meld datum van laaste sodanige behandeling
en aard van ongesteldheid '

4, 1Is die beserings: Gering? [] Taamlik ernstig? [ Ernstig? (]
5. Daui die liggaamsdele aan wat beseer is:

Kop [ Borskas [ Nek O Buik El Rug O
Boonste ledemate O - Onderste ledemate O
Bekken (O ; .

6. (a) Verstrek volledige besonderhede van die aard van die beserings
‘en enige komplikasies (byvoorbeeld gebreekte ribbes met bors-
bloeding, ope breuk van linkerskeenbeen, skending, ens.)

(b) Meld die behandeling wat tot op datum gegee iS.......ccwn s

7. Sal die persoon, na verwag wor&, permanent - ongeskik wees?
Ja [l Nee[l
Indian Ja, verstrek volledige besonderhede

- Indien Nee, het sy/haar toestand gestabiliseer geraak?....................
8. Word daar spesialisbechandeling gegee?...... Ja[l Nee(d
Indien Ja, meld naam en adres van spesialis.

9, Verstrek volledige besonderhede van die aard en verwagte duur

van enige toekomstige behandeling i

10. Het die beserings enige patologiese toestand wat voorheen bestaan
het, ve “Jal] Nee(d

11. Is enige sodanige patologiese toestand wat voorheen bestaan het,
vererger deur die gevolge van ’n trauma?... Ja[J Nee[]

12. Indien die antwoord op of 10 df 11 hierbo Ja is, verstrek volledige

besonderhede : :

13, Is die persot')'ﬁwiﬁh’n hospitaal/verpleeginrigting gehou " Ja [

Nee [0 Indien Ja, meld naam en adres van hospitaal/verpleeg-
inrigting en datum waarop hy/sy ontslaan is of na verwagting
ontslaan sal word :

14, Indien hy/sy op datum van imgeiuk in diens was, meld datum

van verwagte terugkeer na diens
15. Waar die uviteinde noodlottig was, meld:

(a) Datum van dood............... (b} Oorsaak......cicovenenee.

{c) Het enige patologiese toestand wat voorheen bestaan het,
bygedra tot die dood?...... R .. Jad] NeeO

(d) Indien Ja, verstrek volledige besonderhede

Naam van mediese praktisyn :

Handtekening. ..........

Datum

MVA 14

WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
(WET 56 VAN 1972)
EIS VIR BYKOMSTIGE KOSTE COREENKOMSTIG ARTIKEL
26 VAN WET 56 VAN 1972

TOELIGTING

@) 'n Afsonderlike vormi moet ten opsigte van elke derde party

aan wic goedere of dienste gelewer is, ingevul en by die betrokke
bevoegde versekeraar ingedien word, en ingeval ’n eis teen meer as
een bevoegde versekeraar ingestel word uit hoofde van diesclfde
ongeluk, moet n afsonderlike vorm ingevul en by elke sodanige
versekeraar ingedien word. LN :

(ii) Artikel 26 (2), gelees met artikel 25 van Wet 56 van 1972,

bepaal onder andere dat "n eis coreenkomstig artikel 26 die besonder-
hede moet bevat soos vermeld in 'n vorm wat by regulasie voorge-
skryf word. Met die oog op hierdie bepaling van die Wet, moet hier-
die vorm in al sy besonderhede ingevul word. 'n Duidelike antwoord
moet verstrek word op elke vraag, en as 'n vraag nie op die eis van
toepassing is nie, moet die woorde “nie van toepassing nie” ingevul
word. *n Vorm wat tikkies, strepe, skrappings en veranderings wat
nie deur 'n handtekening bevestig is nie, bevat, word nie geag behoorlik
ingevul te wees mie. : !

B—4809

MEDICAL REPORT

Note—Regulation 16 (1) (b) provides that this report must be
completed by the medical practitioner who. treated the deceased or
injured person for the bodily injuries sustained by him in the occurrence
out of which this claim arises or by the superintendent (or his represen-
tative) of the hospital in which the deceased or injured person was
treated for such bodily injuries.

(Where blocks are provided for the purpose of a reply to a question,
place a cross in the.appropriate block.)

1. Are you satisfied that the person to whom this report relates is the
person named in paragraph 6 of the claim form? Yes ] No [

2. Date when first seen after accident

3. Did you treat him/her at any time before the accident? ¥es []
.?\f? O t[f' Yes, give date of last such treatment and nature of .
ailment............. ;

4. Are the injuries: Minor? (] Moderately severe? ] Severe? (]
5. Indicate the parts of the body injured:

Head O Chest [ Neck O Abdomen ]
Back [J Upperlimbs (1  Lowerlimbs (0~ Pelvis []
6. (a) Give full details of the nature of the injuries and any
complications gc.g. fractured ribs with haemothorax, com-
pound fracture left tibia, disfigurement, e£C.).......o..uvrrererecceecccnnec

and;
(b) state treatment given to date. +
7. Is permanent disability expected?........... Yes[O Noe O
If Yes, give full details
If No, has his/her condition become stabilized ?..........ccowvveriroceerenn
8. Is spesialist treatment being given?....... ... YesQ Ne[O

If Yes, give name and address of specialist.

9. Give full details of nature and expected duration of any future
treatment.

10. Have the injuries aggravated any pre-existing pathological con-
(&3 Ta T B R ey B - vee.. Yes[O No(d

11. Has any such pre-existing pathoigical condition becn aggravated
by effects of trauma?, .. ...covviiinriernanns Yes[d Ne[

12, If the answer to either 10 or 11 above is Yes, give full details

13. Has there been any confinement- to hospital/nursing home?
Yes[] No(1 If Yes, state name and address of hospital/
-nursingd home and date when discharged or when discharge is
expect

14. If in employment at date of accident, state date when return to

employment is expected
15. Where there has been a fatal termination, indicate:

(a) Date of death..........coeo....  (b) Cauise

(c) Did any pre-existing pathological condition contribute to -
death? Yes [ No O

(d) If Yes, give full details

Name of medical practitioner.. .

Date

MVA 14

COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 56 OF 1972)

CLAIM FOR INCIDENTAL EXPENSES IN TERMS OF SECTION!
26 OF ACT 56 OF 1972

' EXPLANATORY NOTES

(i) A separate form must be completed and lodged with the author-
ised insurer concerned in respect of each third party to whom goods
have been supplied or services have been rendered and in the event
of a claim against more than one authorised insurer arising out of.
the same accident, a separate form!‘must be completed and lodged
with each such insurer. L : .

(i) Section 26 (2) read with section 25 of Act 56 of 1972, provides
inter alia that a claim under section 26 shall contain the particulars,
set out in a form prescribed by regulation. In view of this provision
of the Act this form must be completed in all its particulars. A clear
reply must be given to each question and if a question is not applicablz
to the claim, “not applicable” must be inserted. Ticks, dashes, dele-.
tions and alterations not confirmed by.a signature will not be regarded
as proper completion of the form.

2—30664



26  No. 3664 " STAATSKOERANT,

29 SEPTEMBER 1972

(i) Genoemde artikel, gelees met genoemde artikel 25 bepaal

yooris dat sodanige eis per aangetekende. gestuur moet word

aan of per hand afgelewer moet word by die bevoegde versekeraar

by sy geregistreerde kantoor of -plaaslike takkantoor, en dat die

bevocgde versckeraar, in die geval van aflewering per hand, ten tyde

van die aflewering die ontvangs daarvan en die datum van sodanige
ontvangs skriftelik moet erken.

1. Naam van bevoegde versekeraar teen w_ie eis ingestel word:

2, Eieser:
(a) Volle naam en adres

(b) Indien die eiser 'n mediese. of tandheelkundige praktlsyn rs, |

meld:

) Gereglsmeerde kwalifikasies......
(i) Of hy 'n algemene praktisyn of gereglstreerde spwails is

(iii) Volle naam :van beéseerde derde- parly ‘wat behandeling
© ontvang of ontvang het... ...

(w) ‘Name van al die hospltale of: ander inrigtings waarin dxe
: derde pa.rty behandel is of behandel word :

(VI) Datums, duu en aard- (met mbegnp van snykund:ge
operasies) van d:e behandeling wat gegee i5........occovererererenne

(viii) Bedrag gedis vir materiaal gelewer en werk-
ik gebruik in behandeling (versterk be-
sonderhede). .

{ix) As die bedrae bedoel in subparagrawe (vii) en (viii) hierbo,
~ ook van ‘n ander bevoegde versekeraar geéis word, ver-
. strek besonderhede................ i y

() Indien die eiser 'n hospitaal of verpleegmngtmg is, me!d
(i) Volle naam van beseerde derde party wat behandeling
ontvang of ontvang het..... ER——

(i) Naam van hoggllaal/hospmle “of verplwgnngnngfm-
rigtings waar bel

wo

. W (1) Getal das

] (i Bmtepasiéntbehandehng
(iii) Operasickamer
(iv Andm-(spmﬁseer} .....

THABRL: .o Syevsransmnnren wwe, | Poswisrsrivosrsns
W
H)Asdieecser napwkerofandaverskﬁavangoedmmdie

derde party is, meld
{‘)Voﬂenaammderdemmwngoedmegebwn

(%Naamvanapwlmofvaskaﬁer :
Datum en besonderhede van goedme go-
lewer (spesifiseer); . . -

B R . T

andeling gegee word of gegee - —— :

(iii) The said section read with the said section 25 further provides
that such claim shall be sent by registered post or delivered by hand .
to the authorised insurer at its registered office or local branch office,
and that the authorised insurer shall, in the case of delivery by hand
at the time of the delivery acknow]edge receipt thereof and the date
of such receipt in writing,

1. Name of authorised i_nsurer against whom qlaim is 'made:

% Claimaqt:
(a) Full name and address

(b) If claimant is a medical or dental practitionér,'staté'
(i) Registered gualifications.
(i) Whether ~ general ~ practitioner - or reg[stered speaallst

(iii) Full name of injured third party who received or is recewmg
treatment..

(iv) Names of all hosp:tals or othc:: msututlons in W]llch third
party was or is bemg treate d

(v) Nature of mjunea sustamed by thlrd pariy.

(vi). Dates, duration and nal.ure (including surglcal operatlons}
of treatment given............

(vii) Amount clalmed for services tendered-
{specily)...

PR

Total.oooovuvennnnnn nonfinsnitins

(viii) Amounit claimed for materials supplied and
actually used in treatment (give details) -

P

(ix) If amounts referred to in sub-paragraphs (vii) and {viii)
above are also being clalrned from any other authorised

insurer; gwe details

(c) ¥ claimant is a-hospita.l .or nursing home, state:
(i) Full name of injured third party who received or is re-
CRIVING tTEATMIENE. .. ..ooresieeerererieseesesraesinsastssess s esiresene
(i) Name of hospital/s or nurslng home;’s whcre treatment
was or as bemg given...

(m) Hospltal FEfIENCE NUMBET..........C0oci i sesssssisssssmssessesssessas
(iv) Period of treament in: hospltaI/s or nursing- home/s in
respect of which claim is made:

..... to,‘, ;
v) (ig Number of days.........@..........
(ii) Out-patient treatments @....
?xi; Operating theatre.......coinmiminne "
iv) Other (spemfy)

RRRREPRRR;

Totalveninnnsnnnennanneos R

(@) If claimant is a pharmacist or other supplier of goods to the
third party, state: -

() Full name of third party to whom goods’\me supplied

| REREAY
i
i
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() Indien die eiser 'n verpleegster/verpleér is, meld:
(i) Volle naam van derde party wat behande]mg en/of
dienste ontvang het...
- (i) fl;kam van verp[ee@ter/verpleer en gereglstreerde “kwa-
asies.

(iv) ?monderhede van behandelmg enjof dienste- gelewer
spesifiseer’

rEEEEY

'I‘otaa] T

3. Besonderhede van motorvoertuig verseker deur die bevoegde
versekeraar genoem’ in paragraat 1 (mdien bekend}

{a) Naam en adres van eienaar.....

{b) Registrasicletters en -nommer........... it
(c) Teken- / Vmekermgsverklanngnommer .......................
(d) Naam en adres van b&tuurder ten tyde van ongeiuk ......

'Besonderhede van onge]uk waarin che voemug beskryf in
graaf 3, betrokke was (indien bekend} ) para

WRY DAl .. i issismnssiissms s
(D) Plek..oovnniniercaia,

Handtekening van eiser

" . "{e) If claimant is a nurse, state:
(i) Full name of third party who received treatment and/or
services
- (ii) Name of nurse and registered quahﬁcatlons

(iii) Date and duration of treatment and/or services rendercd

(iv) Detalis of treatment and/or services ren-
dered (specify).....

Totalis oo viniiinnnivnnnsasn.

3. Particulars of motor vehicle insured by the authorised insurer
named in paragraph 1 (if known):.

(2) Name and address of owner.....

(b) Registration Tetters and number. ..
(c) Token/Insurance declaration number... Sl
(d} Name and address of driver at time of aocxdent

I

4 Paruculars of accident in which the vehicle descnbed in para-
- graph 3 was involved (if known):

{c) Police station to which n‘.ported

Signature of claimant )

' I ' - MVA 18
WET OF VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972 (WET 56 VAN 1972) -
STATISTIEKE
Naam van bevoegde versekeraar ..........................
Opgaweno ........................................... ;
(1) PREMIES ONTVANG TEN OPSIGTE VAN VERKLARINGS WAT UITGEREIK IS,
(2) PREMIES TERUGBETAAL TEN OPSIGTE VAN VERKLARINGS WAT INGETREK - IS
(3) BOETEVORDERINGS ONTVANG INGEVOLGE ARTIKEL 18 (3) EN (4) VAN BOGEMBLDE WET EN
{4) HEFFINGS INGEVORDER TEN BEHOEWE VAN DIE NASIONALE VERKEERSVEILIGHEIDSRAAD
GEDURENDE DIE MAAND GEEINDIG........ooooooooioveiiecoossooesseesseesseseoesssesssessesssenes 19
Gebied X Gebied Z Buite die Republiek "Totaal
- Groepverwysing Premies Premies | Premies Premies | Premies Premies | Premies | - Premies
ontvang te_rugbetaal ontvang terugbetaal ontvang terugbetaal ontvang terugbetaal
R ¢|{ R ¢| R ¢| R e¢e| R ¢| R ¢| R .c| R ¢
Subtotaal........ K. ST TR
. Min premies terugbetaal.........oovviviii i
Min 23 persent administrasiekoste en kommissie op R
Plus totale bedrag van boetevorderings ontvang. .
Plus totale bedrag van heffings ingevorder ten be-
hoewe van die Nasionale Verkeersveiligheidsraad. .
Totaa! aan Fonds corbetaal........... |.ccieiiienne.
Korrek verkiaar
3 Rekenmeester
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' - ' "MVA 18
COMPULSORY MOTOGR VEHICLE- INSURANCE ACT, 1972 (ACT 56 OF 1972)
STATISTICS
Name of authorised insurer
Return No =

(1) PREMIUMS RECEIVED IN RESPECT OF DECLARATIONS ISSUED,

(2) PREMIUMS REFUNDED IN RESPECT OF DECLARATIONS CANCELLED, : L
(3) PENALTY PAYMENTS RECEIVED IN TERMS OF SECTION 18 (3) AND (4) OF THE ABOVE ACT, AND
(4) LEVY COLLECTED ON BEHALF OF THE NATIONAL ROAD SAFETY COUNCIL, ' :

DURING THE MONTH ENDED sermasias isieid D

CAréa X ; AreaZ | Outside the Republic | Total
Group reference

Premiums | Premiums | Premiums | Prémiums | Premiums | Premiums | Premiums | Premiums

.received . | refunded | received refunded received * | refunded received refunded
R ¢ R c| R ¢ R ¢ R c R ¢ R ¢ R ¢

Sub total........ ..R
e TR
Less premiums refunded......oovviivariiaisneirereanans
Le%.s 23 per cent administration and commission charges on
 Plus total amount of penalty payments received............
Plus total amount of levy collected on behalf of the National
~Road Safety Council..o...vovsrerosonssssrrnesarannes
Total amount remiited to Fund...... S——
Certified correct:
o 3 2 Accountant
i : MVA 19
WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972 (WET 56 VAN 1972)
: - STATISTIEKE
Naam van bevoegde versekeraar Opgaweno.
EISE INGESTUUR OF AFGELEWER OOREENKOMSTIG ARTIKEL 25 VAN WET 56 VAN 1972 OF OP ‘N ANDER
MANIER AANGEMELD GEDURENDE DIE MAAND GEEINDIG.... 19......
Nommer van eis | Groepverwysingsno. Registrasieletters Datum van ongeluk Versm %8 | Opmerkings (as daar is)
R c
Totgalcvesvvvemaes R
Korrek verklaar
Handtekening
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Name of authorised insurer

G)MPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972 (ACT 56 OF 1972)
STATISTICS |

Return number

MVA 19

CLAIMS SENT OR DELIVERED IN TERMS OF SECI'ION 25 OF ACT 56 OF 1972 OR OTHERWISB REPORTED

DURING THE MONTH ENDED

Number of claim Group reference Registration Date of accident Insurer’s Remarks (if any)
number letters : estimate :
z R c
L 5171 SO RIS .
Certified correct :
Signature i
MVA 20
WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972 (WET 56 VAN 1972)
STATISTIEKE
Naam van bevoegde versekeraar..... Opgawenommer....

BEDRAE GEDURENDE DIE MAAND GEEINDIG.

» BETAAL TEN OPSIGTE VAN EISE
WAT INGEVOLGE ARTIKEL 25 VAN WET 56 VAN 1973 INGESTUUR OF AFGELEWER ‘OF OP N ANDER MANIER AANGE-
MELD IS NA 31 MAART 1965.

Bedrae betaal op rekening van—
Gr Hospi- Ander | Dui aan
0P | Nom- | Regi- | Datum taal-en | Medie- |y i | | gle beta- | of Finale .
- |mervan | strasie- | van on- Vergoe-| VeI~ |sefgelde | TN Hiser Assg- Imgs (F) of | Opmerkings
nomigni:,r eis letters | geluk | Totaal & pleeg- | en ver- se regs- | oo 1ﬁ Heropende|
inrig- | skaffers-| J°P° | gelde | SOM° e by, Eis (H/O)
ting- | koste | &° g Polisie-
gelde _ verslae
Re¢|Re¢c|Rc¢c | {Rc¢c |Rc¢c|Re¢|R¢e¢c|ReCC
g o 12t A —— R
Korrek verklaar
Handtckening
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COMPULSORY MOTOR VEHICLE IﬁSURANC-E ACT, 1972 (4CT 56 OF 1972} MYA 20
STATISTICS '
PR e e st BL ST S Return number. ...t
PAYMENTS DURING THE MONTH OF..cooonninen, N T R 19....... IN RESPECT OF CLAIMS SENT OR
DELIVERED IN TERMS OF 5 I0ON 25 OF ACT 56 OF 1972 OR OTHERWISE REPORTED AFTER 31 MARCH 1965,
Amouat paid on account of—
: ' ' = . Indicate
z ] : i Other prapey
Group | number| Regi i- icall” - N . | if Final
gis- | Date of Hospi- | Medical s _ | pay
,refﬂ' . of | tration | acci- Com- | tal and | fees and | Insurer’s (2212’1 mﬁ’ ments, Rg) e?:;d Remarks
: encge ‘| claim | letters | dent Total pen- | nursing | sup- legal legal Fac specify Clgi'm )
numoer A . sation | home | pliers | fees |- fac e e8| (R/0)
: fees | costs Y1 police
reports
R c¢c|Rc¢|Rc|RCc|RC R‘IcIRc'R'c
Total v vvseierneen R
Certified correct.............. L i i e
Signature
 WET OP VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972 (WET 56 VAN 1972) MVA 21
. : STATISTIEKE : '
Naam van bevoegde versekeraar......... : 5 esstssinsars Opgaweno ;
RAMING VAN NIE-NAGEKOME VERPLIGTINGS VIR SES-MAANDELIKSE TYDPERK GEEINDIG ... 19..
TEN OPSIGTE VAN EISE WAT INGEVOLGE ARTIKEL 25 VAN WET 56 VAN 1972 INGEST UUR OF AFGELEWER 1S OF OP 'N
ANDER MANIER_AAHGEMELD IS NA 31 MAART 1965. . .
: _ ; ; : - Raming van | . ' Opmerkings
- Nommer van eis Groepyerwysingsno, Registrasieletters Datum van ongeluk bevoegde Dui heropende eis aan
o : § o omE s versekeraar met H/O
‘R c
Totaal . ;iouwievas R Lo i
I.
Forrek verlcdlanr s iunainininem st
Handtekening
OOMPU_LSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972 (ACT 56 OF 1972) MVA 21
_ STATISTICS
Name of authorised insurer ; ener s RS G Return MIMNDEr......co.iiveniii i ssmsesesinsmsaers
ESTIMATES OF UNDISCHARGED LIABILITIES FOR SIX-MONTHLY PERIOD ENDED.. .. e 19.......

IN RESPECT OF CLAIMS SENT OR DELIVERED IN TERMS OF
AFTER 31 MARCH 1965. _

SECTION 25 OF ACT 56 OF 1573 OR OTHERWISE REPORTED

o ' - : : - - Remarks
R PR Group reference PN : Authorised : .
. Number of claim sbes Registration letters | Date of accident insurer’s estimate Iudlcatc;v rgpﬁ%d claims
R c
Tolaliseseonmniiis |15 SO, SN
Certified correct.
Signature
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MVA 22

WET OF VERPLIGTE MOTORVOERTUIGVERSEKERING, 1972
(WET 56 VAN 1972)

£1S OM SKADEVERGOEDING EN MEDIESE YERSLAG
KRAGTENS ARTIKELS 7 (2) EN 25 VAN WET 36 VAN 1972
EN REGULASIES 5 EN 6 O -

Opmerkings

(iy Daar moet 'n afsonderlike vorm ingevul en by die ﬁ;’orar_i'oe;-r:ex;q-
assuransiefonds ingsdiéh word ten opsigte van elke persoon of cor-

ledene ten opsigle van wie s& besering of dood 'n skadevergoedingeis

ingestel word )

(i) Daar word in die regulasies bepaal dat 'n eiser op die wyse
beoog by artikef 25 (1) van Wet 56 van 1972 skriftelik kennis moet
gee van sy voorneme om 'n eis ingevolge regulasie 5 of ingevolge

regulasie 6 in te stel. Ingevolge hierdie bepaling en die’ bepalings -

van regulasic 16 moet al die besonderhede op hierdie vorm (met.
inbegrip van die mediese verslag wat deel daarvan uitmaak)-ingevul
word, Daar moet op elke vraag duidelik geanfwoord word en indien
"n vraag nie op die eis van toepassing is nie, moet “'nie van toepassing
nie” ingeval word. Indien -daar merkies, strepies, skrappings en
veranderings voorkom wat nie deur ’n_handtekening bekragtig is
nie, word geag dat die vorm nie behoorlik ingevu! s nie,

(iii) Ingevolge die bepalings van gemelde artikel moet die eise wat

. ingevolge die regulasiec 5 of 6" ingestel word per aangetekende pos

of per hand ‘aan die Motorvoertuigassuransiefonds gestuur word en.
die Fonds moet, ingeval dit per hand afgelewer word, die onivangs
daarvan en die datum van die ontvangs ten tyde van die aflewering
skriftelik erken. : _

(iv) Skriftelike magtiging aan - die " Motorvoertuigassuransiefonds
tot inspeksie deur of namens die Fonds van alle rekords met betrekking
tot die beseerde of oorledene wat in besit is van enige hospitaal of
geneesheer, moet. hierdie, vorm vergesel,

1. {a) Yolle naam en woonadres .....

(b) Per:ioonsnommer._.,,‘.,.,,.‘...A.......,....' ................................. P B B

() Indien die eiser skadevergoeding mamens 'n ander persoon
persone as homself/haarself eis, meld— - ;

(i) die hoedanigheid® waarin-die eiser optree...........

i : ,
{ii) naam en adres van persoon/persone namens wie skade-

vergoeding gebis w{_)rd ........................................................ :
(iii) persoonsnommer van sodanige PersOOf......cciiin}
(iv) verwantskap van eiser aan sodanige persoon/persone

{In d'ié'geval waar die eis vir verlies van oné&ﬁ&iaﬂi_s;

moet bewys van huwelik- en geboortesertifikate van al.

die afhanklikes  hierdie vorm vergesel.)
2. Meld of die eis ingevolge regulasie 5 of regulasic 6 ingestel word

3. (i) lodien die eis kragtens regulasie 5 ingestel word: Besonder-
- hede van onversekerde motorvoertui_g: '
(a) Naam en adres Van Clenaar. ... e

(b) Registrasieletters en -pommer. .
(c) Indien ’'n versekeringsverklaring ten opsigte van die

onversekerde motorvoertuig uitgereik is, die naam van

die bevoegde verseKeraar............oomiin e,
en (indien dit bekend is) die teken-/versekeringsver-
KIaringnOMMET ... s
(d) Naam en adres van die bestuurder ten tyde van die
ongeluk (indien dit bekend i8). ..o

(e) Bewys dat die motorvosrtuig wel onverseker Was. (Mot

op 'n afsonderiike staat wat aan hierdie vorm geheg is,
-yerstrek word.)
(iiy Indien die eis kragtens reiuiasie 6 ingestel word:

{a} Beskrywing van ongeidentifiseerde voertuig (indien dit
Bkt T8, ;ccsisn s mmusmssi et st s e

- {b) Meld- welke pogings aangewend is om die identiteit
van die -eienaar of bestuurder van die voertuig en die
bevoegde versekeraar wat die voertuig mag verseker
het, vas te stel. (Moet op 'n afsonderlike staat wat aan
hierdie vorm geheg is, versirek word.)

4. Besonderhede van die ongeluk waarin die voertuig beskryf in
paragraal 3, betrokke was:

(a) Datam...........

(D) PIBK. . ooooooeiaerises s easens s b
{c} Polisiestasis waar ongeluk aangegee is en verwysingsnommer
van Polisie (indien bekend).. ...
(d) Volledige beskrywing van die ongehuk asook 'n rowwe skets
van die toneel van die ongeluk, gestaaf deur "u beédigde
verklaring van eiser en enige ooggetuie (as daat -is).
(Moet op 'n afsonderlike stadt wat aan hierdie vorm geheg
is, verstrek word.} . ;

MYA 22
COMPULSORY MOTOR VEHICLE INSURANCE ACT, 1972
(ACT 36 OF 1972)

CLAIM FOR COMPENSATION AND MEDICAL REPORT IN
TERMS OF SECTIONS 7 (2) AND 25 OF ACT 56 OF 1972 AND
REGULATIONS 5 AND 6

Nofes

(i) A separate form must be completed and lodged with the Motor
Vehicle Assurance Fund in respect of each person or déceased person
for whose injury or death compensation. is claimed.

(i) 'Tt is provided in the regulations that a claimant shall give
written notice of his intention to bring a claim falling under regulation
5 or a claim falling under regulation 6 in the manner contemplated
in section 25 (1) of Act 56 of 1972, In view of this provision and the
provisions of regulation 16 this form (including the medical report
which forms part, thereof), must be completed in all its particulars.
A’ clear reply must be given to each question and if a question is
not applicable to the claim, “not applicable” must be inserted. Ticks,
dashes, deletions and alterations not confirmed by a signature will
not be regarded as proper completion of the form. '

(i) In 'view of the provisions of the said section, claims falling
under regulations 5 or 6 should be sent by registered post or delivered
by hand to the Motor Vehicle Assurance Fund, and the Fund shall,
in the case of delivery by hand, at the time of delivery, acknowledge
receipt thereof and the date of such receipt in writing, .

(iv) Written authority for inspection by or on behalf of the Motor
Vehicle Assurance Fund of all records of the-injured or deceased
person which may be .in possession of any hospital or doctor must

accompany this form. - i :

1. (a) Full name and residential address. R

© (b) Identity NUMBRE.....ccr o

(¢) If ‘the claimant is claiming compensation on behaif of a
person(s) other than himself/herself, state— -

{i) capacity in which claimant 8 ACHNE. ....wwrimrmennn

(ii) name and address of person(s) on whose behalf com-
pensation is being claimed........ccoc. e,

(iii) identit‘y' number of such person..

‘(iv) relationship of claimant to such PETSOMS)....ceuiereerminaries

(In the event of a claim for loss. of support, proof of

marriage and birth certificates of all dependants must
accompany this form.)

2. ‘State whether claim is made in terms of regulation 5 or in terms
of regulation 6.,.........

3. (i) If claim is made in terms of regulation 5 (particulars of
uninsured motor vehicle):

(a) Name and address of owner. ...
(b) Registration letters and number
(c) If insutance declaration issyed. in respect of uninsured

. motor vehicle, name of authorised insuter.. ...

(d) Name and address of driver at time of accident Gf
known).......... p—

this form), .
(ii). If claim is made in terms of regulation 6: :
{a) Description of unindentified vehicle (if knOWA) i

(b) State what efforts were made to establish the identity
" of the owner or driver of the vehicle and the authorised
insurer which may have insured the vehicle (to be fur
nishéd on a separate statement attached to this form.)

4, Particulars of accident in which the vehicle described in para:
graph 3 was involved:

(a) Date......oo...... . Time
AP, D——
(c) Police station to which reported and Police reference numbe;

(if known).......ooee.

(d) Detailed account of the accident including a rough sketct
of the scene of the accident supported by sworn statement:
by claimant and any eye witnesses (if any). (To be farnishes
on a separate statement attached to this form.)
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5. Besonderhede van ander voertuie in ongeluk betrokke (indien

bekend):
()] ] (iii)

(a) Registrasielettcrs en -nom-

®) (

1) Naam van cienaar. .
(ii) Adres (indien bekcnd}
(iii) Beroep (indien bekend)
(¢) (i) Naam van bestuurder
ten tyde van ongeluk
(ii) Adres (indien bekend)
(d) Teken-/Versekeringsverkla-
ringnommer (indien bekend}

(e) Naam van versekeraar..

. Besonderhede van persoon ten opsrgte van wie se hggaamllke
besering of dood skadevergoeding geéis word:

(a) Volle naam en adres

(b) Persoonsnommer.
{c) Geslag...
(d) Geboortedatum.
(e) Ras (meld of Blank, As&aat Kleurlmg of Bantoe)

(f) Huwelikstaat op datum van ongeluk. (Meld of noou getmud
nie, getroud, geskei, weduwee, wewenaar of geregtelik g&skel)

() Indlen troud, meld of getroud in of buite gemeenskap van
%evolgcns Bantoegebruik
(h) Bes:ghend of beroep
(i) Het hy/sy ten tyde van die onge!uk in een van dJe voertuie
wat in of paragraaf 3 of paragraaf 5 bwkryfword, gereis)?
(Ja of Nee)
() Indien Ja, meld registrasicletters en -nommer van voertulg
en of passasier of bestuurder..
(k) Indien hy/sy nie as *n passasier of bestuurder in een van die
voertuie wat in of paragraaf 3 of paragraafl 5 beskryf word
gereis het nie, waarmee het hy/sy gereis of was hy/sy 'n
voetganger?....
(D Naam en adres van gewone mediese praktlsyn (indien daar is)

(m) Name en adresse vaa alle mediese prakhsyns wat hom,!haar
na die ongeluk behandel het (lndlell bekend)

(n) (i) By watter hospitaal of verpleeginrigting: of ander plek

(indien daar is) het hy/sy behandeling na die ongeluk

- ontvang en

(ii) vir hoe Iank"—a.s bmnepas;ent (vanaf......... tot...........)

en/of as buitepasiént (vanaf. ),

(iii) klassifikasie vir hospitaaldoeleindes (hospitaalpament of

privaatpasiént)

(o) Het hy/sy onmiddellik voor die ongeluk aan 'n hggaamhke
gebrek of swakheid gely?-(Ja.of Nee).........

(p) Indien Ja, verstrek besonderhede...

(q) Naam en adres van werkgewer ten tyde van ongeluk en hoe
lank in sy diens. (Indien daar meer as een werkgewer is,
meld name en adresse van a!ma])

(t) Is hy/sy in die loop van sy/haar-diens g‘edobd of beseeer?...
(s) Meld sy/haar inkomste vir die 12 maande onmiddellik voor
die ongeluk:
(i) uit werk,

(if) uit enige ander bron (verstrek besonderhede) %

Totaa_l........... | S

. Indien die persoon in paragraaf 6 genoem, noodlottig beseer is,

word onderstaande addisionele mhgtmg ten opSIgte van sodanige

persoon vereis:
(a) Plek waar dood plaasgevind het.
(b) Datum van afsterwe...
(©) Is dit bekend of da.a.r geregtehke doodsondersoek gehou is?
. (Ja of Nee)....

(d) Indien bekend meid in watter lmf

Datum........cooooeeeen ...€N Verwysingsnominer. ..
() Name en a.d:esse van alIe afhanklikes van d1e oorledene,

afgesien daarvan of skadevergoeding lngevolge paragraaf 8

namens hulle geels word of nie

(f) Naam en adres van eksekuteur van die oorledene se boedel

5.

(D) Idenmy number

. (h) Business or occupatj

Particulars of any other vehicles involved in accident (if known):
, ® (i) (iii)

(a) Registration letters and
numbes vaissaing
(b) (i) Name of owner......
(ii) Address (if known)...
(iii) Occupation (if known)
(¢) (i) Name of driver at time
-of dccident...........

(ii) Address (if known)...

(d) Token/Insurance declara-
tion number (if known)...
(e) Name of insurer.........

 Particulars of person in respect of whose bodily i mJury or death

compensation is claimed:
(a) Full name and address

(c?) Date of blrth i e e
() Race (state whether White, Asiatic, Coloured or- Bantu)

(f) Marital s(at'us at date of accident (state whether never married,
married divorced widowed or legally separated)................

{g) If married, state whether in or out of oommumty of property
or by Bantu custom

(i) At the time of the aoc:dent was he/she travellmg in one of
-the vehicles descnbed in either paragraph 3 or paragraph
57 (Yes or No)....

(G) If Yes, state reg:strat:on letters and number of vehicle and
whether passenger OF AIiVET.............ccvimimierrriviremsrssssssenssion

(k) If he/she was not travelling as a.passenger or driver in one
of the vehicles described in either paragraph 3 or paragraph 35
" what was his/her mode of conveyance, or’ was he/she a
pedestrian ?

(I) Name and address of usual medical attendant (if any)............

. (m) Names and addresses of all medical practitioners who attended

'(a) Place where: death occuired....... )

lum/her after the aocxdent ar knovm\

(n) (i) At which hospital or nuﬁﬁg home or other place, if
- any, did he/she receive treatment after the acc1dené
; an

sramisnamnnans

(i) for What period as m-pa&ent (from...
......................... ) and/or out-patient (from

(iif) Class:ﬁcatlon for hOSpltal purpom (hospital patient or
private patient).... s

(0) Was he/she suffering from any phymcal defects or infirmities
" immediately prior to the accident? (Yes ot No) ....................
gp)[f Yes, give details...
q) Name and address of emp!oyer at- date of accldaat and how
long employed by such employer, (If more than one employer,
state names and addresses of all)

(r) Was he,fshe killed or m_]ured in the course of his/her em-
ployment 7.

(s) State hls/her income for the 12 months tmmedlately pre-
ceding the accident:

(i) from employment.................. svavs  Resmisus
(i) from any other source (give detaiisf) E
Total....ovevvves Reoii.

If the person nmamed in paragraph 6 was fatally injured the
following additional information is required in respect of such
person:

(b) Date of death...
© Is it known whether an mqu&et “has been held? (Yes or
(d)If known state: In what Court
Date and reference number..........ococooe,
(e) Names and addresses of all dependants of the deceased
(whether or not compensation is being claimed on their
behalf under paragraph 8).... —

{f) Name and address of the executor of the deceased’s esiale
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8. Indien die persoon in parasraaf 6 genoem, noodlottig beseer is
en skadevergoeding geéis word deur of namens afhanklikes van
daardie persoon, word onderstaande inligiing ten opsigte van
elke sodanige afhanklike vereis. (Iindien skadevergoeding geéis
word deur of namens meer as een afhanklike, moet die inligting
wat by hierdie paragraaf vereis word, ten opsigle van elke af-
hanklike verstrek word op 'n afsonderlike staat wat aan hierdie
vorm geheg moet word.)

(a) Volle naam en adres.
B TS QOIS OO s s s i s o e v oes Ao
(c) Geslag ;
(d) Geboortedatum.........creieciicenmmcsiesranens
(¢) Ras (meld of Blank, Asiaat, Kleurling of Bantoe)...
(f) Verwantskap aan oorledene.........corer oot
(2) Huwelikstaat op datum van ongeluk, {Meld of nooit getroud
nie, getroud, geskei, wewenaar, weduwee of geregtelik geskei)

(h) Indien getroud, meld of getroud in of buite gemeenskap van

goed of volgens Bantoegebruik ..
(i) Besigheid of beroep............... u
(i) Ly hy/sy aan 'n liggaamlike gebrek of swakheid?) (Jaof Nee)

() Naam en adres van werkgewer op datum van ongeluk ea
hoe lank in sy diens. (Indien daar:meer as een werkgewer is,
meld name en adresse van almal) ik

(m) Meld sy/haar inkomste vir die 12 maande onmiddeliik voo
die ongeluk— _ "o

(it werk s srevize ST s Bisisviniississ
(i) uit enige ander bron (verzstrek besonderhede) % i

Totaél...-_....... R

(n) Besonderhede en bedrag van enige erfenis of ander voordele wat
uit die boedel van die oorledene ontvang is of wat as gevolg
van die dood van die persoon bedoel in paragraaf 6, hom/haar
toekom uit enige ander bron, uitgesonderd versekerings- en/
of DeaSIOEHEEIAC . viiissivpmwsicstssnantoin oo s v HE ARG i i b i

9, Skadevergoeding gedis:

(a) Noukeurige besonderhede moet verstrek word ten  opsigte
van elkeen van die volgende items en moet, waar toepaslk,

deur bewysstukke gestaaf word. (Indien nodig, kan die in- |

ligting wat by hierdie afdeling vereis word, verstrek word in

’n afsonderlike staat wat behoorlik onderteken en aan h_ierdie 1

vorm geheg is):
Ttem

(i) Hospitaalkoste......coviviviieiininnnns
(ii) Mediese koste.......ocivniiinennnnns g
(iii) Geraamde tockomstige mediese koste.....
(iv) Verlies aan verdienste (vanaf datum van

-ongeluk tot op datum hiervan).......... - SRR

(v) Geraamde toekomstige verlies aan verdienste R..............
(vi) Algemene skadevergoeding (spesifiseer of

vir 13.yn en lyding, permanente ongeskiktheid,
€ns.

Fotaalwvensnn  Bansuin

10, () Is die eiser daarop geregtig om bedrae uit enige ander bron
(byvoorbeeld werkgewer, mediese hulpvereniging of -fonds) te
verhaal of het hy sodanige bedrae alreeds verhaal? (Ja of Nee)

-(b) Indien Ja, verstrek volledige besonderhede en enige verwysing

(©) () Indien die persoon genoem in paragraal 6 hierbo in die
loop van sy/haar diens gedood of beseer is, is die eiser
seregtig op skadeloosstelling ingevolge die Ongevallewet,
1941 (Wet 30 van 1941), soos gewysig? (Ja of Nee)............

(ii) Indien Ja, meld of die Ongevallekommissaris of sy/haar
werkgewer, na gelang van die geval, in kennis gestel is
dat 'n eis teen die MV A-fonds of die eienaar van die
betrokke voertuig ingestel is7 (Ja of Nee)....ooo...

(iii) Indien Ja, meld datum en besonderhede van sodanig
kennisgewing en delr Wil woirvmnmsenssmnescsrismssinnans

@iv) Indien die eciser alreeds 'n bedrag as skadeloosstelling
ingevolge die Ongevallewet ontvang het, meld bedrag
i ..en die Ongevallekommissaris se verwysing

8, If the person named in paragraph 6 was fatally injured and
compensation is claimed by or on behalf of dependants of that
person the following information is required in respect of each
such dependant. (If compensation is claimed by or on behalf
of more than one dependant the information required by this
paragraph in respect of each dependant should be set out on a
separate statement and attached to this form.)

{a) Full name and add_r&ss

(b} Identity numbér......

(c) Sex... :
(d) Date of birth................ S SR
{e) Race (state whether White, Asiatic, Coloured or Banin)

(I} Relationship to deceased person..........ccocoe..
(g) Marital status at date of accident (state whether never married,
married, divorced, widowed or legally separated).............ceo...

(h) If married, state whether in or out 6f community of property
or by Bantu costom..........cceeee.
(i) Business or 0CCUPALION. ...t seces s rerieemsineees
(i) Is he/she suffering from any physical defects or infirmities?
. (Yes or NoYo.ooeidl : : i
(k) If Yes, give full particulars..........

() Name and address of employer at date of accident and how
long employed by such employer. (If more than one employer,
state names and addresses of all).......... .

(i) from employment.. ......cvvvreirennnnnn R
(i) from any other source (give details)........... %

(n) Details and amount of any inheritance or any other benefits
received from the estate of ihe deceased or accruing from
any other source asa resuit of the death of the person referred
to in. paragraph .6, other than insurance and/or pension
MOBEYS....cnvivnnenis

9, Compensation claimed:

Precise details must be given in respect of each of the following
items and supported by vouchers where applicable, If necessary,
the information required by this section must be supported by
separate statements duly signed and attached to this form.

Item

(i) Hospital expenses........ T e L
(i) Medical expenses........ R e
(iii) Estimated future medical expenses.......
(iv) Loss of earnings (from date of accident to

date hereof) ; :

(‘? Estimated future loss of earnings........ 2 ST
(vi) General damages (specify whether for pain

and suffering, permanent disability, etc.) R

Amount

10. (@) Ts the claimant entitled to recover, or has the claimant already
recovered, any amount from any other sowrce, e.g. employer,
medical aid society or fund? (Yes or No)....... —

(b) If Yes, give full details and any reference

(@ (0 If the person mentioned in paragraph 6 above was killed
or injured in the course of his/her empleyment, is the
claimant entitled to compensation under the Work-
men’s Compensation Act, 1941 (Act 30 of 1941), as
amended? (Yes or Nod..ooovoviennn

(ii) If Yes, state whether the Workmen's Compensation
Commissioner or his/her employer, as the case may be,
has been notified that a claim is being lodged against the
MVA Fund or the owner of the vehicle concerned?
(Yes or NO)...ocovvrnviecs

(iii) If Yes, give date and details of such notification an
state by whom given

(iv) If the claimant has already been compensated in terms of
the Workmen’s Compensation Act, state amount received
_____ reeeeieednd - Workmen’s Compensation Com-
missioner’s reference........

9



b1 No. 3664

STAATSKOERANT, 29 SEPTEMBER 1972

Ek verklaar hierby dat al die inligting in hierdie vorm vervat, na
my beste wete en oortuiging waar en korrek is.

Geteken 8. .ciierirrerssiarrarisssaisanns op hede die
dag van 12....
As getuies: Handtekening van eiser (genoem
in -paragraaf 1) of sy/haar ge-
| SR magtigde verteenwoordiger. (In-
dien bostaande handtekening
. SO nie dié van die eiser is nie, meld
die - hoedanigheid waarin die
gemagtigde  verteenwoordiger
optree.)

MEDIESE YERSLAG

Opmerking —Regulasie 16 (1) (b) bepaal dat hierdie verslag deur
die mediese praktisyn wat die oorledene of beseerde persoon behandel
het vir sy liggaamlike beserings wat hy in die voorval waaruit die eis
voortspruit, opgedoen. het, of deur die superintendent (of sy verteen-
woordiger) van die hoap:taal waar die oorledene of beseerde vir
sodanige liggaamlike beserings behandel is, ingevul moet word..

(Waar blokke vir die antwoord op 'n vraag verskaf word, plaas 'n
kruis in die toepaslike blok.)

1. Is u daarvan oortuig dai die persoon op wie hierdic verslag
betrekking het, die persoon is wat in paragraaf 6 van die eisvorm
gemeld word 2. ..ot e, Ja 3 NeeJ

- -Datum waarop vir die eerste maal gesien na. die ongeluk.............

3. Het u hom/haar te eniger tyd voor die ongeluk behandei? Ja [
Nee 1 Indien Ja, meld datom van !aaste sodanlge behandeling
en aard van ongesteldheld

b2

Taamlik ernstig? [1  Ernstig? [}
5. Dui die liggaamsdele aan wat beseer is:

4. Is die besering' Gering? [

Kop [ Borskas ] Nek 1 Buik (7] Rug [
‘Boonste ledemate [] Onderste ledemate [
Bekken [

6. (a) Verstrek volledige besonderhede van die aard van die besering
en enige komplikasies (byvoorbeeld gebreekte ribbes met bors-
bloeding, ope breuk van linkerskeenbeen, skending, ens.)

(b) Meld die behandeling wat tot op datum gegee:&

7. Sal die persoon, na verwag word, permanent ongeskik wees?
Jalfl Neel]

Indien Ja, verstrek volledige besonderhede.............ocociceeinrenennes
Indien Nee, het sy/haar tomtandgesiablhseer geraak ?....oeriecene
8. Word daar spesialisbehandeling gegee?...... Ja[d Nee[l

9, Veratrck volledige besonderhede van die aard en verwagte duur

van enige toekomstige behandclu__lg“,,.‘,.m. ..........................................
10. Het die besenngs enige patologiese toestand wat voorheen bestaan
Ret, Verergerd . uv-wrvrmewos e s Ja[d Nee[]

Is enige sodanige patologiese toestand wat voorheen bestaan het,
vererger deur die gevolge van ‘n trauma?... Ja [l Nee(l

12, Indien die antwoord op of 10 of 11 hierbo Ja is, verstrek volledige
besonderhede......

13. Is die persoon in °n hospitaal/verplecginrigting gehou? Ja [
Nee [1 Indien Ja, meld naam en adres van hospitaal/verpleeg-
inrigting en datum waarop hy,fsy ontslaan is of na verwagtmg
ontslaan sal word.... SR

14. Indien hy/sy op datum van ongeluk in diens was, meld datom
van verwagte terugkeer na diens............

15. Waar die uiteinde noodlottig was, meld:
{a) Datum van dood.........,..... 0§05 (o7 )|

(c) Het enige patologiese toestand wat voorheen bestaan het,
Ja[0l Neel]

bygedra tot die dood?..................
(d) Indien Ja, verstrek volledige besonderhede.
Naam van mediese prakttsyn ......

Mandtekening.........c.coccovvvenencnne
Kwelifikasies..

1 hereby declare that to the best of my knowledge and belief all
the information contained in this form is true and correct.

this

Signature of claimant (named in
paragraph 1) or his/her author-
: ised representative. (If the above
7. signature is not that of the
claimant, state the capacity in
which the authorised represen-

tative is acting).

MEDICAL REPORT

Neote.—Regulation 16 (1) (b) provides that this report must be
completed by the medical practitioner who treated the deceased or
injured person for the bodily injuries sustained by him in the occurrence
out of which this claim arises or by the superintendent {or his represen-

“tative) of the hospital in which the deceased or injured person was

treated for such bodily injuries.
(Where blocks are provided for the purpose of a reply to a question,
place a cross in the appropriate block,)

1. Are you satisfied that the person to whom this report relates is the
person named in paragraph 6 of the claim form? Yes[J Ne [

2. Date when first seen after accident

3. Did you treat him/her at any time before the accident? Yes [
N{J [0 If Yes, give date of last such treatment and nature of
E 71 1 O P PO

4.- Are the injuries: Minor? [] Moderately severe? [0 Severe? []
5. Indicate the paris of the body injured:

Head {1 Chest [7] Neck 3 Abdomen [

Back [1  Upper limbs [ Lower limbs [] Pelvis [T

6. (a) Give full details of the nature of the injuries and any
complications (e.g. fractured ribs with haemothorak, com-
pound fracture left tibia, distigurement, etc.).... i

(b) state treatment given to date.

- 7. Is permanent disability expected?.,
© If Yes, give full details...................
If No, has his/her condition become 'étabﬂmed"'i '''''' A
8. Is spesialist treatment being given?.......... Yes(] NeDO

If Yes, give name and address of specialist

9. Give full details of nature and expected duration of any future

treatment. ..........ooeceene T e e Dt S P P
10. Have the imjuries aggravated any pre-existing pathological con-
AHION Tis i boivmsman D A Yes[0 Ne[d

11, Has any such pre-existing patholgical condition been aggravated

by effects of trauma? Yes[] No[l
If the answer to either 10 or 11 above is Yes, give full details

12,

13, Has there been any confinement to hospital/nursing home?
Yes [l Nol If Yes, state name and address of hospitalf
nursingdhome and date when discharged or when discharge is
expect:

If in employment at date of accident, state date when retura to
employment is expected

Where there has been a fatal termination, indicate:

(a) Date of death............cccooeccee (b) Cause.

(c) Did any pre-existing pathological cond;tlon contribute to
death? Yes 1 No [

{d) If Yes, give full details.............c.oo....

14.

15.

Name of medical practitioner................

AT s ctsen i T T B R S S s
Qualifications
Address

Date
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